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కృతినమర్చణమ్‌ 


RR Rae. 42. hh he 


జన్మాద్యారభ్య కౌంత్షంతౌ. మమాఒభ్యుదయమేవ యో। 
కౌదూక్షీరామమూ ర్ర్యాఒ-ఖ్యౌ వందే మత్పితరౌ సదా॥ ణం 


యాభ్యాం పితృవ్యచరణాః వేద మధ్యాసయరళశ్చ మామ్‌ । 
అధ్యాత్మజీవితకరౌ వందే మత్పితరొ-సదా॥ టు ౨ 
వాత్సల్యామృత యు కాభ్యాం పితృభ్యాం భక్తి భావతః | 
ముదా సమర్పయా మ్యద్య మత్క్బ్బృతిం కుసుమంయథా॥ 3౩ 


శల - 


గు రా స్ట్‌ర భర రన నమ్‌ 
"I 
“కేమంకరాణి తీ 
సర్వై ర్మహ్లాల్వభ్యుదయభవ్యఫలై :ర్యుత్తాని.. 
ఆశీర్వచాంసి సతతం చుహతాం.గురూణా - - 
మభ్యర్థయే సకలకాంకిత సంభృతాని॥ 


నా మనవి 





“ధర్భతతజ్ఞులు ధర్య్మశా(స్ర్రుంబని 
అధ్యాత నిదులు వేదాంతమనియు 
సీలివిచకుణుల్‌ నీతిశాస్త్రుంబని 
కఏివృవభులు మహాకావ్యమనియు 
ఫే ఫ్లో ఫ్లో స్త 
పరమ పొరాణికుల్‌ బహుపురాణ సముచ్చ 
యంబని మహి గొనియాడుచుండ 
వివిధ శౌ్యస్తు తత్వ వేది వేధజ్ఞుండు 
కావ్యవర్థ వేది కాళిదాసు 
విశ్వహితకరుండు విశ్వదనీన మై 
ఘనత కెక్క-ంజేసె కావ్యచయము 1౧) 


హా 


పె (పఠే స్తికి సంపూర్ణ ముగ పాతమెన మన కాళిదాస 
వముహోశకప తన కావ్యమును న కలగ రచించి కవికుల 
గురువైన విషయము విళ్వ విదితమైనది. కనుక నే మన మల్లి నాధసూరి 
యా కి వితేల్ల జుని కవితం గూర్చి 


“కాలిదాసగిరాం సారం కాళిదాస స్ప్సగస్యతీ | 


చతుర్నుఖోఒధవాసాయో ద్విగు ర్నా౭_న్యేతుమాదృశాః” 


అని చెలిపినాడు. ఇట్టి క వీశ్యరుని కమసీయ మహో కాన్యములను గూర్చి 
యల్బా౭-ల్పజ్ఞుండ నై న నేను (వాయంబూనుట, దినమణిని ది వ్యెతోం 
'జెలుపనెంచుటవంటి బే యగును, ఐనను బలవ త్తేరమగు నొక చాప 
లము న న్నీ సావాసకార్యమునకుం బురికొల్సినది. ఈ నా సావాస 
మును మసీషులు మన్నించెదరుగాక , 


vi 


సముజ్యలభావ సంభకితములై న కాళిదాసోపమోనములలో 
నొకడచాసనికంచబ నింకొకటి మహ త్తరభావభాసితమై మధు రా౭_తి 
మధురముగ నుండును, అట్టి యుపమాననులలో నుదాహరణార్థ మై 
యీవేవి గ్రావ్యాములు! అన్న విషయములో తన్మధురిమా స్ఫృచిత్తుండ 
వైన నేను నిజమునకు కింక _రవ్య తా మూఢుండనై కాళిడాస కావ్యా 
మృత భాండమునుండి వైకి |సవించిన కొన్నా యుపమానాఒమ్ముత 
బిందువులను మాాతమే _గహించగల్లీకిని. కాని తదాసా్యాదన భాగ్య 
(పా_ప్తిలో నెంతవరకుం జరితార్థుండ నై తినో పాఠకో త్రములే నిర్న 
యించదగియుండికి. కనుక మొదటి న్యాసము తదుపమూాన స్వారస్య 
(వకటన వివయములో అల్పసూచికవంటిదని నా మనవి. 


“దీ పన్టిఖా” వ్యాసములో కాళిడాసునకు ఈ “దీపికా” “ోదీప 
నిఖా” నిశనేశములవై గల మోజు (పకటితమైనది. ఇక “ వాల్మీకి-శాళి 
ఊజాసు అను వ్యాసములో వాల్మీకి మునియందు కాళిదాసునకు గల 


“మహిత గురుత భావము దిజ్బా తముగ |పకటిత మైనది. ఇందుల్మ 
కొక యుదాహృతి, 


“తామభ్యగచ్చ  దుదిశా౭.నుసారీ 
రవిః కు శేధ్మా౭హరణాయ యాత;ః[” 

(చూ. రఘువంశము సర్హ 14. శ్లో 70) 
ఇందు కాళిదాసు |పయోగించిన “కవి” శబ్లము ఒక్కా “వాల్మీకి 
ముని” శే యుద్దిష్టమెనది. కాగా “కపి? శబ్దము ఒక్కా వాల్మీకి 
మహర్షి శే త'ఫనసి యాశవి భావము, !ఈ కవికి “వాలికి యందు 
గల యీ “గురు” భావమే యీ కవిచే శ్రీమద్వాల్మీకి రామాయణ 
మును తన కాభ్యరచనకు మూలముగా (గహింపంజేసినది. రామా 
యణ చలి భావము మున్నగువాని యనుకరణమునకుంగూడ కాళి 
దాసునకు పై భావమే మూల మనందగును. 


vii 

బిక్ష “శ "తవిజ్ఞానము” లో మానవునకు స్వవిహిత కరా 
ణము చతుర్విధ పురుపార్థసిద్ధి దాయక మనియు, “పకృతిసవాజీవ 
సు పతి మనుజునకును చరాజ_చర| పపంచముతో నుండవల 
5 సంబంధ బాంధవ్య ములును “సూ క్లిమా క్రికములు” లో, లోక్‌ 
భావము అనునవి సూచితములై నవి. ఇగ తుదిన్యాసములో విభిన్న 
-నవసంఫఘములు ఏశ్వకల్యాణ మునకు ఎట్లు అర్హత సంపాదించ 
లెనో, తల్సిద్ధికి ఏది మార్గదర్శక మో సోదావారణముగ వివృతమై 
వ. ఇటీ కాళిదాస కావ్యములు విశ్వ శ్నేయ స్పంపాదనములో 
ఎఖ్యపా తే వహించిన రీతిని నా యల్సా౭_ల్ప జ్ఞానముతో సూచిం 
కిని, భారతీయసంపదాయ  (ప్రదర్శనమున కీ కవి కావ్యములు 
; హీతపాధనములని నా భావము, 


ఈ పుస్తక ముుదణములో (ఫూఫ్‌లు సరిచూచి నాకు 
'దోడు వాదోడుగనున్న (బవ శ్రీ మధునాపంతుల సత్యనా ఠా 
పణ శాస్త్రిగారికి నా కృతజ్ఞ తా వందనము లర్చింజచేదను. ఈ పుస్త 
ము పంపీంచినంతనే సాదరముగం జడివి తము యుదారా2ఒ.శయములు 
వొసి పంపించిన ఏీక్య విజ్ఞాన విరాజితులు పండిత వ రేణ్యుల కందటు 
నునా హృదయపూర్యక నమో పాకము లర్పించెదను. ఈ ముదణ 
బనీను మొదట ఆంధ సాహిత్య పరివత్ప్చ తికా సంపాదకులు నాన్యా 
ముల గొన్నిటిని అను పతకభొ (బచురించి, నాకోరిక నావ్యాస 
"గములుగల కొన్ని (పతులు వేరుగ నాకు పంపించుచుండిరి. అందు 
కొక వ్యాసభాగమును జడివి పరమానండభరితులై అనేకరీతులం 
“"నియాడుచు నాశకెన్నియో యుత్తరములు (వాయించిన మధ్య శీ) 
J కాళీకృష్ణాచార్య మహోదయులకు, ఆంధ! పభు త్యాస్థాన కవివశే 
ర్యాలకు, వీద్యా వారిధి, మహామహో వా ధ్యాయ, కళా పపూర్త్ణ, 
మున్నగు నుత్తమ బిరుదములతో (బళ స్తిగన్న గురుమూర్తులకు నా 
పత్యేక _(పణామము లర్భించెదను, ఇళ్లు నాయం డెంతయు జక 


viii 
భావపూర్తుల్తె, పండితవ రేణ్యులై న (బవ్మాన్రీ, శ్రీ చకు ర్వేది అమ 
రేశ్యరశాన్ర్రి సోదరమహోదయులకు - ఎన్నియో మంచి సూచనల 
నిచ్చిన ఆతీ శ్రయులకు-మసు ద్రాపకులకున్ను నా కృతజ్ఞ తావందనము లర్పిం 
చెదను, ముఖ్యముగా ఈ పుస్తక ముదణ విషయమును విన్నవించి 
నంతనే వతను శద్రణమును సాఒదరముగ నంగీకరించి తమ యముముతి 


పతము నొసంగిన మహారాజశ్రీ, శూర్పునో డా వరిజిల్లాపరివత్తు 


మై ర్మన్‌ వారికిని, మహారాజ న్ర్రీ డిప్యూటీ సెక టరీ వారికిని నా కత 
త వందనము లందించెదను. 


అనుమతిషత వివరము :---- 
“N, Dis. B 7. 28867/65 D/ 8-11-65 


2) The permission applied for is granted ” 


చివరి వ్యాసముల (పూఫ్‌లు సరిచూాచిన (బహా్ట్దశ్ర్రీ, చిలుకూరి 
లకీ స్థపతి శాస్త్రిగారికి కృతజ్ఞ తా వందనములు, 


సంస్కృ తాధ్యయనము సేయు కళాశాలా పి దారా లకునాం 
సంస్కృ ఆాఒధ్యయనము సేయు ప్రైవేటు ఏ డ్యార్గులకును నా యోా 
చిన్నిపాత్తము అస్నిటను నూర్షదర్శకముగ నుండగలదని యాశించు 
చంటిని. ఉన్న తవి ద్యాశాఖాధికారులు నాయీ (పయళత్నమును 
ఆదరించెదరని నమ్మెదను. భారతీయ సంపదాయ సం పకాశమున కై 
ఏత త్పుస్తకపచురణముఖమున నా యీ (పథమ (పయత్నమును 
ఆం ధమహాశయుల హ_స్తకమలముల కందించి ఆనందించుచుంటిన ని 
నామనవి. 


ఇట్లు, విద్యజ్ఞన విధేయుడు, 
రచయిత, 


96 క 


అయజాలానా్ట ర్ట ససేయాలలా నాలా 
“ఆర విద్యాభూవమ ణి 
జటావల్ల భుల పురుషోత్తము, ఎం, ఏ , గారు. 


“కాళిదాస హృదయ” మను నీ (గంథమును రచించిన 
శీ ఖండవిల్లి సూర్యనా రాయణశాస్టిగారు పండిత రాజ స్వగ్రామమగు 
ముంగండలో సత్సం[ పదాయవిలసితమయిన విఖ్యాత వంశ మున 
జనించి, వేదాధ్యయనముగావించి, వ్యాకరణాది పరికరముతోంగూాడిన 
పాచీన పద్ధతి సాహిత్యమును సంపాదించిన సరసహృాదయూులు. పీరు 
విశ్యవిద్యాలయమునుండి సంస్కృ తాం ధములకు సంబంధించిన బిరుద 
పట్టమునొంది యువాధ్యాయ వృ త్తీలో ప్‌న ల బోధించుటతోం 
దృ ప్తినొందక, తాము (గహించిన కాళిదాస సారస్వత రసామృతమును 
“వక స్వాదు నభుంజీతి”యవు న్యాయమున నాం, ధపాఠకాళికి పంచ 
నెంచి యేతద్ద)ంథర చనకుం బూనుకోని కృ తార్థులె మనలను కృతా 
రుల నొనరించిరి. 

బహుముఖ చెభవోచేతమైన కాళిదాస సారస్వత విమర్శ 
మును వీరు 1. “ఉపమా కాళి దాసస్య” రి “దీపిఖి లి. “ వాల్మీకి- 
కాళిదాసు” శ, సౌందర్యసమా రాధనము-విశ్య, ఉమను” 5. (పకృతి 
సహజీవనము” 6. “బుతుసంహారము-క వి తాసామ గి” 7, ో“హిమా 
లయ (పకృతి 8. “సూ క్రిమౌా క్రికములు”” 9. “ధర్భశొన్ర్రవిజ్ఞా 
నము” 10, “౫ తవిజ్ఞానము” Lh; “శివభ క్రితేతము - తత్వజ్ఞాన 
వైభవము” అనుశీర్షికల కింద విభజించి కాళిడాసపృాదయనును 
అవివ్క_నించినారు. 

“ఉపమా కాళి దాస వి యను లోకో క్రి పౌనఃపున్నము గ 
లోకములో వినంబడుచున్న చేకొని యందలి సత్యమును పజల వ్యాధ 


Xx 
యమునకు హత్తుకొని పోవునట్లు విస్తరించి బహూదాహరణ పురస్సర 
ముగా నందించిన వారింతవరకు శేకుండిరి. 

“వాగర్ధా ఏవసంప కా” ఇత్యాది క్లోకమునువ్యాఖ్యానించుచు 
మల్లి నాథుడు “వాగర్ధావి వివేత్యేకం పదం”అని [వాసినాడు. ఇప్పట్ల 
“కాళిదాస వాదయమును మల్లి నాథ వాదయమునుగూడ శాస్త్రిగారు 
చక్క-_గా వివరించినారు. ఇచ్చట “జాగర్టా” “వవిఅను వానిని విడం 
దీయరాదనుటచే శివపార్వతుల యవి భేద్యసం బంధము స్పురించుచున్న 
దనియు ఉపమానోపమేయముల రెంటను “అవ్యయయోగ ము” మ 
దింపం దగినదనియు శాస్త్రిగారు గావించిన సూచన పొౌఢముగా 
వమాతమేశాక _(గావ్యూముగాం గూడనుస్నది. 


“భీమకాం తై ర్నృపగుతై ౫” ఇత్యాది శ్లోకములో కొపమ్యు 
స్వారస్యమును వివరించుచు ఇాస్ర్రైగారు, “తిమింగిలాది జలజంతు 
సద్భశములగు  భీకరగుణములును, రత్న సద్భశములయిన కరుణాది 
మనోవార గుణములును దిలీపునిలో నుండుటిను చక్కగా వ్యాఖ్యా 
నించినారు. 


“హిమనిర్ను క్త యోర్యోగే చితాచంద మసోరివిఅను 
చోట హిమాపసరణ (పసంగమువే త్వరలో సంభవింపనున్స శాపా౭._ 
పసరణమును ధ్యనించుచున్న దనుట గమ్యముగా నున్నది. 


“పషయోధరీ భాతచతుస్సముదా)ం జుగోప గోరూపధరామి 
వోర్వీం” అనుప ఏక శాస్త్రిగారు నిరూపించిన విశేషణ సార స్యము 


వలన భూపాలుడు నోపాలు డసట వింత కాదను చమక్క్చతీ వాడము '' 
చున్నది. 


న. దీప (పదీప దీప పహ. వర్షనముల ' యంద 
వితోత్చాహము కలదని యాయన రచనల వలన తెలియంగలదు. 
వివిధ్యగంథములలో.. తత తత .వికీర ములై యున్న యీ, వర్త ములను 

ఇ ఇ ar ర (a | 
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వక త్రితముచేసి పరిశీలించిన కొందదు విమర్శకులు ఈ వర్ణ నములు 
మిక్కిలి మనోహారములుగా నున్నవనియీ కాక కాళిదాసునకు (పదీప 
(పభపట్ల లోకో త్తరాకర్ష ఆ పక్షపాతములు కలవని నిర్ణయించి, యా 
యనకు *ోదిపశి ఖా” బికుదము నొసగియున్నారు. ఈ విశేవములనన్నిం 
టిని శాస్త్రిగారు మనకందించుచు 'ఆంధచేశములో కాళిదాసుని 


గురించిన యొక యపూర్యభావమునకు వ్యా ప్తిని గలిగించిరి. 


“నేడు సంస్కృత భావను చేర్చుకొనందలచినవారు కాళి 
దాస |గంథపఠనమూలమున నేర్చుకొన్నారు ' కడా, కాళిదాసె వరి 
గంథమును పఠించి భాషలో దైదువ్యుమును సంపాదిం చెను %”అను 
శంక చాలమందికి గలుగుచుండును. భొపూపాండితిని కాళిదాసు 
వాలీ శి రామాయణ మూలమున సంపాదించెనను నది యసందిగ్గను. 
ఆతడు నాలీ శీ రామాయణమును కంఠస్థముబేసె సెనన్నను అతిశయ క్‌ 
కానేరదు, ఇందులకు, సొత్యుములు per [గంథములలోన 
సంఖ్యా” ములు లభించును. నర్జ నములలోను, అలంకారములలోను 
సమాసఘటనములోను, ఇతర = రస్వ తాంగములలోను ఈ యిరువుర 
కును బహుళ సాదృశ్య మేకాక, కొన్ని పట్ల ఐక్యముగూడ కన్పట్టును, 
ఈ యంకే ములను 'నిరూవీంచు వాక్య ములను అనేకములను ఉభయసార 
స్వతముల నుండియు శాస్త్రిగారు (కోడీకరించినారు. 


సౌందర్య సమారాధన సవికామోసందర్భమున సీరచయిత 
గావించిన సౌందర్య బాహ్యాభ్యంతర విభాగము, దివ్యసాందర్య ప స్తుతి 
మౌలిక _పజ్ఞాస్ఫోరక ములుగా నున్నవి. 

“సార్వతీ సౌందర్యము _పణయమందును, (ప్రణయము పరి 
ణఇయమందును, పరిణయము కుమార సభవమునందును సార్థకత 
నొందెను” 

“యావనాహంకార దోష దూపీతమైన పీరి (పార్యతీశకుం 
తలల) |పేవును నిఠాకరింపందలచినట్లు మన క ఏీశ్వరు(డు అట పార్వతికి 
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xii 
ముక్క-ం౦టి కంటివుంటలన్క ఇట శకుంతలకు ఆగ్నివంటి దుర్వాసుని 
దుర్భరశాపమును గల్పించినాండు. అహంకార నిష్కాసన సమర్థము 
లెన యీ సన్నివేశ (ద్యయ) : పయోగబలముచే పీకి యావనాహాం 


కార కిల్చిపు మంతరించినది. బశ పీరెకిం జి త్రనై ర ిర్టసిద్ది కలుగుట కై 
ప్రవే మన కపి తపస్సు చేయించినాడు.” 


“శీవల భౌతిక భోగదృష్టితో నే యెన్వడును భార్యను నిత్య 
ముగ ( ీవింప లేడు.” 


ఇత్యాది వచనములు గభిర ఛభావభరితములై పాఠకుని యాలో 
చనా శక్తికి వినియోగమును ౫లి.పషం గల్లియున్న వి, 

~—_D అ) (౧ 

కాళిదాసు పకృతి వక 


మత... sat ప లి 
న్లో నగును, తద్ద) ధస్థ పాతల [పకృ 
సవాజీవనమువు రచయిత చి;,జించ 


క! 
వా 
a గ నో 


GE వదతి బహుసుకుమూరముగను సవా 
జముగను గన్సట్టుచు మూనవవ్యాదయ నె శాల్వపరమావధిని పద 
ర్భించు చున్నది. 


ఘు, నఖ్కన కేవలం తాత 
నియోగః | అస్తి మమాపి సోదరన్నేవా వకేషు” (శాకుం. 1) ఇత్యాది 


స్థలములలో తరుగుల్మ లతాదులతోను తీక్యగ్గంతువులతోను ఆశ్రమ 
వాసులకు గల విశ, పేమ వ్యాఖ్యావింపబడీనది. “లగ్నద్వినే ఫేళ్యాది 
శోకమునకున్కు “ఆవరి తాకించిది వేత్యాది శోకమునకును శాస" రు 
య జ ౧౧ (౯ 


“అధార బంధ(_పముఖైః”* (రఘు, 5-6ోస 


ఆం|ధములో |వాసిన సమగ వ్యాఖ్యలు కాళిదాసు _పకృృతివర్శ న 
సాభాగ్యమునకు సునిర్మల దర్శణములు, 

కాళిదాసు రచనలలోని సూక్తులిన్నియో లోకో క్రులుగా 
పరిణమించినవి, మరి యే యితేశ కవినుండియు నిన్నిలోకో కులు వెలం 
వడ లేదు. ఒక కవి (పాశ _స్యృమును నిర్ణ యించుటలోను” ఆకవి లోక 
మున కెంత వృాద్యముగా కన్ఫట్టినాడో నిర్ణ యించుటలోను కొలత 
బద్దగా నుపయోగించు వాసలో నేతాదృ్మశ లోకో క్రి పరిశీలన 


X1ii 
ముూుకటీ, ఇది యన్నిభాపలకును చెందును. ఆంగ్లకనవులలో నెల్ల ఉన్న 
తుండు షేక్సియరు. ఆయననుండి లం గ్రీష వారికి వచ్చినన్ని లోకోక్తులు 
మరి యేకవినుండీయు రాలేదు, 


పరిణత భావము, ఆ క్తి చమత్కృతి, 
వదలాలిత్యము, | 


పసన్నత మున్నగు లత్షణములెన్నియో కలసిన చేకానీ 
ళమొక వాక్యము (పజలనోట నృత్యము చేయుచు సామెతగా చెల్లుబడి 
యగుట సంభవింపదు. కావున కాళిదాసకవతామవాత్త గమును 
మనకు చవిదూపుటలో శాస్త్రిగారు కాళిదాసుని సూక్తులను సుమారు 
వబదింటిని, లోకో క్తులుగా చెల్లుబడి యసచున్న వానిని “వికార 
పాళతావపి వి క్రియ నే యేషాం. న చేతాంసి తవవదీరాఃి” *నకావు 
వృ_క్తిర్యచనీయ మీటి తే” “భిన్నరుచిర్హి లోకః అత్యాదులను వీరు 
సవివరణముగా [పదర్శించుట మెంతయు నభినందసీయముగానున్న ది. 
కాళిదాస రచనలు ధర్భ్మళాస్తాను గుణములని నిరూపించు 
టకు ఇాస్ర్రైగారు గావించిన కృపి. యా (గంధమునకు సమ|గతను 
గూర్చినది. గ్రుతిస్మృతికార్పర్య మును (వ్యంగ్య మర్యాదచే) 
కాంతా _సమ్మితేముఖై న కావ్యములలో లోకమున కందించుటయే 
కాళిదాసుని హృ్‌ద్ద తభ పొయమని యే బహు విమర్శకుల య 
(ప్రాయము. (శుతులను, స్ట తులను, పురాణములను దృషప్రిళో తికి 
కొనిననేకాని యర్థముకాని మాటలు కాళిదాస గంథనులలో మిక్కు- 
టముగా షష్ట వ. అందు కొన్నింటిని శా స్త్రీగారు ఉలేఖంచినారు. 
ల ముక్త వసుధా _స్తపస్వినః '* . అనుచోట అర్య పశ్నేపణ 
సందర్భమున నై డై పీకుండు మడమలను ౩ వె కె ర్తి విలు చుండనలయునను 


ధర్మ శాస్ర ప్రచనమున్ను ఇాస్ర్రిగారు మనకు (ప్రచూణీకరించియున్నారు. 
ఇది యుదాహరణనునకు మాతమే ఇట్టి వనేక ములు కలవు. 


శాస్త్రిగారు చెప్పినట్లు మల్లినాధ సూరియను తాళముచెవి 
మనకు పా ్తించనిచో సీ కావ్యరత్న పేటికలోని యనూల్యరత్న 
ములు మనకింత సులభములయ్యడిని కాన, 


X}V 


కాళిదాస హృదయావిప్క-రణ విధానమును శాస్త్రిగారు 
నిర్వహించిన 'తెజంగును జూపుటకె [పయత్నించుటలో నీవీఠిక యిం 
తగా పెరిగినది. కాళిదాసు మహాకవి యనియు, ఆతేనిఘనత విశ్వాంగీ 
కృతమనియు చెప్పుచు అనిర్జిష్పముగా కాళిదాసును నేకు |పశంసించు 
వారు అసంఖ్యాకులు. ఆతని ఘనత యిట్టిదని యుదాహరణ పురస్పర 
ముగా సరళ [ప్రసన్నమైన భావలో నచ్చశచెప్పువారు అరుదయినట్టి 
యా కాలములో శా స్త్రగారి రచనకు విలువ యింతింతని చెప్పనలవి 
కాదు. ;వివయ మహంత్త మునకు భాపోదాత్తత తోడుకాగా నీ 
(గంథము ఆంధ భావలోని వమరగ్శవాజ్బ్బ్వయమున ఉన్నతేస్థానము 
నాాకమించుచు కాళిదాస వుధుుకవితా సుభారసా స్యాదనావకాశళ 
మును అంధుల కెల్లరకు గల్లించు చున్నది. 


ఈ గంధము సంస్కృత సారస్వత సారదృళశ్వులై న పండితు. ' 
లకు పరమానందమును గల్లించుచు సంస్కృతి సాహిత్య పరిచయము 
లేనివారికి అందభిగుచిని గౌరవమును గల్లించుచు, కాళిదాస ;పతిభకు' 
ధ్యజముగా విరాజిల్లగలదని నేను తలచుచున్నాను, కళాశాలలలో 
సంస్కృ తాం ధ సాహి త్యాధ్యయనము చేయు విద్భార్గులకీ విమర్శ 
(గంథము అవశ్య పఠసీయముగా నాకు గన్పట్టినది. ఆం ధపాఠకా 
వళియు, నిద్యాళాఖాధికారులును, విశ్వ విద్యాలయముల వారును ఈ 
(గంథమునకు ' తగిన వినియోగమును కల్పింపగలరని యాశించు 
యున్నాను, 


కాకినాడ | 


పాక జటావల్లభుల పురుపో త్తము 


కాకినాడ, 


ర్‌.8.69 


అధివందనమ్‌ 


SN RN Fe RYN 


సూర్యనా రాయణ; శ్రీమన్‌ - 


సూరిస త్తమ; "తే కృతి; | 


గుణ గవాణపారీణం 

కం న సంతోవయే దియం? 
రమ్యా శే గుణసంప త్రి 
ర్యిమర్శకుశ లా మతిః | 
విద(జ్ఞన విన మతం 
పానం ంళా త్రఇా | 

బని; పండితవంశే చ 
సాం|పదాయికవంర్శనం | 
వేదాధ్యయన సౌభాగ్యం 
సాహితీపారదృశ్వ తా | 

వేత్చి (శ్రీ కాళిదాసస్య 
సౌకుమార్యం గభీర తాం | 
మాధుర్య ముపచేశం చ 

క థాకథనకౌాశలం. ॥ 
“హృదయం కాళిదాసస్య 
విస్పష్టం పరిదర్శ్మయన్‌ | 
అథమర్గా నరో త్యాంధాన్‌ 
(గంథ స్తే నాఒత సంశయః ॥ 


పండితా ఖి పాయములు 


“ఆవధాని శిరోమణి” విద్యాచారి ఫి, 
“మహామవోే పాధ్యాయా, ఆ ఖా పవూర్ణ” 
కాశీ కు షాచారు!లు, డి. లిట్‌., 

ర ద్ద్ధా oh 
ఆం|ధ।పదేక |పభుతాంసానకవి. 
GED నం? 
ఆ(గహారము గుంటూరు-, 
8_6_66 


(బవ్మా,శీ వేడమూర్తి చి. ఖండవిల్లి సూర్యనారాయణశాస్త్రి 
విద్యన్నృణికి ఇత ్ధికాఇభ్యుదయా౭ భివృద్ధి సిద్ధింప నాళశీక్యదించుచు 
కాళీ కృృస్తాచార్యులు (వాయించు విజేవములు. ఉ. త. మహాశయా! 
మూ కాళిదాస నస్నాడయము ” అను సంహితవు చదివించుకొని 
నాపొందిన యానందమునకు మితిలేదు. కాళిదాస వశ్వ_ పేమ 
నాకలించుకొని యారాధింఛెడి మో యకుంక। పతిభ విశ్వా.తీతము. 


RE e906 SE.) 


కాళీడాస మహోకవి గభీరవ్భాదయగ తొ౭..క్యంత రవాస్య బవుముఖార్థ 
ములను మోివలెం గూలంకవముగ | గహించి, యాస్యాదించి, యింత 
సరస సరళ మంజుల వీమలపం కుల ఏీవకించిన పండితులను నా తొంబది 
యాశేండ్డ యనుభవమున నిప్పటి కెందును గనివిని యుండనుసుండి. 
వయసునమా,తమ పెద్దనగుట నమస్క-రింపంబోక 


“కాళిదాస రహస్య సర్వస్వా౭_భిజ్ఞ న 


వికుదోపవోరముతో మికు మరల నితో౭ధికాఒభ్యుదయాభివృద్ధి 
సిద్ధించుగాతమని నా వాదయ పూర కొ౭_శీస్సుల విస్తరించుచున్నాడ 


మ 
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Dr. Veluri Subba Rao, WALTAIR 
M. A., PH. D., BR. O. L , B. Ed. ANDHHA PRADESH 
Professor of Sanskri, INDIA 
ANDHRA UNIVERSITY, 16-6-1966 


బి. శీ. ఖండవిల్లి సూర్యనారాయణశా న్ర్రిగారు రచించిన 
“ కాళిదాస వాదయము ” ను స్థావీపులాకన్యాయమున జూడంగలిగిన 
భాగ్యము నాకు గల్లీనది. కాలిడాసీనుకవిత నీ పండితు లా యా 
ను.ఖ్యశీర్షి కల్మకింద విభజించి వాదయంగమమైన శైలిలో సహృదయు 
లగు విద్యార్థులకు, విమర్శక పండితులకు మహోపకృ్ఫతి నొనర్చిరసి 
చెప్పుట కావంతయు సందియములేదు. వ విషయ విభాగమును 
జర్ఫించినను కాళిడాసకవితలో ననుస్య్యూతమైయున్ను సార వైదిక 
ధర బుబోధయిషను గథక ర్త వితల హృదయమునకు వాత్తుకొను 
నట్లు వివకించియున్నారు. కాళీదాసునందలి విశ చేమ, (పకృతి 
సవాజీవసము, ఉపవూాలంకాగము, కవితాసామ గి, సూక్టిహాాక్టిక ములు, 
(శ తధర్భ్శశొ(న్రువిజ్ఞానము, త త్త్వజ్ఞాన వై భవముగాక విమగ్శింపందగిన 
విషయము శేవిగలవు ? 


ఇ. ట్లీ+ విపుంగవ్రని కవితావై భవమును సరళముగను, సమ్మగ 
ముగను విమర్శించి లోకమునకు మహోపకార మొనరించిన (శీ సూర్య 


నారాయణా స్త్రీ గారికి ఆం|ధలోక మెంతయు బుణపడియున్న ది. 


xviii 
డా॥ దివాకర్ల వేంకటావధాని, 18/4 ఇ క, బరకత్సుర, 
య 
ఎం, ఏ, (అనర్భు) పిహెచ్‌, డి, పౌదరా బాదు - 27, 


ద వే. శ్రీ సూర్యనారాయణ శాస్త్రులవారి సన్నిధికి అనేక 
నమస్కారములు చేసి | వాయు ఏన్నపముల- 


తమ రత్యంత దయాదరములతో: బంపిన కాళిదాసహృదయ 


మను గంథము చేరినది. చేరినచే తడవుగా నందలి వ్యాసము లస్నియు 


జదిఏి యానందభరితు:డ నై తిని. పరివ త్ప| తికలోం (బచురింపంబడి 


నప్పుడే వానిలో. గొన్నింటిని జదివియుఐటిని. కాళిదాసుని యుపమ 
లందలి సౌందర్యమును, బుతుసంహోరమ'నండలి కవితాసామ[ గిన, ఆ 
మవోక ఏ ధక్ణుకాన్ర్ర శ "తపీజ్లానమున, 


(పసేమమున్యు శివభ్థ క్రి తత్త్వమును నాొజానారణముగా. (బదర్శించు 


వో 


పకొాతి పరిశలీలనమును, విశ్వ 


పట్టం దాము చూపిన కుక చేసిన న నా క చెరువు గలిగించినవి. 
కాళిడాసునకు 'దీషశిఖాి అని విగుడ మూండెనముటకుం దాము ఇరాపిన 
యు కులు సమంజసములుగా నున్నవి. వాల్మికి, కాళిదాసుల కవిత్వ 
ములందలి సామ్యములు, కాళిదాసుని సూక్తి మౌ క్రికములు అను 
వ్యాసములు చడివినకొలంది చదువవలెనను నుత్క-౦ఠళ కలిగించినవి, 
తాము కాళిదాసుని హృదయమును వీండి ఆం ధజను లందథికిని నెజు 
చూజి లిచ్చియుండి తమ యో విమర్శ కాళిదాసుని కవితా 
మహ_త్త్య 'వెొజటుంగందలంచువారకికిం జక్క-చి వెలుంగు మాట, 


xix 


“విద్యారత్న? “ప ఏభరికోధశాపర మేర్యర' Uaiversiry - of 
N. వెంక(టావు, M. మ, sr 
Head of the De partment of izlugu. 5-3-66. 
శ్రీశివ, 

శ్రీ యుత BB: 


weal నమస్కా-రములు. మారు పంపిన “ కాళిదాస 
శివభ_క్తిత_త్తషము త_త్తజ్ఞానవై భవము నొక రిదొనది: ఆ ఈ 
తెనుగున కాళిదాస మహాకవి కవిత్యమును గూర్చియు నందలి విశే 
పుములను గూర్చియు (ప్రత్యేక _గంథములు వ్యాసములు నున్నవి. 
కాని యాతని శివభక్రిత_త్త్యమును _పపంచించునవి లేవు, 


నీ సూర్యనారాయణ ళా సస్రిగారి స్తుత, గంథము ఆలోపనును 
దీర్చుచున్నది. కొందజు సాహితీ విమర్శకులు భావించునట్లు కాళిదాసు 
శవకవి కాడనియు _బవ్మాజ్ఞానపరిపూర్లుండై శివాదై్యైత_త్త్యమును 
(పపంచించిన మహాోకవియసియు నిందు సోపప త్తికముగ నిరూపిత మై 
యున్నది. ఈ మహాకవి కృతులనుండీ ఆ యా ఘట్టములు ఉపనివ 
త్భూూక్రు కులతో (పొమాణీకరింపంబడి వ్యాఖ్యానము న 


ఈ నా డాం ధసాహితీ విమర్శకులకు మూలభూత సంస్కృత 
(గంధములను చదివి యందలి పహయములను (గహించుటకు నవకాళ 
ములు కలుగుట లేదు. Ws సంస్క్ఫత। గంధ 
అ చ అత 
పరిజ్ఞాన మ త్యావశళ్యక మను, ఈ దృష్టితో పరిళిలించినను శీ ఖండ విల్లి 
వారి |గంథము సాహితీపరి| శమ చేయువారి కోందణికు నుపాచేయము, 

ఇందలి శైలి సులభసుందర మై సరళమైయున్నది. ఆంధ శెన 
పాజ్మయమునందు పరిశ్ర:న చేసినవాడనగుట, నీగంథము నన్నెంత 
గానో యాకర్షించినది. 


p00 
పిమర్శకాగేనర, ఐతిహానీకసా(మాట్‌, 
థర శ్రభూమణ, శివళరణ, 
శవసాహీతీసార్వభమ, బిరుదాంకితులు, 


శ్రీ బండారు తమ్మయ్యగారు 


ఒ కాకినాడ, 
15 -6_66. 


మి|తులు విద్యాన్‌ | బహ, కీ ఖండ వీల్ళి సూర్యనా రాయణ శాస్త్రీ 


గారు రచించి ; పకటించిన ో“కాళిడాస హృదయము” అను |గంథమును 


చేను సాంతముగ సావధానముగ- జదివి మిగుల సంతపించితిని, వీరు 


పండితవంశమునకుం జెందినవారు. జగన్నాధ పండితరాయల జన్శుస్థల 
మగు కోనసీమయందలి ముసిఖండా ౫హోంమే (ముంగండ్య వీరి జన్మ 
స్థలము. విద్యాన్‌ పట్టభ దు లయినంతమా[.తమున సంత్భృ ప్రినందక 
వ్‌ళ్రు (పల్యేకాఒభినివేశ ముత గ్‌ =e సాహి త్యా౭_లం౦కార వాయు 
మును బఠించ్చి పరిశోధించి యందు సమ! గపాండిత్యమును సంపాదించి 
యున్నారు. అందునను ౫వికుల గురువగు కాళిదాస మహాకవి కావ్య 
ములను, నాటకములను వీరు దలప్బర్శ్మముగ సవిమర్శంబుగం బరిశ్లోధించి 
కాళిదాస హృదయమును లెప్పగా (గహించినవా రగుట యీ 
“కాళిడాసహృదయ” నామక[7౦థమే వేనోళ్ళం జూటంగలదని నొక్కి 
వకొ-ణించుచున్న్నాను. . 


“కాళిదాసగిరాం సారం కాళిదాస సృరస్వతీ | 

చతుర్ముఖోఒ ధవా సాక్షా ద్విదు ర్నా౭=న్యే తు మాడ్భశః॥"” 
అని వ్యాఖ్యాత్ళ సార్యభాముండు మల్లీ నాధసూరి యు గడించి 
యున్నాడు, అట్టిచో కాళిదాస వాబ్బ్ద యమున నవగాహించి, కాళిడాస 
వహృడయమును బౌగుగా నవగతము చేసికొనిన యీ మవాసేయులు 


సర్వదా సర్యధా ధన్యాతు గి వీన్నవీంచుచున్నాను, 


xxi 

ఇందు కాళిడాస వాజ శయుమునకు సంబంధించిన పదునోకః డు 
వ్యాసరాజము లున్నవి. ఇందులో నయిదింటిని మునుముందా వూ 
యాం, ధసాహీత్య పరిషత్స।తికలోం (బకటించి లోకమునకు బరిచిత 
మొనరించి యుంటిని. తరువాత మణి యాజు వ్యాసములను వ్‌ 
రచించి చేర్చి మొ త్తము పదునొకంటిని నేక గంథముగం (బకటించుట 
ముదా౭_వవాము. రుద్రాంశము వకాదశాత్శకమయిన కరణి కాళిదాస 
మహోకవి వృాదయమును గూడ నీ యేకాదశ వ్యాసరూపమున శ్రీ, 
శాస్త్రిగారు సువ్య కృ మొనరించినారు. [గంథగారవమును బట్టి యిది. 
విశ్వవి ద్యా౭.లయములలో నున్నతే పట్టపరీశు లకు, విద్భత పరీకు లకు 
బాఠ్య్టముగ నిర్ణ యింపం పంత. మనవి చేయుచున్నాను. 
గర్వాణబాపాపారంగతులు అస్థానకవీశ్యరులు మధ్య శీ -కాల్సీ కృష్టా. 
2.చార్యులచా శీ వ్యాస ససంచయమును నావధాననుగ. జదివి యానం 
చించి హార్తాంబుధిని చేలియాడుట చే నెటుంగుదును. విశ్వవిద్యా 
లయాధికారులు సాదరముగ నీ (గంధమును బరికించి, విశేవ ప్రచా 
రమునకు. దెచ్చి, (గంథకర్తృ పరి శమమును సముచితముగ సంభావించి 
తోడ్చడెదరు గాతమని యభిలపీ.0చుచున్నాను: అట్లయిన, విద్యార్థి 

లోశముగూడ ధన్యము కాంగలదు. 


* 


xxi 
“కోడార్భనయాట్‌ స “మిమాంసావిద్యా_ ప్రవీణ” రాజవ ౦ (డీ, 
రెసుల్ల సూర్యప్రకాశళా స్త్ర, 6-1-66. 
గాతమోషిద్యాఫీఠం, 


| బహ శ్రీ ఖండ విల్లీ సూర్యనారాయణ కా స్ర్రిగారు శీవలర 
వేదాధ్యయనము చేయుటయేగాక సంస్థ తాం! ధములయందు మంచి 
సాహిత్యపరులు. సర్వదా సాహిత్య! గంథములలో తాపి కాళిచాసీ ' 
యిిములను పమర్శంచుటయందు అత్యన్తాసక్తులు, పీరు ఉపమా కాళీ 
డాసస్య, కాళిదాసీయ _కౌతవిజ్ఞానం మొదలగు వ్యాసములను రచిం 
చికి. కాళ్లిదాసీయ 1 శౌతవిజ్ఞానం అనుడానిని పీరు వినిపింపగా తేక 
దృష్టితో వంటిని. కాళి డాసీతయుములను విమెర్శించుటవలన పిరికి 
స్ఫురించిన నూకన భావములకు సంతోషమయినది. కవులలో మహో 
కవిగా (బసిద్ధి చెందిన కాళజాసు సర్వజ్ఞుడయి. సర్యవిమయములను 
తనచే రచింపబడిన కావ్యనాటకాదులయందు గథించుట ఆశ్చర్యము. 
కాదు. కాని శ్రీ ఇౌహ్రైగారు క 'తవిజ్ఞానము, సాహిత్యము, విమ 
రృనాశ క్రి గలవారు గనుకనే, కావ్యములందలి (శత విషయములను 
యథాన్యాయముగా (గహించగలిగినారు. ఏరిచే చూపబడిన (కెత 
మీషవయములస్నియు ఆపస్మమ్ను .క"తసూ! తాద్యవిరుద్ధముగాను, 
సం(పచాయసిద్ధ మయినవిగాను ఉన్నవని చెప్పుటలో ఎంతయు అతిశ 
యో క్తి కానేరను. ఇట్టి వ్యాసములయొక్క- విజ్ఞానము కావ్యములను 
బుడించువారలకు, విమర్శించువారలకు అత్య న్తము ఉపయోగపడగల 
డని విశ్వసించుచున్నాను. 


లా హం 


ఆం|ధగీర్యాణవి ద్యాపీఠము, 


xxiii 


శ్రీ కాళిదాస సౌందర్య సమారాధఢధనము.,.. 


అధిపాయము 


చ్యో భేనుదుహిత బే దుగ్గంబగునుగాక | 
వ వ 

యమభతంబయి వెన్న యమరుకైుట్లు! . 
వారికంగనోపా త్త గురు ఖండమగులాక 

అరగదీయక గంథ మవురుజుట్ల్టు ? 
అ] మణీయవై డూర వర త్నశలాకయే 

సానంబెటక వన్నె లూనుళకుట్లు ? 

లి SE 

ఏపుగా నెదిగిన నికువే యగుంగాక 

వీండ క యే రసన్ఫీతి యెట్లు | 

౧ 

స్వాదుసురభిళసుందరసరప మైన 
కవికుల్చగురూ త్తమునిదై న ఘనత యొట్లు | 
సహృదయతతోడం “కాళిడాసవ్భాదయము’ను 
దెలిసి [పకటించుమో సూత శ్రధివణ లేక, 


సరససౌరభ్యమార్షవశ స్త మైన 
కాళిదాసునిక వితయన్‌ 'కంజక్‌ ళిక 

ఏక సితము గను జేసి సార్థకతగంటి 
సూర్యనా రాయణాభిఖ్య ' సూరిముఖ్య ! 


(పథానాచార్యులు, ఇట్లు, 
కే వెం, నృ. ఆప్పారావ్వు 
శ తరు: 28-6-66. 


యమ? 


RALAPRAPORNA, MARUTHINAGAR- 
Viswanadha Satyanarayana, M. A,,  VUAYAWADA-. 
2.6-66. 


(బవ్నా శ్రీ ఖండవిల్లి సూర్యనారాయణ శాస్త్రిగారు రచించిన 
“కాళిడాసహృదయను అన్న [గంథము వారే స్యయముగా చదివి 
వినిపింపంగా " ఏిన్నాను. 


పీరు చక్కని పండితులు. కాళిజాసుని యనంత (ప్రతిభను పీరు. 
తమ (వతిభచేత తగినంత [గహించి పాఠకులకు భాన్రకులకు 
సందిచ్చిరి. 


ఈ [గంథమువు పండితులుమ వి ద్యార్థులును అవ శ్వ ము- 
చదువవలయును. వీశ్వవిద్యాలయములబో. బాశ; గంథధముగా చిర 
లుంచిన-నో నుభయులకు చాల మేలు కలుగును. 


ఫ్‌తు వట్ట సంస్క్యృృతప ండితు లేకాక . ఇంస్లీ మ హీందీ భావనలు 
కూడ చేర్నినవారు. కాళిదాసును గూ చ యా త్రరాహులయిన పండి 
తుల యభి పాయములు పాశ్చాత్య పండితుల పరిశోధనలు తెలిసికొని 
చక్కని కృషినేసి పి ప్రీ (గంథమును రచించిరి. 


ఏరు కోరినది యీ [గంథమువలన వీరికి లభించుగాత, 


ఓమ్‌ 


కాళిదాస హృదయ ము 
ప శ ప్ర దా 
“వాగర్లావివ సంపృకొ వాగర్శప్రతిప త్తయే | 
ఇ న. ఇ అల 
జగతః పితరౌ వందే పార్వతీ పర మేశ్వరొ॥ ” 


న ఉపమాకాళిదాసనస్య 
కాళిదాస మహోకి వియొక్క._ కావ్యలమీ “ఉపమాలంకారము” వే 
నలంకృతయె సామాన్మహోలకీనలె దీకించుచు నిరుపమాన ముగల 
(బకాళించుచున్నుది. పర మేశ్యరనామ్మ శవణరూ(తముచే “పార్వతీ” 
నామమువలె “కాళిదాస” నామ శవణమాతముచే “ఉపమా '””ఛబ్బము 
మున్నుుందుగ మనస్మృతెవథమ। నకు నచ్చ్రును, బ్రందులకు -- 
“ఉపమా కొళిదా సస్య” 
అను నానుడియ్‌ కారణము. 
చం డాలో కాద్య్భలం కార గంథములందు మొట్ట వెందట-- 
క్ష. ఆథార్థాలంకారాణాం మభ్య 
(ప్రధానత్యా త్చ్రథమ ముసమా నిరూప్య తే” 
అని “ఉపమాలంకారము” ఉప కమింపబడినది. కనుక సియలంకృతి 
సర్వాలం కారములకు సార్యభొామత్వము వహించినబ్లు తెలియుచున్నది. 
మజియు నిడి సహృదయ హృదయాహ్లోాదక మైన సుప పసిద్ద సాదృశ్య 
సంపదతో సంశోభితేము కావలెనని యా (కింది శ్లో శోకము ' తెలుపుచున్నది. 
“ఉపమా Sr రుల్ల సతి ద్యయోః । 
హంసీవ కృష్ణ తే త్రే కీ ర్తి స్వర్గంగా. మవగాహాతే॥” 
(చా, చం|చాలోకము, 1 శ్లో 


2 కొాళిదాసహృదయము 


ఆ 
టా 


bb Ey ఒ వీ క్తి చలం వ క్ష ఖో 9 
ఇచ్చుట శ్రీకృష్ణ హంసాంగనతోం బోలికయుండుట సు; పసిద్ధము. 


విషయము లుదయించుచున్న పి. ఏలోకింపుడు. 

“హంసీ” అను నాపమానపదముచే, నుపమేయమైన |శ్రీకృముని 
ద్‌ "a గ జారి ఇ అర 

కర్తికి నిరుపమానధావళ్యము సూచితమగుచున్నది.. 9ఇన్లు “స్యర్లంగాం 
అవగాహ కే” అను సామాన్య ధర్భమువే “క్షీ రికి”) స్వర్గోక పర్యంత 

aan.) య రి 

వ్యా ప్రేయు(, బవితతయు సూచితములు. “గాహతే” అను కియతో 
“అవి” అను నుపసర్షమును జోడించుబచే స్వర్ప దిలో నడుగు భాగము 


వరకు, ననగా గంగకు కాహ్యాభ్యంతర భాగములం దంతటను 


(శిష్చష్టంది కిర్తి వ్యాపించినట్లు శ సూచితమగుచున్నది. “అవగావా లే” 
ఓ ల హన్‌ 4 జ 


సరగ! 8 వ్యావీంచుచునే యుఐడునని వ్నంజిత మగును, ఇట్టి కర్త ఒక్కా 
పరాత్పరునికి కలదు గావున వని 


నూ 
క్‌ 
చై 


ట్‌ కీర్తి కాధారమైన ఖీకృ్ణుండు 
పంమాత్శు స్వరూఫండని కూడ వ్యంజితమగుచున్నది. ఇట్లీ యుపమా 
నములోని సాదృశ్య వా మర్థ్యముచే నిచ్చట విశిష్టార్ధము లెన్నో వీనుల 
ఏిందుగ న్యం జితము లగుచున్న వి, 
ఇక ఉపమాలంకారము విభిన్నరూపములుగా మారుచు నన్ని 
యలంకారములకు మూల మెట్లగుచున్నదో కనుగొందము. 
కాలీపండితులై న శ్రీ అప్పయ్య దీవీతులవారు * అర్థచి త 
మామాం౭ంస "* అను తమ యలంకార (గంథములో మొట్టమొదట 
ఉపమాలంశారమును గూర్చి, 
ల్దో ఉపమెకా శె లూష్‌ సంప్రాపా చితభూమికాభేదాన్‌ | 
రంజయతి కావ్యరంగే నృత్యంతీ తద్విదాం చేతః॥ 


“చంద్ర ఇవముఖంి' ఇతి నాదృళశ్యవర్షనం తావదుసనూ 
కభంగీభేదేన అనేకాలంకారభావం భజతే!” 
మ వాను 


* ష్రినిచ్లే “సర్వం నిష్ణమణయం జగత్‌ '' అను సూ శ్‌ వ్యంజితము, 


ఉపమా కౌళిదాసస్య 8 


“ఉపమ” అను నర్తకి వివిధములైన విచి,తవేషములు 
(మార్పులు ధరించి, కావ్యరంగస్థలమందు. దన నూత్న నృృశ్నభంగి 
మములను జూఫుచు సవాదయుబగు పాఠకుల చిత్రమూలము రరజా పం 
జేయ చున్నది.” 


“ముఖము చందుసివంటిది ” అనునఫుడు చం| దునిలోని 
చక్కని యాప హ్హీదక రతేరము, 'కాంతీమక్యము, వ ర్తులత్వము, మున్నగు 
పోలికలు ముఖమందును జూపట్టుటచేతం జక్క-ని యీ సాదృళ్యమును 
బట్టి “చంద ఇవ ముఖం” అన్న వాక్యము, ఉపమాన, ఉపమేయ, ఉప 
| వ వష సాధారణ ధర్మము లను నాట్లు అంగములతో ప గార్జోోప వి 
యగుచున్నుది, య. చం్యదునివంటిది” లా! కొన్ని 
మార్పులు, అనంగా, ఆ వాక్యభంగిని కొంచెము భిన్నముగా జేయు 
టవే నదే ఉపమాలంకారము, ఇంకొక యలంకారముగా మారిపోను 
చుండును. 

“చంద్రునివంటి ముఖము” అన్న వాక్యమును గొలదిగమాగ్చి 
“ముఖమువంటి చందుండుూో అన్నచో “ఉపమేయాపమాలంకార 
మగును. ఇళ్లు, “ముఖము ముఖమువంటిది” అన్నచో “అనన్యయా 
లంకారమగును. బ్రశ్లే “చం! దుడు (క్రీ) ముఖముతో సమానుడు” 

నునపుడు (పతీపాలంకారము, శ్‌ “చం[దునిచూచి యతడు 
Fleas, స్మరిం చెను” అన్న వో స్టృరణాలంకార మగును. 
“ముఖమే చంద్రు కు” అన ్న నో రూపకాలంకారమగును. “ముఖచం(దు 
నిచే మన క జెందును” అన్న -వో పరిణామాలంకార మగును. 
“ఇద్‌ ముఖమా లేక చం దుడా * అన్నచో సంచేహాలం కార మగును, 
“చంద్రు డనుకొని చకోరము లామె ముఖమువై ఫు వచ్చుచున్న వి” 
అన్నచో గో [భాంతిమదల౦కార "” మగును. చం దుండని చకోర 
పక్షులు, కమలములని తు మెదలు, తమ్ముఖము ను జాచి సంతసించును 
అన్న చో ఉల్లేఖాలంకా? మగును, కది చం! దుడేకాని ముఖము 


త్తే కౌలళిదాస హృదయము 


కాదు” అన్నో అపవ్నానాలంకార మగును. “ఆకాశమునకు 
చం(దు(డు, భువి కితన్నుఖము ఆలంకాగములు” అన్నచో దృష్టాం 
తాలంకార మగును. “ముఖము చందుని మించినది” అన్న+చో 
“వ్యతి శేకాలంకారము”. వై విధముగా ఉపమాలంకారములోని 
వాక్యభంగిని కొలదిగ మార్చుటచే ఇచే యలంకారము వివిధాలం 
కారములుగ మారి ఒకే నర్తకి విభిన్న వేపములతో నింకొకన గ్తకివలె 
గన్పట్లుచు, చూపరుల చిత్తము జూరగొనినట్లు, పాఠకల చిత్తము నీ 

పమ చరారగొనుచున్నది. కనుకనే (శ్రీ అప్పయ్య దీఖీతులవారు 
he ఉపమా తత జ్ఞానము, తత్వజ్ఞానముచే చరాచర, పపంచము 
వలె, నలంకార!పపంచము చి, తవిచితముగం గన్పట్టు ననుచు దన 
“మోామాంసి”లభో 


“తదిదం చిత్రం వ్‌శ్యం (బహ్మజ్హానా దివోపమాజానాత్‌ । 

ఇ మోట వ 
జ్ఞాతం భవతీత్యాదౌ నిరూప్యలే నిఖిలభెదసపితా సా॥ 
(చూ, అర్లచిి తమిీమాంస్ఫ 

థి 

ఇట్లు ఉపమాలంశారము అన్ని యలంకారములకు నాద్యమనియు, దీని 
విఫిన్నరూపము లే యనన్వయాద్యలం కారములుగా రూపొందినవనియు 
సఏీయుపమాజానముబే (బహజ్ఞానముచేతంబలె విశిష్టవిశ్వము చి, తముగ 

ల్ని 4 లట i 

నవత మగుననియుం వై వివయమును బట్టి వ్య క్రమైనది. 

ఉపమాలంకారములో “సాదృశ్యము” ముఖ్య మైనట్లు తెలిసి 
కొని యుంటిమికడా, కాగా “చక్కని పోలిక”, అనునచే “ఉపమికు 
సర్వస్వ మనందగియున్నది. ఇట్టి “పోలికి”ను వఏభిన్నమెన రెండు 
వస్తువులలో కవి చాడగల్లిననాడే యా వస్తువులలోని సామ్యరూ వ 
జాన మతనికి నవగతమగను. ఇటి జానము, ఉపమాలంకారతత్వజ్ఞూన ము 

ర్న టబ షై 


చవేశనే యుదయించును. ఇదియే “బహ జ్ఞాన” ముగ బగిణమించును. 
ఈ విషయమునే, 


ఉపవమొ "కాళిదాసస్య ఫ్ర 


ct 


es (బహ్మజ్ఞానాదివోపమాజ్లానాల్‌” 
అః అః 

అను నర్భచి_ తమిమాంసా వాక్యము విశదికరించుచున్న ది. 

వై విషయమునుబట్లి మన క పీళంరునకు గల ““ఉపమాలంకారి” 
తత్వజ్ఞాన మే తిత్యజ్ఞనముగ బరిణమించిన దనవచ్చును. ఈ కపీశ 

ఎః ఎ 
రుడు తన కావ్యములలో గెకొన్న చరాచర వసుసంతతికూడ 
ణి రను న! 
బై విషయమును సమార్ధించును ఆ వస్తుసంతతిలో గొన్ని యివి. నృశ్ష 
ములు, లతలు, పర్వతములు, నదీనదములు, పంచభూతములు, సూర్య 
చం దులు, రా, తింబవళ్ళు, నక్ష తములు, ఉపవః పదోప కాలములు, 
మేఘములు, పవ్చుములు, (కొండనోగులు) కిసాలములు, ఆకులు, గడ్డి, 
Ys, ద అ గ శీ గ RT కలన 

గడ్డఫువ్వులు, తృృణజ్యోతిస్సులు, ల్లు, Ws se వంకా 
ములు, బెబ్బులుల్కు వనుగులు, జఒజంతువులు, పతులు, తుమ్మెదలు, 
"మెటు:ంగుడు. బురుగ్గలు, ఇవి యని యననేల! చరాచర (పకృతి 
నంతిటిని ఈ క పీశ్యరుండు తన కావ్యదర్న మున బతీఫలింపంచే నినా 
డనియే యనవలెలు దీనిచే మనకు జెలియున చేమునగా “ఈ 
(పపంచమున6 గల (పక్‌ తియొక వస్తువును సమాన _పాధాన్యముకలిగి 
వదో యొక (పయోజనము తోం గూడి లో కోపకారక మె యున్న ది” 
తెలియుచున్నది, 


ఇగ నీ క వీంద్రుని యుపమానములందలి విశేప ములను నిందము. 
కాళిదాస కవీందున్‌ కవిత ఉపమాలంకారముణో భారంభ మైన 
దనుటకు “వాగర్దావివసంపృకొ .. ” అన్న రఘువంశ కా వ్యాదిశ్లోక మే 
| పమాణమం. పార్వతీ పరి మేశ్వనులు శ న్రారములవలె కలీసియుండిరట. 
శ శ్రార్ధములలో నొకదానిని 'వెరొఃటి విడిచియుండదు. అనయా శబ్ద 
మును విడిచియున్న యర్గముకాని, అగ గ్గమును విడిచియు న్న బ్బముకాని 
లేనట్లు పార్వతీ పర మేశ్వరు తతా. లః తపక పంట ముతో 
చందచందికలవతె నై నై క్యరూపముతో సమ్మేళన మందియుండిరి, ఈ 
యుసమూానము చే నిచ్చట వ్యంజితములగు వి శేషార్థము లివి, ఈ నివ్చులు 
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స్తా 66 “పరస్పర తపస్పంపత్సలాయిత పరస్పరము” కలవారు. అనగా 
నిశ్వరుని తపస్సు విడిచి యిీశ్యరత పఃఫలము ఉండదుకదా ! కాగా 
సీశంరతపము, ఈ తపఃఫల రూపమైన పార్యతియు నవినాభావ సంబంధ 
ముతో నొక్కు టిగా నుండెనపి వ్య క్షమెనది, ఇన్లే పార్వతీతపము, 
ఈమె తపఃప౬రూ పమైన పన చేశ్వరునితో నభిన్న మైనది. ఇట్లు పార్వతీ 
పర మేశ్యర సంబంఫము విడదీయరాసి మైక్యసంబంధము క లదియని 
యిట వ నా యేమ. కి. దట్టినది. ఇక్షు బ్రట ఇంకోక 
సాగరస్యము కలదు, 

“వానరా వివి” అనునది భిన్న పదమువలె నున్నను “బవేన 
సవా పళూసో విభ_క్త్య లో పశ్చ' అను నార్తికముచే వాగర్లశబ్దము 
కథన అవ్యయముతోో అవ్యయసంబంధము క వ్రీయుండుట చే నేశకపద మే 
మైనది. ఇళ్లు శివులు వేరుగా కనిపించినను ఇరువురు నొక్కటిగ నిత్య 
సంబంధము (అవ్యయసంబంధము) కల్లి కలీ వకాకారముగ నుండిరి. ఇంకొక 
చమత్కార మేమనంగా ోవ్రివి అనునది ఉపమావాచకముగాన దీనిచే 
“ఉపమానము” సూచితమగును, “ వాగర్గిశబ్దముచే సుశబ్దపంశోభిత 
మైన కాళిదాస క విత రము అరక. కాగా కాలిక. కవితతో 
నుపమాలంకారము నిత్యేసంబంధమును గల్పించుకొని యీ కివి 
కవితతో సమ్మేళనము చెందియున్నదని వ్యంజిత మగుచున్నది. ఇట్టి 
స్యారస్యమక రందములు సహృదయ హృదయచంచరీకములశే ఆస్వాదన 
'యోగ్యము లగుచుండునుక్‌ చా ! 

శ్రబ్లశక్తి + ని బట్టి తేదనుకూలార్గము అశబ్దములళో, ప్రుష్పములోం 
బకిమళమువలె మిళితమై యుండును. “మహోకవులై న మహార్దులు 
(ప్రయోగించిన శబ్దము. ఒక వి శేపూరమును కూడ బోధించుటలో 
శ_క్రిమంతమై యుండుననియు, అట్టి శ_క్తి లాకికకవులకు లేదనియు-- 


తాలాలు మ వకుల వనక 





స్తు పకన్టివ్రా య్‌ శివళ్చ నిసా. 'ఫువూన్‌ పర బాకు వం 


ములో కము గోచరించును. 
ఛి "ఆస్మాక్పదాదయ కుర బోద్దవ్య ఇతి ఈశ్వరసం శేతళ్ళ క్తి బొ, 
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“లౌకికానాం హీ సాధూనా మర్గం వాగనువ ర్రతే | 
బుషీణాం పునరాద్యానాం వాచ మర్దోజనుధావతి॥” 
అను వచనము వ్య కము సేయుచున్నది. కనుక మహర్షి కల్పులగు 
కాళిడాసువంటి * మహాకవృులమయొక్క-_ శ్రబ్లశ క అపరిమితమైనది. ఇట్లు 
46 ఆ జ a 
ఓక్‌ శబ్దము (పక రణానుపారముగా బెలుఫు నాచ్యార్లమును, వ్యంగ్యార్థ 
మును బాగుగ చెలిసికొని (పయోగించినవో అట్టి సుశబ్దము ఇహపర 
సాధక మై కాంట తార సాధనమున కు సమర్థమగుచుండునూ”? అను విశిష్ట 
48 లి 5 
విషయమును “వశ శృబ్లస్సువ్షు పషయు క్రః స్యర్థేలోే కామధు గృవతి 
అని పతంజలి మవార్డి యొక్క- మహాభావ్య వచనము వ్య కము వేయు 
చున్నది. పవి|తెమైన యిట్టి క బ్రార్బసంబంధ a తిపస్సాధ్య మే 
యనవ లెను, ఇట్టి Jape పవి తసంబ ౧ధము వంటి బే యిచ్చటి శివుల 
పవి తసంబంధము. స్‌ ae ఎత్రపీ పీకే తలిదండులై , జగనా ంగల్యకర 
సంబంధ ముతో సమ్మ్మిళతులై న యయా పార్వతీ పర మేశ్య గులు కాళిదాస 
కవికి శభార్గజాన మొసంగువారట. ఇటి జగనాతా పితరులు | పసాదించు 
ద ధి లు గే ఆ 
శ భార్య జ్ఞానముకూడ నట్టి పవిత్ర నిత్యసంబంధ ముళీ జగన్యాస్థాంగల్య 
కారక మగుచుండును గడా! ఇంతకుం చేలిన విషయ మేమనగా 
కాళిదాస (పయు క్తమైన యొక్కొక్క- ఛబ్బము జగ నంగలక రార్భ 
సమ్మ శీత మై జగనాల్టంగల్యమునకు మార్షదర్శక మగుచు౦డును”” అని 
యిట ధ్వనించుచున్నది. ఇట్టి ధ్యని?|పభానకావ్యములే లోకోప'జేళ 
దతీములై పాఠకుల కిహాపరసాధకములై పరిఢవిల్లుచున్నవి. 
“వాగర్థావివ...” అన్న ఉపమానసుమము వై విధముగా 
cS నెట్లు వెదజల్లు చున్నదో చూచియుంటిమి. ఈ 


క ల కాసా చతు 








nel జ ల కనన తా అ. మం. హారాలు. య అవా అనా 


శ “( ధువంస నీలోత్పల ప్యతధారయాసమిల్ల తాం ఛేత్తుమృపి ర్యర్థవస్యతి”' 
(చూ. “తత్వజ్ఞాన వైభవము?” ఆను వ్యా సభాగము. 
( é జో క్ర 
4 “ఉత్తమం కావ్యం “ధ్వని? రితివ్యపదిళ్య తే! 
((పతాపరురద యశో భూషణం) 
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“యుపమి, “ఉపమా కాళదాసస్య” అను (మ పంచ (పశ సికిం (బత్యేక 
నిడర్శనమై యుండును. ఈ కవీందుని యుపమానము లిశ్లే విశిష్టార 
(పతిపాదకము లగుచు, ఏశిష్టభావకాంతులతో విరాజిల్లు. చుండు 
ననుటకు నిదర్శనముగా మతేకొన్ని యుదావారణములు చభూపెదను. 
దిలీప మహారాజుయొక్క- శరీరని రాణ రీతిని వర్ణించుచు మున 
క పీశ్వరుండు 
Sr | 
ల నోట 1-18) 
ఇచ్చట దిలీపు:కు, “తు తియ ధర్మము తనకుం దగిన శరీరము దాచ్చి 
వచ్చినోొట్లుండెనట. '“త్షతియ ధర్మము” అనంగా నాపదలో నున్న 
వారిని రవ్న్నీంచుట. అనంగా శిష్టరత్స ణము “వత” కబ్బవ్యుత్స _త్తిని 
గూర్చి యీ కవి “క్ష తాత్కిలతాయతే ఇత్యుద గః మతిస్య శబ్దో 
భువనేషు రూఢః”” అని దలీపునిచేం బలికించినాడు. (చూ. 2-$లి) 
కనుక సత్ప్స్రభువైన వానికి దుష్టశిక్షణ పూర్వక మైన శిష్ట 
సంరత్‌ణము ముఖ్యధర్మము. దిలీపుం డిట్టి ధర శ్రసంరతణ శే జన్మించిన 
సత్ప్రభువు. కనుక దిలీఫుండు శరీరము దాల్చిన “వాతి” ధర్శమువలె 
నుండుట నూటికి నూరుపాళ్ళుగా దగియున్నది. శరీరముశేని కేవల 
“మతి ధర్మము వయొక్క- పనిని జేయంజూలదు కడా! యుద్ధములో 
దుష్టులను శిక్షీంచుట మున్నగు కార్యములు నిర్వ ర్రించుటకు బైకోకము 
లోని “వ్యూఢోరస్య- త్యాదులు ముఖా ఖ్యాతిముఖ్యము లు, ఈ యుపమా 
నముచే నీ |పభువ్ర ధర్భసంస్థాపనమున కుద్భవించిన వివుస్యరూ పు 
డనియు, * సితని పాలనములో ధర్మము నాల్లుపాద ములతో సలబడ 
గలదనియు” సీతని యేలుబడిలో న్యాయసంరేత ణకు మొదటిస్థానము 
లభించగలదనియు సిక్తైన్నో విశేషము లిట ధ్యనించుచున్నవి. * 


క్‌ గనా2.విష్టుః పృధివిపతిలా 


క 


జో ఓ! 
పమా కాళీదాసస్య i} 


కనుక నిచ్చటి యుపమానము ఆక్కతి లేని “క్ష తధర్మము” నకు 
ఆకలి గల్పించి ప్రా పాణము పోసినడి. ఇపుడు “శ; తియధర్మము” మనకు 
(బతక మై మునమనస్సు" తోబాటు కనులకుంగూడ విందొనరించినది. 

ఇక్లే దిలీపుండు తనలోని మహారాజ గుణములు కారణముగాం 
దన యాశితుల కెట్లు కన్పట్టుచున్నాడో తిలకింపుండు. 

“భీమకాంతై ః నృవగుణై ౩ స బభూవోపజీవినాం 
అధృష్యశ్చాఒభిగమ్యశ్చ యాది ర తె స్‌ ఒర్హ వః en (1-46 

దిలీప్రుంయ తన యా, శితులకు సము దమువలెం ns ఈ 
యుపమాసనముచే. నిటం బెలియందగిన విశేషము లివి. సము దములో 
మహోర్థ్యరల్నేములు, తిమింగిలాది జలజంతువులు కూడ నున్నట్లు, ఈ 
దిలీస్తునిలో తేజఃపతాపాది భీకరగుణములు, కరుణ'ది మనోవార 
గుణములుకూడ నుండెననయు, చెడ్డ నే వెద కెడు దుష్టులకు సము దము 
కేవల తీమింగిలాదులచే భయంకరమై చేరరానిదిగం గన్పట్టినట్టు, తిన 
"సీ వకులలో గర్వితులకు రాజులోని కేవల వతావాది గుణము టే 
కన్పట్టుచున్నవనియుం గనుక వారాతనింజేర వెజచుచున్నారనియు 
నికే గుణ గాహులగువారికి రత్నాకరములో రత్నములే గన్పట్టుచు 
సాధనాంతరములచే సము[ దము చేరందగియున్నట్టు, మంచి యూ శితు 
లకు దిలీపుడు కేవల కరుణాది కమనీయ గుణనులచేతచే గన్పట్టుచు 
ఆశయణేయుండై యుండెను. జౌరా! ఈయుఫనూన మెంతటి 
భావముతో భవ్యమై భాసిల్లుచున్నది! ఈ చ కవర్శియ్యొగ్ల తేజము 
వారి వారి యర్హృతలనుబట్టి తదనుసారముగం టేదకిల్లుచున్నట్లు ఈ 
యుజబూనము తెలుపును, దిలీపుండు సద్వితీయముగ కులగురువు 
నా(శేమనునకు. వెళ్ళునప్పుడు “ఆ దంపతుల కలయిక పుం గట్టిన శోభ 
చెతములో చి తానవతముతో చం దుండు కిలిసినప్పటి శోభను 
గలిగి యుండెను.” అని మన మహాకవి 

2 


1౮ కా ళీ 


తంలంలో నుంచు తెకలు తొల ఏ, కమన్‌ అపర 

తంటలో నుంచు తేరలు తొలంగిపోవును. కను అప్పటిచిత్రాచం ద 

“మన సహాజకాంతికిం గారిణ మగుచుండువము, 

న 

పస్తుతమున సువత్నీణాదిలీప్పులకుగూడ గోశాపరూప మైన తెర 

రికి పు; తసంతానముకలిగి, ఏ3 
యు 

వంశమున కే ఒక శొత్తశోభ కలుగును. లృట్టిశోఛ యిప్పటి వీరి 

కలయిక వలన నవ్య క్రముగ గేచరించుచున్న ది. పార్ల మినాడు ఏ నఖ 

(తముతోం జం ౨ద్దు(డు కలియునో ఆ నమ్మతనామమే యక. వచ్చును. 

“చిత్రానడ_ తయుక్తా పొర్ష మౌానీ చ్వైతీ. *ల్పటే చై తము. వతావతా 

విశేషణయు క్రమైన ఈ నముచే పికి యీ కలయిక పుత 

సంతాన[వా పీకి గారణ pera సూచిత మగుచున్నది. 

ఇతని విశేషణములు. క్షే భావగరక్భితములై భావికథాసూచనాదుల 

కుషయు కిము లగుచుండును. (దూ, రఘువంశము సర,2- శో, 1. 
8 ౧ (౧ 

“ జాయా | పతి గాహీత గంధమాల్యాం టర భార్యయందు పుత 

రూపమున జసించునుగాౌన *జూయిి అను చేరు భార్యకు సాగ్గకము. 


శ 
రె 


యి 
ri 


జ. 
uv 


సుదవీణ యందునచిరములో రాజునకు గలుగబోవ పతే 
సనమ పాయి. క్షణ శబ్ద వయోాగ సామర్థ్యము చేత నే సూచిత మైనది, 
ఇక్షు ఒక చ తవర్త సామా మాన్య బాలకునివలె గ గోవుకు అడవులలో మేపు 


యుండుట న. జీవితిమునకు పస కాజా! 


£2 


అను _పశ్నకు 
“యతో "ధనః అను నేకవిశేవణ పిట మన కవిచేం 
_బియు క్రి మైనది. (8-1) ఈ రాజు, పుత్రసం తానజనిత కీర్తి నే నిజమైన 
ధనము” భావించియుండెను, కనుక సీతండు గోవునుమెపుటను దక్కు-న 


సమాధానముగా 


తనము గ బొవించియండ చేదు. | పక్చత మనస రామః _ 





న్‌ బరువ దా నాకాను ఆయాలు ప సతాం నా కాం క CT TE] 
స్‌ చ కాలం గాన క న్‌ కాళ 


యుక్తా పోర్షమ మాసీ వైశాఖి, ఇదే వైశాఖము, షే మిగిలిన నెలలు, 
+ “కహా మ. జాయా భవతి యదసా్థాం జాయే పునః? (శ్రుతి 


ఉపమా కౌళిదాసస్య i 


pp 
LA ere 


చికు దిలీసండు తన ler టే సభవద ద క సును; గరుక ౧ సు 
భాం 
లం టో 
అనపత్యత వలనంగట్రీన విచారమే యెక్కు. దుగ నుండౌనట చని గురవు 
ం 
న్న వించుకొనుసందర్భము న 


€క శో షే స రో 
సో < a మడా స. గుడా SI 


0 
ల్‌ 
(7 


(ప్రకాశళ్చా౬పకాళళ Feast సల (Eis) 


ఇట దిలీపునకు “చ| క వాళ పర్యతముి శతోం. బోలిక చెప్పయడినని. 
రాజున కిట స స స! ఆన పత్వ కొజనితే 
చావ్యాని మోలనభాఐ ము ఆను నీ శెండును ఒకే సమయాన దుల్న బబ 
ముతో నున్నట్లు పాఠకులకు. జూపవలెను, ఇట్టి యశ భలే! పదగ్శ్గనము 
నకు కాళిదాస పయు క్తమైన St స నన సమ్బుమై 
సముద్దిపి ంచుచున్నడి. చూడుడు ; చక వాళ పరము తేన యంత ర్భాగ 
మున “సూర్యకాంతి సంపర్మ-మువలనం | బకాళ ముక లిగియుండును కాని, 
యిష్పర్వత బహి ర్భాగమునం జీకి ఓ యానరించియుండును. కనుక లోపలి 
మె కిం | బధఛానముగ( బీకటియె కనువించును. 
దిలీఫుని తాశ్రాలిక పరిస్థితిగూడ నిశ్లే యున్నది. “కర్గాణి చి కుర 
మును సూక్తి చాప్పున రాజు యాగకరిచేం ౫ గల్లిన చి త్తి న్లో 

లోపల పకాశమూగలీ యుండెను. కాని, “అనపత్యళ ల తట. తన 
బావ్యాజీవితమునకుC జీకటిని ౫ల్పించి యంతః వకాశమును ముదిత 
మొునర్వుచున్నది. అనంగాం బుత్రులులేనిలో కే ముఖ్యము” బై 68క 


పకాశము ము దితెమెై 


గనంబడుచున్నుది ఇట్లీ మహా రాజుయొక్క. శాహ్యుభ్యంగరములలో ని 
తాత్కా-లిక విభిన్నడశొనిశేషములను మన కాళిదాస కనిమొక్క. 
యుపమానము  వీస్పష్ట్‌ము చేసినది. అంతగ్హణా విశేషములనుగూడ 
అక్నీ గోచరముచే ముటభో కాళిడాసోజమ ,౫-7౧0౪' వంటిది కిణా! 





ద హు ద కా కా మకా మా. లాలన దన రాత. ఆ నా అణా ఆకు 


* చక వాళ పర్వతము (పపం వమును జాట్టియుం, నుట నే దిని మధంే అూా్యలక. తినగ 
a బి; 


చుండుటశే దీనిలోపల / పకొశము నెలుసల వీల యుందును, 


1 కాళిదాసహృదయము 


ప్రశక్తే దిలీపుడు తన గురువగు వసిమనితో “ అనపత్యుండై స్త్వ 
శిష్యువిజూచి సమగర్షులగు గురువు లూరకయుండుట యు కమా 1ిఅను 
థి జ ల 

సందర్భమున ర 


(4 వ్‌ 
'జయాహీనం విధాత ర్మాం కథం పళ్యన్న మచమూయసె। 
స్తం స్వయమివ స గో ద్వంధ్యమాశ మవృక్షిక on’ (1-70) 


“తన యాశమములోం దనవేతులారం బెంచిన వృశ్షకము సకాలముస 
ఫలింపకున్న చో: జూచి పెంచినవాడు న్యథం జెందినట్లు, గీ సహా! నీవు 
అనపత్యుండనై న నన్నుంజూచి వ్యథంజెందుట లేదా” 1 అని యీ శో 
తాత్పర్యము. ఇచ్చటి యుపమానముచే నుద్దతములగు భావమకరం౦ 
దము లివినో, అస్వాదింపుడు ఇచ్చటి యొక్కొ-క్క పద మొకొ్క-క్క . 
భావసౌరభమును వెదచల్లును. 

(1) “అఆకమవృక్షకం” ఐచ్చట దిలీఫునకు ఆశమవృతు ”' 
కముతోం బోలిక చెప్పబడినది. ఆ శమము మవార్షి దైనచో నచ్చటి 
వృతము కూడ మహర్షికి జెందినచేకడా ! కనుక నిచ్చటి యుపమా . 
నముచే సూచితమైన దిలీపరూపమైన యీ వృతుకము ఒక మహర్షి. 
వాలనములో నున్నట్లు వ్యంజితే మగుచున్న ది, ఇట్టి | నతు మునకు 
గారణాంతరములచేం గల్లిన వంధ్య తాగ(ది| పతిబంధ కారణములు మహర్షిచే 
వెన్యెంటనే నివారితము లగునని ధ్యనించుచున్నది. 

(2) “స్థయంసి_క్షంి” ఈ యా! శ మవృశ్‌ కమును ఒక నుహర్షి 
తన చేతులారం జెంచినాడు, ఇట్టియెడ, ఆవృతము సఫలము కాకున్న చో 
నాముని చూచిచూచి యూరకొన లేడు. కనుక “సీవృవ్ర మునకు (డిలీపు 


నకు) ౫ల్తిన (సతిబంధక ములు (పయత్న పూర్వ్యకముగ నివారితను 
లను? సక వె విశేవణము సూచించును. 


(8) ఉనే హ్యత్‌ ? క వృ మునకు గల పత్యేక లక్ష్‌ 
ణములనుబట్టి యిద్దాని నాదరపూర్వకముగం బెంఛుట కొక మహర్షి 
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పూూనుకొన్నాడు. ఇట్టి తటి యా వృత సాఫల్యమ.నకు దీనియందు గల 
స్నేవామే తత్చాలకుని [బో శ్వాహించున అవి నూచితము. 

(శ) అ వృ శుకం” అం అల్బారి నుందు టక లా 
పయోగముచే నీవృశ్వి ము లేతివై నట్లును, ఇ్రద్దాని సొఫల్యమునకుం 
దగిన సమయ మింకనొా ముందు గలదనియు సూచితేము. ముఖ మంగా 
సః (పత్యయములోని యల్పతగము, రాజు, మహాగ్ది యెడ నూాఫూ 
నినయభాొ నమువము గాసి పం చేయుచున్న ది. 

(ర్క “విధాతేలి” ఈ నృకు వాలకుండు విధాత; అనగా _బహ్మూ. 
అవసవము వెంబడిని, బతి సృష్టి చేయుట కితండు వలంలి. గనుక 
గొడ్డుదాసిని గూడ సఫలము చేయుట కీ “నిధాత” సమస్థుండు. ఇల్లి 
(బవ్మాణ్యుండే డ లీపునకు _బిహ్మ్మ, అనంగా కులసురోహోొతు(డు. కద, 
పీత మిచ్చకి”' అను సార్థక నామము కలవాడు. కనుక దిలీసుని కులాఖి 
వృద్ధిని గోరియున్న వాండ్‌ _(బవ్మా. 

వె విధముగా నిచ్చటి యుపమా'న సా్యాగస్యముచే దిలిసన ని 
సంతానరూప ఫలము తెప్పుగ (వా_స్తించు నవు ఛానికథ యిచ్చటి 
యుపమాన సామగ్ధ్యము చే ముందుగనే నూచిత మగుచున్నది. ఇచ్చు! 
'వంధ్యి ఏశేవణముమే “నీ నృశుము సఫలమ'పటకుం దగినంత ఫుస్థల 
సామ గియున్నను ఒక బలవ _త్తర | పతిబంధకముచే నిమ్లెనిదవి సూచిత 
మగుచున్నది. ఐనను బై విశేషణములనుబట్టి యట్టి (పతిబంధక సామ గి 
యంతయు నచిగకాలమున. దొలంగు నను వివయముకూడ వ్యం జగ 
మగుచున్నది. 

ఇటీ కాళిదాస కపీం| దని యుపమాన సు్హమములనుంగి నెల గిన 
భావసౌరభ ములు త త్కా-వో్‌ ద్యానము నంతటిని బగిమళ భరితవు; 
గావించుచు, నచ్చుట వివారించెడివారి మనస్సుమములను అమోగ 
భ₹తవములం జేయటలేడా ! ఇంక వసిష్టుండు దిన్న దృష్టితో సంతాన 
పతిబంధ కారణమును. గాజుఃకుం జెలుఫుచుండగనే వచ్చిన నండీ 
ఛేనువును వర్ణించుచు మనక వేం దుండు 
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బలాటెదయ మాభుగ్నం పల్లవస్నిగపాటలా | 
ఉం 6 

తర్‌ మాంకం సంధ్యివ శశినం నవం!” (1-8) 
ఈ గోవ్రముఖము తేతచిగుకుటాకు రంగు కలది, ఇట్టి ముఖముపై6 
గెంచెము స ప (చరద శేఖవంటి) ోేమచివ్నాము 
కలదు, కినుక నిట్టి గోవు బాలచం(దుని ధరించియున్న సంధ్యా పకృతి 
వలె నుండెను. ఈ యుపమానముచే నిట అ(పస్తుత విషయ మొకటి 
క షా చ x 

స్ఫురించునున్నది. సంధ్యా శబ్బసామర్థ్య ము చే నిచ్చట సుడక్ష్నీణా దేవి 
స్ఫుకెంచును. ోనూత్నచం, ది” శబ్దసామర్థ్యముచే [కొంగొ త్తగా 
పుట్టన కాలుడు స్థరించును. కాగా సుడశ్నీణాచేవి చిన్ని బాలుని 


ణు 
శి 
(iy 
cath 


వహించియున్న ట్లిట స్వ్రింప జేయుచున్న యీ కాళిదాసోపవు 
నిగుపమ యని యభినందింపందగిలేదా ! ఇట్లు భావికథను ముందుగ 
ధ్యనింపం (జేసి యీ యువమాన మిట, భావ్యర్గ సూచన చేయుచున్న 
నాటక ప పద్దతిని గూడ వహించియున్నది. 

వస్తుతములో డిలీఖ.నకు గోసేవా వత మవ శ్యా౭_నుప్రేయమై 
యున్నట్లు యు క్రియు కముగా నొక యుపమచే ధ్యనింపంజేయుచు 
క క 


క 


శక ౨ ఈ ఫి కు క్ర కటక CEE oem? శకి * ఇ ఏళ జ అవిక 32౪ 


పయోథరీ భూత నష్టము (ద్రాం 

జుగోప గోరూపధరా మివోర్వీం॥” (2-8) 
భూమి స్టేను రణ లోకభా8ణీ” మున్నగు (కుతి వాక్యములను బట్టి 
భూమి. సోరూ ధారిణియెనట్టు స్పష్టమగుచున్నది. మహా రాజులకు 
భూపరిపాలనము స్వధర్శామె యుండగా భూమియొక్క యపరావ తార 
మైన -నోవుయొక్క_ రిక్షణకూడ వారికి స్వధర్థమైయు న్నట్లు వైయుప 
మానము: ధ్యనింపం చేయుచున్నది. ఇచ్చట నోరూపధాకిణియెన 
భూమియందు భూ లక్షణమైన చతుస్పము[ద ము, దితత్యలక్షణమున్న ట్లు 
పురు భా నిటు “పయోధరీభాత చతుస్సముద్రాం” 
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అను విశేషణము (పయు క్షమైనది. వఏతావతా _పస్తుతిము దిలీపున 
కి గోజీప విధ్యు క్తధర్శుమువలెం దప్పక చేయందగియు న్నట్లు ష్‌. 
తుగుచున్నది. ఈ మహారాజు ఇట్టి గోసేవము భక్తి క్రీ శద్ధలతా. 6 జేయు 
-యన్నట్టు ఇందలి *యశోఖిః సురభిఖి అను విశేవణము మహారాజు 
థొలమును దెలుపుచున్నది. భూపతి భూమికి కాంతుండుకడా! తన 
“కాంతయం౦ందు తిత్రాంతునకు సవహాజముగనుండు అదర పేమ, గాౌరనా 
యులు ఈ భూకాంతునకు ఈ గోవ్లువె సవాజముగ నున్నట్లు ఈ 
ఆముపమానములోని స్వారస్యము. 

దిలీఫునితోంగాడిన చేను వెట్లున్నదో మన మనోముకురము సం 
| బుతిఫలింపం చేయుచు మన కవితల్ప జుండు 


“బభౌ చ సొ తేన సతాం మతేన | 
శ్రదైవ నాతొ ద్విధినో పపన్నా॥' (2:6) 


౭ క్కంయాస్తిక్య బుద్ధి చే మానవునకు సంపూార్హ ఫ అవు చేకూరదు. (ఇ _స్తిక్య 
లుంద్ది (శ్రద్ధతో ననుష్టా నముకూడ కూడి యుండవలెను. అప్పుడే యూ 
££ 335 గట 
_శర్జ సాఫల్య పద మై అప కోగా అనుష్టానము సాఫల్య 
చవాపను”” అగును, 
ఇట్లే (పస్తుతమున దిలీపునితోంగూడిన భేకువు సదనుపాన 
“™ వాలా త్‌ 
ముతో భాడిన (శద్ధవలె నుండెను. ఇంతకు దిలీపుని నోసేవకు ఫు; తో 
౭వ యరూపసాఫల్యము అచిరభావిలో నగపడుచున్న భ్‌చ్చటం బై యుప 
కనూానము వే ధ్యనించుచున్నది. 
ఇళ్లు యీ గోసేవా వతేవర్ల నాసందర్భములో. |బయుక్షములై న 
గాం ౯ టి యా 
యయుపమానములు రాజునకు భా విప్పు తో దయమును బహుముఖుములం 
_బశొటించును.* త్రిక గురువునా బేశ ముపె నోవీరములు నేవించుచున్న 
కుడు దిలీపున కవి యెట్లు గానవచ్చెనో కనుండు. 


a చాలరారాద మలాల సమన నాకాలని వాయాకతనానుకానా వనాలు. ఇ 
rr నాక. టం ల అనక ద యాకననాకు లా నాదాలు. కా భాదతో సతాం ళు న. జు జాలా! naan nS 


శన యా, రఘు, బాలో 21, 22, లక్కు 86 "ము, శ్లోకములు, 
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య జ వలదు కాని వ 


రి చ a 
pi క్భతా భ్యను ఎ జ్జైః। 


శుభంయళో మూ ర్తమివా = 


గట్స్‌ 


(ఖు 


తాను (తొవుచున్న నందినీ ర క్‌ +! నకు, శరీరము దాల్చిన తన 
విశుద్దకీ ర్మ వలె నుండెనబ. ప్యుతసంతానాఒభావముచే నింతకుముం 
జ దిలీఫుని కిరి విశుద్దము కాలేదు. పు తోదయానంతరమం'ే 
మానవునకు ఆనృణ్యరూ పమైన విశుద్ధకీ ర్మ కలుగును, 


కాగా పు శోత్స శ్ర, విళుద్ధకీ రిరూప మగుచున్నది. ఇట్లికీ రి, 
కు తరూపములో సీ క్రీరములందు దిలీపునకు ముందుగనే గనయబడు 


చున్నది. కనుక ప్యుత్నపస్నుత గోతీరములే రూపములై తన విశుద్ధ రర్తికి 
నూ రృెమత్యెము నాపాదించినవి. ఏతావతొ ఇచ్చుట న గ 
జేనికిం బు'తె పదములై” “పుత్‌” అను నరకనివృ త్రికి మరూలములై 
తేన్ఫుఖమున వలీపుని కీర్తికి విశుద్దత నాపాడింపంజాలి యున్నవి” అని 
యిట వశిష్ట్వ్రాము ధరనించుచున్నది 


ఇక స రము దాళ్ళే హ్‌, య పరా జేం్యదునకు 


| 
కూ: 
గానవచినకీతిని వరి ంచుచు కరం దుకు ర రఘువ వంశములో 


దిలపుండు అంతర్యత్ని యె యున్న తన దేవిని, 


సము। దము 
లవెదు: -చలెను ధరెంచి, “వధో 


గర్భమున డాల్చిన భూచబేవినివలెం 
గాంచినాొదు. ఇ క్షే రాజు తన బేవేగిని గర్భ మునం దాగియున్న యగ్నికల 
జదినివ లెను, అంతః పవాహము కొల సరస్వతీ నదినివ లెను గాంచినాడు, 
ము క వశర్థరుం డీట మూ డుపమానములను (బయోగించి, క్స్‌ క్రి 
ముఖమున, య న. bush 
పినిచే నూచిత "మిన ఇృష్ణకసవు పురుషుడు, 


3a 


నునా 





a నావను 





* నటి యు 
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భాగ్యుత్వము”ను “ తేజస్యిత్యము”ను '“పావనత్వము”ను ధ్యనింపం 
జేసినాడు. ఇది “మాలోపమి” కుదాహరణము. 
పు తుని యుదారచరితలచేం దర్శడి పరాజయమందుట, లోక 
ములో దం్శడులకు( గీ 8 కారకమే కదా! * కాగా “సుదవీణాగర్భు 
స్టుడు తన యు త్తమ చరితలచే మహోపుగువముండు కాంగలడు” అని 
సూచితమైనది. ఇట్టి యుపమ లీ5ఘునంశ కావ్యమున నింకను ఎన్నో 
యున్నవి, ఇకి కుమారసంభవ కావ్యమునుండీ కొన్ని యుపమానములు- 
“పార్వతీ బేవి పుట్టుక చే పిామవంతుకడు వకకాలమునం బిళు 
ద్ధుండు, భూపుతుండు నయ్యెను” అవు సందర్భ ములో సంకఫొక 
మాలోపనమ యా (కిందిది. 
“ప్రభామహత్యా శిఖయేవదీపః 
త్రమార్గయేవ (త్రివివస్య మార్షః 
సంస్కారవత్యేవ గిలా మనిషీ 
తయా స పూ3ళ్చ విభూషికళ్చః” (కు. సం 1-4) 
“దిపప్తుళిఖ చే దీపమువలెనూ మందాకినీ నదిచే స్వర్ష మర్ల మున లెవు, 
శాస్ర్రుసంసా([రి యు క మగు వాక్యముచే వి ద్వాఎసుండున లె ౫ సాగర 
తిచే హిమవంతుండు పవ్నితుండు భూమితుండు నయ్యెను.”” 
దీపములోని కాంతిభాగమంతయు దీపశిఖ బోయ బుంజీక్ళృతి 
మగుటచే, నం దధిక _పకాశము మనకు గానవచ్చుచుండును, ఇట్టి దీప 
ధ్‌, యూ దీపమునకు. బంళుద్ధతను, అథి 4 సౌందర్య మును జ్లేకస 
ర్పును. ఇట్లే శిఖ, దీపమునకు భూషణ, పాయమగుటలో సద్టానికి స్వతి 
స్సెట్టముగా గల శుచిత్వ మే మూలమ౫్గసచున్నది. ఈ ళుచిత్వమును 
గూర్చి (నుతి నాక మీట్లు నుడున్రచున్నది. బ్రిది యగ్ని స్తవములోనిది, 


క జ వసాటానాం చాలు. దూరా అకాల. అతా లాం! తన యు లల నాననా కాల. మలా. శాలు a. ma వయ 
ఆ ర జ 
re a Te nT మ న 


స “ఆరోగ్యం భాస్కరా దిచ్చేత్‌ |! ము _క్రమిచ్చే జ్ఞనార్డ నాల్‌! వళ ర్య మోళ గ దళ 
త్ఫు_తాదిచ్చే తృ రాజయంి”’ 


3 


18 శాలి 


వ్ర దాస హృ చ యము 
6 ఎమి DEE a DEE date వ వ 
Sr WI సు శుక (ww E00 ఈర తే | 
యాం marr 
తవ RTT సట్‌ (మం, తభాగము) 
టి శిఖా శుచితంముచే దిషయునకో తేక్షశ్లో. పసొదింపంబడం 
ఇట్ల శిఖా కం త్వే మై దిషమునకుం (బి ప్రక శోభ (పనొది ప 
స వే స శ 
చున్నది. ఇట్టి వ్‌ఫ్ధా ప (6 చాన్యతీ చేని పోల్చ్పబకినది. ఇట్టి యీ వేం 


జన్మే హీమవంతుంకు క. “హపూతుడు”, పిమ్మట భూాపి తుడు 


నయ్యొను. ఈ విషయము తయా స పూతశ్చ విభాషితశ్చిఅను 
కమముచే సూచి ఏపంబవముచున్నది, దీచిశే పార్వతీ చేవ యాజన్మవిశుద్ద 
యనియు, నిట్టి యామె జన్న్మసంబంఛముచే నగరాజు పవి తుండ్రై 
తిన్నుఖమున భూషీతుం శా యెననియు వ్యంజితమగుచున్నది. 

ఇట దీపమందు ముందుగా |పకాశ్రమే కానవచ్చుచు, పవిత్రత, 
చాని వెనుక సామాన న్యముగాం గాననగును. కనుక్‌ నిట పవి|తతకు 
ప ల్యేకముగ రెండవ యుపమానము కూర్చబడినది. 

దీనిచే 


| 

ముందుగం గలుగు ఫలము పవి తత, ఇళ్లే వ్యాకర౯ా 
శుద్ధమైన వాక్య పయోగముచే విద్యాంసుండు పూతుండు భూపితుం య: 
న సట్టు అనంగా నె హికా౭. ముహ్ఫక ఫలము లొక్క_సారిగ నండను 
కొ "సెట్లు * పీమవంతుం డీమెచే ఖుద్దుయు భూపీశుండు నయ్యెను, 
ఇటిట మూండుపమోానములంమును మొదటిది పూతత్వము, వత త్స. 
యు క్రొ మైవ భూషితత్యేము రెండవది యని తెలియుచునుది. కాగా 





ఇన్‌ దే యింకోక మాళోపమ కీలను. (చూ, కు. సం, సర 1 
యా ళ్‌ 
న్‌ 50) 
FS, 
see కత won వ 





స్ఫుష్ణం (ప్రయు క్ష సనగ శామగు గృృవతి”” 


రణ శుద్ధి ల వ"క్యము, త(క్పరమో+ 
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MLC es చాం[దమసివరేఖా | 
ra a) 
జ్యోత్సాంతరాబివ కళాంతరాణి॥” (కు. సం, 1-95) 
ఇచ్చుట జక వాకారగ మునకు నింకొక వాక్యారము ఆపమానముగం 
తెథి నే 
జూపంబడినది. దీనికి దండిమహోకవి చెప్పినలక్ష ణము, 


"శీ as జ 
వాకొారేనె వ వాకాంరః కోపియ దుూవయయతె | 
యూ ౬ భి (శ 


ఏకానేకేవ శబ్దత్సా త్సా వాక్యార్థోపమా ద్వొధా॥" 
బంక గిరిజయొక్క. పాదాది శిరః పర్యంత వర్గ నములోం దదూరువ్రులను 
వర్ణించుచు కాళిదాస కపీశండు 1 సర్ల.కీ6 వ శ్లోకములో 66 రాశి క దవ్వు శో 
క్‌ యూరువులకు మహాకవులు కరికర, కద లీ కాండములను _బసిద్దోప 
మానములుగ వాడుచుందురనియు, 


బి స్తుతమున పార్యత్యూరువ్రల కౌ యుపమానములు సరిపడవనియు, 
చేనుగ తొండము '“చర్శాకా ఠిన్యము” ఆను వోపముణో6 గూడిన 
దనియు, ననటిబోదియ “నిత్య శ తమను దోషము కలదనియు నీ 
"రెండు దోషములు గిరిజాంకములకు అేవనియుం గనుక నీమె తొడలతో 
బోల్చుటకు లోకమున నుపమానము' కాందగిన వస్తువే లేదనియు 
వర్ణించినాడు. దీనిచే, గిరిజూంకములు సనిరుపమానములని ధ్యనించినది. 
దీనిచే కాళిదాస కపీం సుని యుపమానముకూడ నిగుపమాననువి 
ధ్యనించినది. 


ఇంక ల్రీ9 న వోని ములో గిరిజాకుమారియొక్క_ కడుపువెం గాన 
వచ్చు వలితయము ఎబ్లుండెననగా, మన్మథు(డు సె కినెక్కుటకు 
ఆమెయొక్క. నవయావనముచేం గల్పితమైన సోపానపం కినలె వళి 
(తయ మున్నది. ఈ యుపమానమండలి సాషరిస్యసౌకుమార్య ములు 
మాటలచే స్లూనము లగునని మెంచి, వాటిని శాఠకో త్రముల మాన 
సములశే విడిచెదను. 
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ఇంక తనవద్దకువచ్చి తారకాసురునివలన గలిగిన బాధలను 
విన్న వించుకొనుచున్న "చేవతలనుగూర్చి _బవ్మా, వారిని (బశ్నించు 
సందర్భమున 


“లబ్ది సతిష్టాః పథమం యూయం కిం బలవ త్త తర g 1 


ళు ఓ 


ఆపవాదై రివోత- ఎర్లాః కృత వ్యావృ త్రయః పర్టై ౩1, (కు.నం.2-27 ) 
“సామాన్య శాస్త్రములు ఈ అపవాద “శాస్ర్రములచే జాధితములై 
నల్లు, లబ్ద(ః (పతిష్టులై నమిోరు, బలవ _త్తరులై న మో కతువులచే | బడిష్టూా 
భంగము కావింపంబడితిరా ?” ఇవి (బహ్మ వాక్యములు, 

ణా తుర్వభూతానిో 

అనునది సాొనూన్యళా్త్రుము. 4 'పాంసి అను విషయము వచ్చిన 
చోకెల్లం బైసూతిము “మాహీంస్యాత్‌ ” అని నిపేధించుచుం దన 
(వథావ ప్రతిష్టలను నెఅప్తుచునే యుండును. ఇంగ “ అగ్నిష్టోమ ”” 
యాగములో నా పశువువ” వేయవలెను” అను నర్గముకల “అన్నీ పో 
మాయం పరు మాలశేతి” అను “అపవాది (విశేవు శాస్త్రము 
పుట్టినది. ఇది |పవర్తించుచోట గెల్ల మొడటి సామాన్యశొ(స్ర్రమం 
దీనికి అడ్డువచ్చుచు, దీనికి చోటు లేకుండునట్టు వేయగా, నట్టి సామానష 


ఇా స్త్రృమును ఈ విశేవ శా వ్ర్రము సంపూర్ణ ముగ కట తన 


(ర 
పక్యేక తను జాటుకొనుచు,  “*అన్నీషో NT మున్నగు 
జే 
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 త్యక స్థలములలో తానే |పవరించును. కాగా నీయపవాద 
శ్యాన్ర్రము నుందు సామాన్య శా న్ర్రము శక్తిరహితమై నిరర్ధ క మగును. 

ఇన్లు ముందు లబ్ద పతిష్టులెన మీరు (దేవతలు) బలవ _త్తరులై న 
మూ శ తువులచే, నపవాదశొన్ర్రములచే _సామాన్యశాస్త్రుములట్లు 
జయింపంబడితిరా ? 


వానలా నానన డదాగానానానాానా దానా అనరా య రా రాజరాజ వనికసాాజాలా. అాతానభతా చపల చాడా అనది. 


శ వ్యాకరణపరిభె పరిభౌనలోే క్యా శుముేో ఆనలగా “నూ తము” ఆని యర్థము. 
ళీ సామౌన న్యా న్ర్రుయునకశే “ఊక్సర్లళా స్త్ర నము” ఆని నామాంతరము, 
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బ్రిట క్ల తువ్రులకు అపవాదశా(స్ర్రృములనోం బోలిక చెప్పంబడి 

నదె, అపవాద శాస్త్రముల బలమునుగూగ్చి 
“పర నిత్యాంతరంగాపవాదానా ము పరో త్రరం బలియః” 
అవి వ్యాకరణశ్యాస్త్రపరిభావ కలకు, దీనిచే శ|తువ్రులబలము సర్వా 
థెక మెనట్రును చవతల3 సామాన్యశా స్ట సముతోం జెప ప్పంబడిన పోలికను 
2 (౧ 

బట్టి చేవతలు తారకాసురుని ముందు సంపూర్ణ ముగ శక్షిగహితు 
లౌ నట్లును నిచ్చటి యుపమానబః ముచే మనకు స్పష్టమగుచున్నది. 
కసం చా! నీ యుపమాన।| పకాశము [పపంచముజో కూటు సర్యశె్త్రు 
| పపంచమునుగూడ వ్యాపించి, మాద్భశ పాఠకులమానసముబను విజ్ఞాన 
పీధులశో విహరింపం జేయుచున్న డయ్యా ! అస్తు. 

ఇక్లే తపస్సృమాధిము। దిశుండై యున్న యిీాశ్యరునిగూర్చి 
రీ-48 శ్లోక ములలో 
? “మ హేశ్యరుండు, తనలోని | పాణాదివాయువులను బంధించి 
యో సమా ధిస్థితుండై యున్న పుడు, వర్ణాడంబరము లేని మేఘుకువ లెను, 
తెరంగములు లేని | పాడమువ నెను వాయు తాడనము లేనిచోట నిశ్చల 
ముగానున్న దీషమువతె నుండెనట.” 

వై యుపమాన, తయము whan మనస్సుయుక్క_ మీకా, 
(గతము, అతిని నిగహశక్తిని | పధానముగా నతనిలోనున్న మహోాగాం 
భీక్వ్యమును వ్య కృముచేయుచున్నది. 

బ్ర మూనవుల మనోభావములవు వ్యంజనాశక్తిచే నాలంకారిక 
ముగ నీ కవి వ్య కీ కరించినరీతిని గన్ని ౦దము. 

మాయావటువు మహేళుండై రిజాకునూ-రియెదుట నిలబడి 
యున్న ఫుడు ఆ Soe భావకల్లోలమునుగూర్సి 
క 0 క స వేపథ మతీ సరసనాంగయష్టీః | 


శ్‌ 


ja Gs 


7 


పూయ పదమ ous ముదణహంతీ । 


22, కాళిదాస హృదయము 


మార్షాచలవ్యకికరాఒకులి కేవ సింధుః 

శై లాధిరాజతనయా స యయౌ న కసౌా॥” (5-55) 
గిరిరాజతనయకు ఈసమయమునం గల్లిన భావోదయ్యకమము, వెన్వెం 
టనే యా భెవములకు గల్లినమార్పు, ఆ భావకల్లోలము అను. 
ఏని | కమరీతి యిట సూక్ష్‌ సముగ గమనింపందగి యున్నది. శెలాధి 
రాజతనయ, యింతవణుకు నెవడో (బహ సాచారి యనుకున్న వాడు 
జక్క సారిగ మహేశంరుా తసయెదుటం (బత్యత మైనాండు. 


ఇ 


అట్టి మహేశ్వరుని జూచినవెంటనే గికిజాకుమాకికి ఒక్కసారిగ భయము 
జనించి శరీ ము కంపించినది. ఈ కంపము, వెమకటి మన్మథ మథన 
సన్ని వేశము స్మరణకువచ్చియా ! తేక, యేీకాంతముగనున్న కన్య కె 
జనమనియా 1! ఎన సీ సన్నివేశము హఠాదాపతితముకదా ! 

2. “సరసాంగయషిః' 
కాని తనయెదుట. _బత్యతు మై తన పాణినిబట్టిన వాండు తన తపఃఫల 
రూఫమేకదా ! అనుకొనకుండగ నే తనచేతికివచ్చిన తనతపఃఫలమును 
(హృద యేశ్వరుసి) గసినంతేనే యామెయంగములు చెమర్చినవి, -ఈ 
సాత్విక భావోడయముతోంా టా నగరాజకుమాంరికి వెన్యెంటనే నును 
సిగ్గదొంతరలు కూడ జనించినవి. తన హృద యేశ్వరుని దలంచికొని, 
శృంగార భావడోలికలలో నూళచున్న (కొం గొ త పెండికూతురు, 

jan (Ya pn ౧౧ 

కొ తపెండీకొడుకువద మొదట, భె రర్మముగ నిలబడగలదా |! 
ఆజ వాని మ్‌ ది 6౬... ర్వ 

శ “నికేపషణాయ పద ముద్ద తం" 
కనుక (తపాపరవశయొ యా వ్వ యో శరర సన్ని ధినుండి యింకొక -వో 
టికి వెళ్ళుటకు సాద మె త్తినది. 

4. “పదముద్దృతమద్వహంతీ” 

ధల తు 

కాని, నేటికి దన చింకాలవాంఛితేము చం[దశేఖర రూపములోం 
(త్వక్‌ మై, ఇవ చే తెచకోంములను దనుపుచున్నది. ఇట్టి తన (ప్రియ 
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వాంధితమును - కృచ్చ చాంద్రాయణాది తపములతోం బయతక్న 
పూర్వ్ణముగ సంపాదించుకొన్న ౫ ధనమును - విడనాడి నెళ్ళుట 
కాము భావ మంగీగరించుట లేదు. కనుక, నా చలిమల నా కన్నియ, 
యటనుండి కాలు కదపలేకపోయినది. అనగా ముందు జనించిన సిగ్గు 
అటనుండీ వెడలుట కామెను (బే రేచుచుుడంగా నామెలో చేంగిన 
ఫృంగారభావములు, అమె నటనుండి కదలనిచ్చుట వేదు. ఈ భావ 
ధయ సంఘక్ష ణలో గిరిజాకుమారి, కిం కర్తవ్య కొ మూఢ యె యొత్తిన 
పద మె త్తినళ్లు నిలివినది. 


ఇట్టి భావద్య్వయ సంఘర్థ ణములోం దగుల్కొ-న్న యస్పటి 
గిరిజయొక్క.- మనోభావ పరిణావమురీతిని, అద్దము భోం జూపినట్లు మనకు 
మున క వీశ్వరుండు తన యుపమాన ముకురములో యథాతథముగం 
జొపినాడు చూడుడు, 


రీ, “మార్షాచల వ్యతికరాఒకులితేవ సింధుః” 
ఒక నది వేగముగం (బవహించు. చున్నపుడు మార్గ మధ్య 
మునం గల యొక పర్వత మద్దాని కడ్డుతగిలిన దనుకొనుండు. అప్పు డా 
పర్వతే (పతిబంధకముచే నొక్క-సా3గ (పవావా వేగము వెనుకకు 
నెట్టబకును. కాని వెనుకనుండి వచ్చుచున్న పవాహవేగ మా _పవా 
వామును ముందునకు దోయును. ఇట్టి తరుణమునం తత్పవావాము 
వా ద్వివిధ సంఘర్షణకు గురియై తుణకాలము ఒక్కటనే కల్లోలితా 
వస్థలోనుండి ముందునకు గాని వెనుకకు గాని 'వెళ్ళజాలని పరిస్థితిలో 
నుండును. ఇమే పస్తుతమున గిరిరాజతనయయొక్క- శృంగారభావ 
వాహిని |పవహీంచుచుండగా సీశ్వరపర్యతి మడ్డుతగిలి సిస్పుచే నది 
కొంచెము వెనుకకు జంకినది కాని వెనుకనుండీ వచ్చుచున్న తద్భావ 
వాహినీ వేగము వెనుదిరిగిన తేద్భావ (పవాహమును ముందునకు. 
(దోయుచున్నది. ఇట్టి తరుణములో గిరిజాకునూారి తపా శృంగార 


బక కాళీదాసవృదయము 


ఛా వములమధ్యం జెక్కుకొని తణకాలము డోలాయమానచి త్రయ 
ముందునకు గాసి వెనుకకు గాని వెళ్ళలేక యె ర్తినపాద "మె త్తినకు 
నిలిపి వేసినది. 


ఇట్లు మ హేశ్యర సన్నిధిలో నగరాజకుమారియొక్క_ తణెక 
మనో భావపరిణామరీతిని మన కపీందుండు తన యుపమాన ఫలక్‌. 
ములో యథాతభము“(ం జి తించి, తరతరములవటికు ర్స్‌ విచితతము ' 
చిత మళ్లు నిలిచి యబ్బుతెరస మొలికించు చున్నటులు, మనమనఃగలు 
కములలో హత్తించినాడు. X-ray కిం గూడ లేని యూ వక్తి క ఏంద్రా ! 
సీ యుపమానమున శెక్క_డనుండి వచ్చినదయ్య్యూ ! సీ ో“ఉపమూ కాణి 
చాసస్య”” అను [పపంచ | పకేస్టి యత్షురశః నీయుపమాన మెక దానిలో. 
బుంజీకృత మై (పకాళించుచున్న దయ్యా! ఇట్టి యుపమానములెన్నో ౧౨౧౨౫౨ 
క వీశరుని కవితా౭_మృత మానససరోవరమున మానసౌకసములవ ఈ 
సిదులాడుచు, బాఠకుల మానసములను మానసములుగ మార్చివేరయయు 
చున్నవి. ఇంక మేఘసం బేశమునుండి - ఈ క పశ్య రుని యు క్పెవైలంకా 
రముకూడ ఉపమాలంకార ప న పను. సాధర్య్యవి శేషము , 
నుపమా |పభాభాసిత మగుచున్నట్లు వవ్యమాణాే దాహణరము ఆ 
వ్వ కృము సేయంగలవు. యక్షుడు మేఘునితో ననుచున్న మాట తీ 
(కిందివి. 


“మేఘుని నల్లని శరీరముపై నిందధనుస్సు, రత్నకాంతూలు 
వలె వివిధ వర ములతో విరాజిలుచుండును. అటి యిం దధనుస్పు చేత 
౯3 ౧౧ వ యా 
నో మేఘుడా! సీ ఇ్యామశరీరము, నమిలిపింఛముచే శ్రీకిఎ్రమ్డుని జడి 
రమువలె విశిష్టకాంతితో విరాజిల్లును”. (మా, మేఘసంచేశం. 1-15 
ఇట ఇం|దధనుస్సునకు చెమిలిపింఛ ముతో బోలిక చప్పంబు జీ 
నది. ఒకవర్గ ము! పక్కనే వేతాక వర్ణ ము కలిసియున్న వీంఛముటాా 
నొశే సమయనున వివిధ వర్శముబు వెలయుచు జూడ ముచ్చట; 
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నుండును, దీనితో బోలిక కల యిం|దధనుస్సును నిట్టిదై నలుపుమోద 
నింకను |బకాళించును. ఇట్టి ధమస్సుతోం బకాళించెకు మేఘుని 
శరీరము, కృష్ణ శరీరము నెవిలిపింఛముతో భాసించినట్లు వింతకాంతు 
లతో నద్భుతే ముగ (బకాళించునుగచడా ! కఏం చా! బ్రంతయు నీ 
యుపమా (ప్రకాశమే. ఇంకను నీ పోలికచే నిట “ధూమ, జ్యోతి, 
స్పలిల, మరుత్తుల సమ్మేళన రూపమైన మేఘుని శరీరమునకు నొక 
దివ్యత్వ్య మాపాదితమై దివ్యభావము. లెన్నిటినో. శేపుచున్నది. ఇళ్లే 
ఓ మేఘుండా ! “విదికాిఖ్య రాజధానిని నీవు చేరినవో నట నీవు 
కానుక ధర్మఫలమును బూర్కిగ పొందంగలవు. వమందువా? ఆ 
విదిశానగరియందు “వేతవతి” అను నది గలదు, ఆ నదీతీర |పాంత 
మున నీవు నెమ దిగ నుజుముచు చంచల తిరంగములు కల యా 
“వే తవఠి” యొక్క మధురర సములను, |భూాభంగ విలసితయ 

విలాసినియొక్క- ముఖమునువతె ఓ మేఘుండా |! ఆస్వాదించగలవు, 
ఇట మనకవి వే తవతీన దియందు, విలాసవతీ ముఖ [భూభంగ 
విలాసములను విలసిల్ల జేయుటకునై “చలోర్శి” విశేవణమును [బయో 
గించి ఆ “వే తవతిని” విలాసవతిగాం _(బకాశింపంజేసినాడు. వింతలై న 
విలాసినీ విలసనములన్నియు నామె ముఖనముమూ6ంద దాండవమాడుచు, 
కానుకునియ్మొక్షచి _త్తమును ఆమె తన యధరోష్టమువై కి నాకర్షి ౦చును, 
మణీయు “పాస్యసి” అను కియాపదముచే పానయోగ్య మైనది శ్రీ 
యధరోన్ట మే యగును, ఈ యధరోష్టమును(బియుందు గట్టిగ జుంబించి 
నపుడు [పియాముఖములో (భూభంగముదయించును. కాముక్షుల కీ 
“భ్రూభంగ” మే యానందసర్వ్యస్యమగును. ఇట్టి “కాముక త్యేఫలమును* 
మేఘునకు సంసా ప్రీంపంజేయుటకునై మనక వి యిట “సభ్రూభంగం ముఖ 
మివ” అనునుపమానమును రసిక జనమనోభి రామముగలబ వేశ పెట్టినాడు, 
ఇట్లు కౌళదాసు నుపమానములన్ని యు హృద్యములై మధుర 
మధుర భావముల నుద్దమిం పంశేయుట కింకొను నీ కవిశరుసి కావ్యము 

లం చెన్నెన్నో యున్నని. 
“దీనాం శుకమిన కేతోః (ప్రతివాతం నియమానస్య”,(శాకు తలము) 
శీ "పారా 


క్రీము 
కాళిదాస హృదయము 
అయ. స ప్రై ప 
దిపఖిఖ 


కాళిదాసమహోకి వికి “ోదిపశీఖ”” * అను నుపనామము ఉన్నట్లా 
కొన్ని నిదర్శనములవలన మనకు దెలియవచ్చుచున్నది. ఆ నిదర్శన 
ము*:గో. గొన్ని యిట మావెదను. 


ఆవి a . జ ; ర్‌ 
శం లాల పిదందోషీష 3 శుతా " 
5a ౧ 9 
4 శివో సుడేవిం Sy కూ దీప ఇ శిఖ" తయా” 


నం వ్‌ 
వై శ్లోకము, కాళిడాసక వికి *దిపనిఖాి నామము పండిత నోమ్టులలో౬ 
(బసిద్దమై యున్నట్లు (పకటించుచున్నది. వి, (క మాదిత్య మహో రాజూ 
ఈ :ఏవీ.. క ని*సంచారిణీ దీపశిఫర రాత్ర” అను శ్లోక ములోని సుందర 
భావమును (గహించి యీ క పికి “పిసక ఫాల అను బిరుద మిచ్చినట్లు 
ఆచార్య శ్రీ “మహాపిర(పసాద ద్వివేది” అను హిందీ పండితులు 
“సరస్వతీ” అను హీండీ షృతికలోం [ః | బకటించియుండిరి. ఇందుల కను 
నృుణముగా (శ్రీ “ శేడారనాధశరస” అను హిందీపండితు.వు మేము 
“సందేశ కావ్యము. నక న్రీశ్రిక వ్రాయుచు “దీపశిఖా”” బికదమునుగూర్చ్పి 





ర హై మ మం యాం. 
జ. * మి తులు, ఉజ్జయినిలోని విికమ యూనివర్సిటీలో సంస్కృత కాఖాభ్య 
ఎల “వేదాంత శకోమణి” (శీ వి వేంకటాచలం MA 78 సంస్కృత వ్యాసము 











రీతి కొన్ని విషయము లిట స్వీకృతములు, (శీవారికి నా కృతజ్ఞ తా వందనములం. 


+ కాళిచాసక వికి “*ోమేధారు దుండి అను నామాంతరముకూడ నున్న శం 


7౩ సంబోధన అను సం స్కృత నిఘంటువులో. "గలదు, ఈ నిఘంటువు 
(శీమా న్‌ (శ్రీనివాసాణార్యులచారి చే సంగథితే మైనది, 


(Es 


a 
అ 
a 


Py: స 
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“పాక్కథన్‌” (మొదటిమాట) 
మహాకవి దీపశిఖా (కాళిదాస్‌) 
“మహాకవి దీపశిఖా కా జన్మ కవోం హై శల ఏంట 

“దీపశిఖా కే జీవనవృ త్తిశే విషయమేం... =. 
“కహా జాతామా దీపశిభా పూర్వమేం అతిజడ్‌ భీ” 


3) 


“ట్పుప్‌ సీ sees విలాసవతీద్యారా sa టి 


“దీపశిఖా కే కావ్యోం మేం ఉజ్జయినీ వర్షన్‌ నే... స్ట. 
“కుచ్‌్స్‌లోగ్‌ ఇన్సై ( ఉజ్జయినీ వాసీ లక అలి? 
“దీషశిఖాకృత త్రీన్‌ మహోశావ్య సాం... ఇన్‌ తీనోంకో 


మిలాకర్‌ “'లఘుతయా” క హాజూ తా హాం, (| తతబోధ"” ఛ్‌ ఇన్మీకీ 
కృతి మై" 

“దీపశిఖా “ఉపమా (పధథాన్‌ కవి ఛే. ఇనా ఉపమాకో ... 
కోయీ నహీ పాతామో... ...”” 

“దీపశిఖా పకృతి కే పరమోపాసక్‌ భీం. 

పై వాక్యము లన్నిటిలో *దీపశిఖా” నామము “కాళిదాస 
నామమునకు బదులుగా వాడబడుటచే నీ నామము పూర్వ 
కవికీం._బసిద్ధముగ వాడబడుచున్నుట్లు వ్య క్రమగుచున్నది. 

“వినయచం దుడు” అను నాలంకారికుడు * *కావ్యశిక్షి 
అను తన యలంకార (గంథములో + (క్రీ.శ. 10) “ళవిపొఢోకి 
మూత నిప్పన్నోపమి” అను సందర్భమున “ఘంటామాభుళ” “ఛత్ర 


DLE 


* ఇతడు జై నమతావలంబి. 
+ ఇది యంతేవరకు "ప్రకౌశికముకౌని తాళప్యత్యగంథము. చూ. ఓరియంటల్‌ 
సీరీజ్‌ గాయక వాడ్‌ (శ. 10.) 
ఇ భవభూతి” అను నామముకూడ బికుదచామమే యని వివరించుచు ఇట్టి 
త డాక్టర్‌. శ్రీ ఏ. రాఘవ మహోదయులు గొప్ప పరిశోధ 
నము గావించిరి, చూ॥ “జనరల్‌ ఆఫ్‌ ౨ ఓరియంటల్‌ రిసర్బి* అను పంతిక. 
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భారవి” “దీపికా కాళిదాసఃొ........ అని యీ సంస్కృత కవుల 
కిట్టి వికదము లున్నట్లు [వాసినాడు. 1౪ దీనినిబట్టి పదవ శతాద్దిలతో 
కూడ కాళిదాసు “దీపశిలా” బిరుదముతో (పసిద్ధుండై యున్నట్లూ 
తెలియుచున్నది. “కావ్యశిక్షలో” “దీపికా కాళిదాస” అన్‌ 
యున్నను ఇఇందుమతీ స్వయంవరముబో నీ కవి “సంచారిణీ దీపశిఖైవ 
రా కౌ యం యం వ్యతీయాయ పతిం వరాసా !” అని యద్భుతో జ 
మాన ముతో వర్ణించుటచే ఈ కవికి “దీపశిఖా” అను విరుద మే 
సమంజసమని పలువురు పండితులు వక| గీవముగ నంగీకరించిరి. బంక 
“దీషకిఖా” అను విషయమువై ఈ కవియొక్క వివిధ కల్పణొ 
చమత్కతిని విలోకించుదము. 

1, “సందచారిణీ దీపశిఖా” 

2. “చారుతా సవిత్రితాయుకా దిపశిఖా” 

§ * “నిర్వాణ హోన్ముఖీ దీపళిఖా” 

శ “అనిర్వాప్యా దీపశిఖా” 

ర్‌ “నిష్కంవా దీవశిఖా” 

6. “తై లబిందు సంయు కా దీపశిఖా” మొదలగునవి, 

వె “దీపిఖా” చాయ లన్నిటికిని “సంచారిణీ దీపశిఖ” 

కల్పనము అలౌకిక చమత్కార శాలినియై యున్నది, 

“సంచారిణీ దీపశిఖేవ రాత యం యం వ్యతీయాయ 
పతింవరా సా । నరేంద్రమార్గాట్టఇవ | పసేదే వివర్ణ భావం 
ళ్‌ భూమిపాలః॥ ” (మా, యువా మ్య సర్గ 6, న్లో 67 
మనము దీపళిఖను ముందునకు దీసికొని -పోవుచున్నపు య డి 
ముందున్న వ స్తువులను _దైకౌశింపజేయుచుండును, ఇంకను 

ముందునకు స్తాగినపుడు. మొదట | పకాళింపంశ్లేసిన వ స్థువులకుం. జీక ఉక, 


ల 


తనకు 
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గల్పించి తిరిగి తనకు ముందున్న వస్తువుల నది [బకాశితము చేయు 
చుండును. (పస్తుతమున ఇందుమతీ చేవియొక్క- శరీరము, అభినవ 
యౌవన విలసితమై తళ _త్తళ కాంతుల నీనుచు, భూషణ కాంతులచే 
ద్విగుణేకృత కాంతి కలదై తేజకిల్లుచుండెను. కనుక సంచరించెడు సీ 
న్గరీర లావణ్యజ్యోతి; సంచరించుచున్న దీపశిఖవలె నుంజెవు. ఈ 
యుపమానముచే నిట దీపళిఖకు కాళిదాసకవి _పాణము పోసినమెనది. 
కేవల దీపళిఖకు సంచరణశ కి యుండదుక డా! ఇట ఇ్రందువముతీ రూప 
మైన దీపశిఖ స్వయంవర సదస్సులో6. దనకు ముందున్న రాజపు[తుల 
ముఖములను ఆశాొకిరణములవే (బకాశితము చేయుచు, వీరిని దాటి 
ముందునకు సౌగినపుడు (పకాళితమైన యా, రాజపు[త ముఖములనే 
తిరిగి ఈమె నిరాశాతమస్సులో ముంచి ముందున్నవారి ముఖము 
లను (గొత్తగ ఆశాజ్యోతిచే 'మెరయించుచుండెను. ఇట్లు, ఇట ఇందు 
నుతీచేవి విషయములో నీ యుపమాన కల్పనము, అకురశః సామ్యము 
భజించి ఉపమా సౌభాగ్య సౌథ శిఖరము నధిరోహించుచు, రస 
సామాజ్యపీఠ మధివసించి, వ్యంగ్య పరంపరా తరంగముల నుద్దమింపం 
జేయుచు, సహృదయ హృదయములను అనం దాశ్చర్యములలో నోల 
లాడించుచున్నుది. మన కెవయ్యదుని కమసీయ (పతిభకు ఈ దీపళిఖా 
కల్పనము భూవణాయమానమైనచో, నీ *సంచారిణ్‌ దీపశిఖా” కల్ప 
నము మకుటస్థాసీయ మనవలసియున్నుది. 

2. చారుతా పవిత్రతా యుక్తమైన దీపశిఖ-_ 

దిపమునకు దీపశిఖ (ప్రాణతుల్యము. ఈ దీపమే పుణ్యాంగనా 
వా స్తపల్లవముతో. (బజ్వలీత మైనపుడు ఒక్కా సౌందర్యపీఠ మునేగాక, 
పవి తతా సా మాజ్యపీఠమునుగూడ అధిరోహించి ఇది అందరి వంద 
నములకు. వాతమగును. ఇట్టి గుణా౭తిశయమువను మనమునం దిడు 
కొనియే మనకవి తన గిరిజాకుమారి నిట్టి దీషశిఖతోంబోల్సి 


“పభామహత్యాశిఖయేవ దీవః.........తయా స పూత.ళ్చ 


సా 


విభూషిత శ్వ” (కుమారసంభ వము సర ly 
pW వ 


(పభ, సౌందర్యమునకు నిదానము, శిఖ పవిత్రతకు నిదానము, కనుక 
(పభా విశిష్టమైన (దీపు శిఖచేత దీపము పూతము, అలంకృతము 
నై నట్లు పార్వతీ బేవి చే నగ రాజు పూతుండు అలంకృతుండునుగూడ 
నయ్యెను. సామాన్యముగ సౌందర్యమున్న చోట “పవ్నితత” అరుదు. 
కాని యిచ్చటి *దిపశిఖా” విషయమున మాతము పవితతా 3 సౌంద 
ర్యముల కొక్క_ చోటనే చక్కని సమేేళసము కుదురుకొన్నది. ఇట్టి 
పశిఖతోం బోల్బబడిన పార్యతీచేవియుం దన జన్గ్మచేతనే పవితురా 

లనియు, వ యనియు. దెలియుచున్నది. ఈ పవిత్ర 
తచే దీపమునకు మూంగల ల్యసిద్ధికూడ చేకూరుచున్నట్లు ఈ కని తేన 
విక మోర్యశీయములో 

“ఆవారప్రయక స్ప పుష్పబలిషు స్థానేషు చార్చిష్మతీక |. 

'“సంధ్యామం గళదీపికా విభజతే కుద్దాంత వృద్ధో జనః॥ (822) 
ఇక్షు రఘువంశ కావ్యమున నందినీఛేవువును దిలీపుడు శేపీంచు' సంద 
ర్భమున మన కవీం్యదుండు చెప్పిన 

“తా మంతికన్య స్త బలి ప్రదీపోత యను hae 


అన్న బలి పదీపముకూడ మాంగల్య విషయమునే పకటించుచున్నది. 
8, నిర్వాణ న్ముఖమైన దీపళిఖ-.._ 


అట మనకపీందుండు- దీపళిఖకు వివిధ దశలలో గల వివిధ 
సౌందర్యోన్నే 'పముళను దన నకావర్థముకి లో సంద ర్భానుసారముగాక 
(బ వేశ వెట్టి వటి, “కక్సౌండర్య సమాస్యాదనాఒవ కాశ మును సవ్చాదయ 
Sse గలుగ జేపనాడు. ద్‌షళిఖయొక్క._ వివిధ చ 
లలా న రా్యాణోమ్ముఖ మెన దీపశిఖ యొకటి. 


ము 


దీపశిఖ 81 


కొలదికాలములో ఆరిపోవనున్న దీపమున మూడు విభిన్నా౭. 
వస లగపడును. దీపపుపా తలోని తైలము సమా _ప్త్రవుగుట్క వ త్రీలో 
నున్న -తెలముతో ఆ దీపము కొలది తీణములు వెలుగుట, వర్తికా 
గతమైన తైలము ఆ వ త్తిచివరకు, ఆగియాగి యందుటచే ఆ దీపము 
కూడ ఆగియాగి వెలుగుట. ఇట్లు ఆరిపోవుటకు సిద్ధమైన దీపశిఖ తిరిగి 
వ త్తికి అందిన _తైలముచే పెద్దదగును. ఆ మిగిలిన చమురుకూడ కాలిన 
పిమ్మట వెంటనే ఆ దీపశిఖ తగ్గిపోవును. 

ఇట్లు నిర్వాణోన్లుఖమైన దీపశిఖ త్రైలేవమునుబట్టి క్షణ 
కాలములో బెద్దదై, మరుచటికు ణము తగ్గిపోయినదై, ఇంకొక తక్షణ 
ములో (బకాశముకలదై, మరుచటి క్షణములోం జీకటిికమి్మినదై 
యిట్లు వివిధ దశౌరూపములలో మనకు వింతగా గానువీంచు చుండును. 
ఇట్టి దిపశిఖతో నొక వృద్ధకంచుకియొక- పటుత్యముకేప్పిన పస్‌ 
పోల్చి, ఒక తణకాలములో ఆ బుద్ధి యొక్క- వివిధ పగిణామరీతులను 
మన కన్నులకు. గట్టినట్లు సుసూక్‌ ముగ జూాపగల్లీన మన కాళిదాస 
కపీం_దుని యుపమాన (ప్రాభవము సగ్వదా సవహ్న్మాసధా సం స్తుత్య 
మగుచునే యుండును. చూడుడు, 

“క్షణా (త్రబోధమాయాతి లంఘ్యతే తమసా పునః | 

నిర్వాస్యత 8 (పదీపస్య శిఫేవ జరతో మతిః॥ 

(అభిజ్ఞాన శాకుంతలం 5-2) 
పె శ్లోకము గెడపాఠానుసారియగు శాకుంతలమునం చే గాననగును, 
వంగ జేకీయమైన యరా పాఠము “రిచర్లు విషల్‌ో” అను శార్భ్ముణ్య 
(జర్మనీ) పండితునిచే మొదట |పకటితమైనది. శ్రీ గురు పసాదశాస్త్రీ 
(పణీత మైన “అభినవ రాజల” అను వ్యాఖ్యతో కూడి యిది 
కాశీలో ఫునఃపకటితమైనది. వై శ్లోకము, “పిల్‌”. పండితునియ్యిక్ష 
-దింతీయ సంస్క-రణమందు $7 వ సుటయందును, కానీ సంస్కరణ. 
ప్రతియందు 292 వ పొరటయందును ఉన్నట్లు తెలియు చున్నది. 


ఫై కాళిదాస హృదయము 


ఈ క్లోకములోని యద్భుతోపమాన ఘటనా పటుత్యము, దీప. 
వవ సౌందర్యములోని వివిధ చ్చాయలయం దీ కవీం దునికిగల 
గొప్ప మోజును విశదీకరించుచున్నది. 


ఎ! జ రాజర్టరిత గాత్రుడైన దశరధుని తుదియవస్థను వరి ంచుచు 
మన మహోకవి తన “రఘువంశ మహాకాన్యము”లో ద్యాదశ సరా 
దిలో నిట్లు నుడివెను, 


హః స దళాంత ముపేయివాన్‌ | 

ఆసీ దాసన్ననిర్వాణః ప్రదీపార్సి రివ వపీ॥” (12-1) 
దథరభుండుు సుఖభోగము లన్నిటిని అనుభవించి ప స్తుతమున 
ముగియనున్న తేన వార్థక్యదశతో (దశాంతరి సమిోవించిన శరీర 
పాతము, లేక మోక్షము కలవాండై, ఉమఃకాలమందున్న దీపశిఖవలె. 
నుండెను. ఇందలి విశేవణములు దీపనిఖకుకూడ సమన్యయించును. 
శెల్ప వారువజికును వెలిగిన దీపముకూడ “నిరిష్ట విషయ స్నేహము” 
అనగా పీల్చినతేలముక లది, మజియు “దడశాంతమును పొందినది...” 
అనగా దీపము, వ_క్రికొనకు వచ్చియున్నది. కనుకనే అది “ఆసన్న 
నిర్యాణము” కలది. అనగా ఆరిపోన్రటకోు సిద్ధముగ నున్నది. 

ఇట్లు “మన మహాకవి (పకృతి సౌందర్య ముగ్గుం డై దీపతిఖు 
యుక్క- బహుముఖ సౌందర్య చ్చాయలను అకళించుకొని ఆనందించు 
చుండువాడు” అనుటలో నే యొక సహృదయు(డును *కాదనంజాలండు. 

ఇన్తు రాజయతుగ్త పిజితుండైన యగ్నినర్లుని తుదియవస్థ ను 
చితించుచు ఈకవి ఆరిపోవనున్న దీపముమొక్క_. వామన (పొట్టి 
దశను వర్ణించినాడు, (చూ, సర, 19 శ్లో, 51 రఘువంశము 

స్థిరమైన దీవశిఖ 

క విలోకపసిద్ధమైన రత్నదిపములు తైలమును గాని, వత్తిని. 

గాని యపేత్నీంపవు, కనుక యీ దీపముల (ష్మక్రియే వేరుగనుండును, 


దీపశిఖ రతి 


ఈ దీపములు గాలిబెబ్బకు లొంగవు. పొధనాంతరములచేంగూడ 
పీటిని ఆర్బలేము. కనుకనే ఏటికి గాలిచే గల్లిన చలనముగాని, వామ 
నావస్థ గాని యుండదు, 


పస్తుతమున తారశాసురునిచేం బీడితులై న వాసుకి మున్నగు 
నుగ సర్ప రాజములయొక్క- దయనసీయావస్థను వర్ణించుచు మనకవి 
యిట్లనెను, 

“జ్వలన్మణిశిఖా కె నం వాసుక్నిప్రముఖా నిశి । 

స్థిర ప్రదిపతా మేత్య భుజం గాః పర్యుపొసతే॥”” 

(కుమారసంభవము స, 2 శ్లో, కిర్సి 

వాసుకి మొదలగు భయంకర సర్పనాయకులు తమ తలలయందు. 
పకాశించుచున్న మణిదీపకాంతులతో తారకుని చేవించుచున్నవి, 
వై స్థిర్యపదీప కల్పనచే వ సుకివంటి యు గసర్పములకుంగూడ సీ 
యసురవలనం గలిగిన భయము, కన్నుమిన్ను గానని తారకుని పొగరు, 
ఈ పొగరువలనగల్లిన తత్క__ర్హృక జీవహింస మొదలగునవి యిట 
మనకవిశే సూచితములై నవి. ఇచ్చట నింకను విశేషములు కలవు, 
ఈ దీపములు, తారకునకు సంతతముగ వలసిన కాంతిని మాతమే 
యిచ్చును గాని పొగను రాసీయవు. కనుక ధూమక_ర్భృకమైన అజ 
పీడ యిట -అ[పయత్నముగచనే తొలంగీనది.. ఇది. మనకవి కల్పనా 
ఫాటవమే..యనవలెను. వీటికి చమురు అక్కర తేదు. కనుక నివి ఒకే 
రీతిగ స్థిరముగ చెలుగుచుండును, కనుక “చంచలత్యము” అను 
దోపనుకూడ నిట అంతరించినది. ఇళ్లు యిట దీపము తగ్గుచుంకుట 
అను దోవముకూడ తేగ్గిపోయినది. కనుక దీపములకు ఒకప్పుకు 
“పకాశమాంద్యమ”ను మాటయేలేదు. 


ఇట “సిరి” శబ్లము కౌండు విధములుగ అర్లమిచ్చును, 
- ఆధ యి ఢి 
క్ష | 


ఫీ కాళిదాస హృదయము 
(1) తారకుని యింటిలో ఆయా స్థానములలో వాసుకి మున్నగు 


సర్పములు నియమితేస్థానములలో నుండునట్లు ఆయా స్థానములలో 
బియ కములె యున్నవి. 
అలాల య 


(వై ఈ దీపములు హెచ్చుతగ్జులు లేక యొశేరీతిగ (స్థిరముగ) 

చెలుగుచున్నవి. మేఘమాతములో అలకాప్తురీ వర్తన [పసైావమునల 
య్‌ నం అలై 

గూడ ఈ కవి యీ రత్నుదిపములనుగూర్చి తెలిపినాడు. 

“ఏ... ఆర్చీస్తుంగా నభిముఖ మపి పొపష్య ర పలాన | 

హీమూఢానాం భవత్‌ విఫల పేకణా చూర్ణ ముష్టిః॥” 

న ల్‌ వ్యాఖ్యా కారులు. ఇచటీ we సేరణా” అను 
విశేషణమునుగూర్చి 


క్‌ Ca) 
కీకకా అవ bran ట్‌ కళ 
(౫ 


ep ర ప్రషపా ఆస్థాన oo (పసిడ్డ 
త్వాద్వా; 1 రై “దీపాన్‌” ఇతి బహువచనేన 


అన్యేషాం జాగరణాత్‌ తానా 
మూఢానాం) ఆపూరణం కదాపి మనో రథస్య వ్యజ్యతే ఇతి 


~~ 
ee ur 


తె లబిందువుతోడి దీపశిఖ 


వెలుగుచున్న దీపమునుండి పడిన నూనెబొట్టుతో, ఆ టవ 
జ్యాలాఖండ ముకూడ కలిసి పడును. ఈ దృశ్యమునకు మోహితుంతై_ న 
మన కివి తన రఘువంశకావ్యములో నారదుని వీణనుండి పడిన పువ్చు 


మూలన జాచి శాపవిముక్తినిపొందిన ఇ్రందుమతీ చేవియొక్క_ శచిన 
క్యు వర్ణించు సందర్భమున 
వస్తా కరణ్భార్షి కేన సా నిపతంతీ పతి మష్యపాతయత్‌ । 
నను తై లనిషేక బీందునా సహ దీపార్చి రుపైతి మేదినీం 11 ”” 
(8 సర్గ. 88 క్‌ 
శ ఈ వ్యాఖ్య 19-6 సం|న శ్రీ రంగమన _బచురితము, 
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దీప జాలాఖండ ము లై లబిందువుః తోగూడీ కిండం బడిసల్లు ఇఇందువుతీ 
జీవి భ్‌ రతోం గలిసి [కిందంబడెను. 
మనకవి ఇట ఒక గొప్ప కావ్యరహస్యమును నివేవించినాడు. 
స(యంవరములో ఇ్రందుమలీ చేవి, “సంచారిణీ దీషళిఖేవ... ... ” అని 
దీపశిఖోపమానముతో అనా దీపళిఖనుబోలిన దన శరీర కాంతిచే 
అజ ముహారాజు నాకర్షించిన ట్లీ కవి “తెలిపినాడు. బ్లందుమతీచేవి 
తిరిగి దివ్య ధామమునకు వెడలునపుడుకూడ అబే దీషళిఖభోపమాన 
ముతో “తెలనిషేక బిందునా సవా దీపార్చి రువై తిమేదనీం” 
ఆమె పతి నాకర్షించినట్లు తెలిపినాడు. అవగా మొదట భౌతిక భోగాను 
భవసిద్ధి వై నం. నాకర్షించిన సాధనముతో తుదినిగూడ భర్త రతో 
స్వర్ణస్వారాబ్య భోగానుభవనిద్ధికె. యామె యజు నాకర్షి ంచినది. 
భాతికము స్వార్ధానందముగ జుాకవది. కైరా! Ie YO పవి|తే 
(పణయ (పాభవములోని (పక్యేకత ఇట్టిచేకదా { ఇట్టిపట్టులం టే మహో 
కవుల ధ్యన్యర్థ పరిముళములు త త్కా వో్యోద్యానములను మనోవార 
సౌరభములవే సురభితముల గావించుచు, తను ఖమున సవృాదయ 
హృదయ ఫుష్పవాటికలను మధురభావ మకరందములచే తుందిలముల 
గావించుచుండును. వై శ్లోకములోని యుపమాన బలముచే “సీ దంప 
తులలోని యపూర్య రాగానుబంధమును మన మహాకవి అతి గంభీర 
ముగ సూచించినాడు. ఈ మహాకవి యీ దంపతులలోని [ పణయను 
అక తిమమైనదని తెలుపనెంచియే అజుడు స్వర్లోక ములో గూడ 
ఇందుమతీబేవితోం గలిసి సుఖంచుచున్నట్లు 
... పూర్వాఒకారాఒధికత రరుచా సంగతః కాంతయా ఒసొ 
లీలాజగాలే ష్యరమత భన ర్నండనా 2-భ్యంత రేషు, 3 
(మా. రఘువంశము, సర్ప, 8-95) 
“పూర్యజన్మని యా నారీ పూర జన్మని య దనం | 
పూర్వజన్మని యా విద్యా ఆ(గే ధావకి ధావతి॥” 


వ శోళలిజాస సహృదయము 


అను భారతీయ సనాతన సూ క్రిలోని సత్యము ఇదియ కాబోలు. 
లక్షణ--లేక గౌణరీతిచే దీపశిఖా నిర్దేశము 


గ లిదెబ్బకు దీపము నిత్యముగా ఆకిపోవును, ఇట్టి యా దీపపు 


నుండి సన్నగ పొగ వెడలును, బ్రచేవివయము' తెలుపుచు మనకవ్‌' 


_్తి 
తివిలాప న 


ర 


ఖే 


తే నివర్తతే స సఖా ఖో ఒసనిలాహత।ః | 
నేవ. ప్రశ శ్య మా మవి షహ్యావ్యసనేన దూమితాం॥” 
(దూ. కు, సం, 4-80) 
వ త్తికి జీవితసర్యస్వము దీపము. రలి'చేవికి జీవితసర్యస్వము మదనుండు.. 
దీపమారిపోయినట్లు మదనుడు ఆరిపోయినాడు. దీపనిర్యాణానంతర 
మున మిగిలినడి కాలి నల్ల పడినవ త్తి, ఈ వర్తి, ఏిషూద పరంపరను వలా 
పొగను వెడలం_గక్కు.చుండును.. ఇట్టి ధూమిత వ-ర్మికాదశతో నప్పటి 
రతీ జేవిదశను బోలి ్ప మన మహాకవి, రతీచేపయొక్క_ నూతనవై ధవ 
జనిత దుఃఖపరంపరా ధూమోద్దమములతో c చాకకుల'' నే తముల ను 
చబాప్పపరీతముం చేయుచున్నాడు. కోరా! 


oy ah 


త ఏవ 
హ మస 


జ్ర 


కాలళిచాసుుయిు క్యు 
“ఉపమా” మహత్వ మెంతటిదోకచా ! బృట్టి యుపమానములతోోే 
మానవులయొక్క. కాశ్రాలిక జీవితదశొ విశేషములను ఆణువణువు7రోం 
జూపగల్లిన మానవ మానసీక ద శాపరిణామములను (బత్యణువుగావిడ ముసి 
వివరింపంగల్లిన సిద్ధవా స్తుడు వున కాళిదాసు. జీవితములలోని విహి౭ 
దశాపరిణామరీతులను ఇంతనూటిగ, ఇంత సూత ముగ, ల్రంత యను భో న 
సిద్దముగం జి తించగల్లిన శక్తి ఈ కపీశునియిక్ష యొక్క. “ఉపమ జీ 
కలదనినచో శే సవ్యాద యుడు “కాిిదనగలండు ! 


మృత్యువువంటి భయంకర సంఘటనలుకూడ శకాళిదాసుశేతి 


లోబడి పిణలింజెంది, శృంగార రసచ్బాయా౭.వృతమూ లై కావ 
ముల చెన్నొందుచున్నవి, 
నా 
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“రామ మన్మథ శరేణ తాడితా 
దుస్సహేన' హృదయే నిశాచరీ | 
గంధవ 'ద్రుధిర చందనోక్షితా 
బీవతేశ వసతిం జగామసా॥” 

“రామచం[దుని భాణవాతిచేం జచ్చిన తాటకియొక్క- వర్ణన 
మిది. రాముండను మదనునియొక్క- శరముచే హృదయమున గొట్ట 
బడిన తాటకి ర క్షమను చందనముతో. బూయంబడి (పాణేశుని సన్ని 
ధికిం జేరినది”” మహోకవీ ! సీ యుపమానములో నేదో “బీజాతర 
సంపుటి” యున్న దయ్యా | 

క ధి దీపములు 

హీమవద్యర్ణ నములోను, ఓవధి పస్థపుర వర్మ నములోను, ఈ 
* “ఓవధి దీపములు” మన మహోకవిచే వర్టితములై నవి. ఇవి రాత్రు 
లందు స స్వయంధాసమానములై. యచ్చటి క. “కాముకుల కింత 
గనో రాతులం దుపయోగించిన వని వర్ణించిన మనకవి, ఉపయో 
గించని వస్తు వనునది తేదని సూచించినాడు. ఇంకను ఈ తృణజ్యోతి 
స్పులు రఘుజై|త్రయా|తలోం గలవు. (చూ. 4-47) 

దీపమునుండిదీపాంతరము 

“రఘు మజోరాభాల కులమునకు (పకృష్ష దీపమై య్సుదయించిన 
శ్ర్రీరామచం[దుడు అను (పళ్ళష్ట దీప (పకాశముచే రాత్స్‌స గ్భనా 
గత దీపములు వెలవెల, బారెను,.” అను విషయమనుచే మనకవి, 
,రాముని జన శ్రైకారణముగా రాశ్‌స నిధన మా సన్న మైనట్లు 
సూచించుచు నిట్లు నుడి వెను. 

“రఘువంశ (ప్రదీపేన తేనా= ప్రతిమ తేజసా । 

రక్షోగృపా గతాదీప్రాః (పత్యాదిష్టా ఇవా౭భనన్‌ ॥ 

(చూ. రఘువంశము, 10-68) 


హా 


* ఈ యోమధులఅను “తృణజో్యోతిస్సులు” అనికూడ అందురు, 
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ఇచ్చట “రఘువంశ పదీపేని అను విశేవణము, “రఘువంశ మహో 
కావ్యము” ఇతరకాన్యముల అకు (బుకృష్ణ దీపము వంటిది అను విషయా 
మును ధ్యనింపంకేయుచున్నది. కాగా “ఈ మహాకావ్యము మ్‌ 
సామాన్య కావ్యములు స వీపములవ లె వెలళ్యెలం చారినవి”” 
అసి యిచ్చటి శః వె శ్లోకములో “పి అను నుపసర్ద చే 
రఘుకుల | పదీపమైన శీ Cees _బకృష్ట్రమైన తేజము సూచిత 
డి. ఇట్టి — ముపసర కహితమైన (ఒట్టి) దీపములు, అనగా 
రాతసులు నిన్వేజస్కులై కళనుదక్కి యాసన్ననిధనులై యునషె. 
ట్లున్నది.” అని యొక్క యుపసర్ష [పయోగముచే నింతటి భావద్టర్హ 
సూచనము గావించిన యీ క పీశ్వరున “యకుర రమ్యత” వవుణి 
పొగడవలెనో తెలియకున్నది. ఇక్షు “రఘు మహారాజు పుట్టినపుడు 
అతడి శరీ: కేజముముందర పుకిటింటి దీపములు వెల్వెలంబారి చ్నిత 
ములో (వాయబడీన దీపషములవలె ని స్తేజస్కములై నవి” అని ౧౨ 
కని వర్ణించి యిట అద్భుతమగు నొక వ్యంగ్యార్థమును మెరయిం-లె 
నాడు. చూడుడు, 

జ ని = హిదపే దేశే ఏరండో పిదుమాయతే[” 
ఉదయించనంత వరకు సామాన్య రాజు ౭ 
మహారాజులవలె Silene కాని రఘూద యానంతరనూుూ న 
ఇతడీ శరీర తేజముచే నచటి దీపములు చి తగత దీపములవలె కాంత్‌ 
విహీనములై న నవి, అనగా సూర రభగ వాను డుదయించినవీవ్ముట "EE 

పములు వికుషయోగములగును. సూర్యవంశ ఆనంద న ౧౨వ 
'ఘువుహో రాజు సూర్య సమాన తేజము కలవాడు. కనుక సూరా 
క యానంతరమున రా, తిదీపములు నిరుపయోగములై నట్లు కతేహుప పతర 
నంత మున తేజము భకర వర యు _క్షమేక దా 1 4 


ళో 


€ 


అణ. లి క. ఈ వష ట్ర వ 


మో ట్టులేనిచోట ఆముదపు కెట్టు నుహావృకు.మగును. 
శీ టై విక మార్యశ్రీయమున “ఉలల్గికక్తాయాం చం(దికాయాం కిం దీమికా 
| ( క. వంపాదకః ౩ ఓ. కరంస్కర్‌. 
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దీపశిఖ ట్ర 


సై విధముగా నీ శ్లోకములోని యుపమా-ఒముచే మన మహో 
కవి రఘుమహారాజునందు. విశ్వవిఖ్యాత తేజమును వ్యంగ్యరీతిచే 
మెరయించి, తన విశ్వవిఖ్యాత | పకిభను (ప్రత్యేకముగ వెలయించి 
నాడు. దీనిచే సీతని పా(తపోవణకశ క్షి, యీతని యుపమానమువలె 


నిరుపమాన మైనదని వ్య క్తమగుట లేదా ! 
దవ మును యన్యదీపము 

“రూపం త దోజస్వి తదేవ వీర్యం తదేవ నైసర్గిక మున్నతత్వం 
న కారణా త్సా ద్చిభిదే కుమారః (ప్రవర్ణితో దీప ఇవ [పదీపాత్‌ 1” 
(చూ, రఘువంశము, ఫ్‌-లి/) 
జనకదీసమందుగల (పకాశత్వము, దాహక్ష తరము, ఊర్జ్యగామిత్వము 
అను గుణములు జన్యదిపమునందును సమానములై యున్నట్లు, జన 
కునియందుగల రూపము, పర్మాకమము, ఉన్నతత్వము అను గుణ 
ములు “కారణగుణ న్యాయానుసారముగా నిట పుతునియందును 
సం[కమించినవి. కనుక ““(పదీపమునుండి వెలిగించిన దీపమువలె 
రఘుకుమారునియందు తం|ఢీ గుణములు సంపూర్ణ ముగ (బతిఫలించి 
నవి” ఇచ్చటి యుపమానములోని * ప” ఉపసర్షమునుగూర్శ్చి యాలో 
చించితిమేని మన కిట ఉదా త్తమెన భావము గోచరించును. మానవు 
లలో భిన్న భిన్న భావములనుబట్టి జన్య జనక సంబంధములోంగూడ 
అంతరము గానవచ్చుచుండును. కనుకనే మన_స్తత్వ శాస్త్రజ్ఞులు 
“కొడుకు తన తాతముత్తాలనుండియు. దనవంశ పారంపర్య లవణము 
లను |గహించుననియు, పరిసర వంశపారంపర్యములు “రెండును కలిసి 
పిల్లల స్వభావ “న్మేపమునకు దోవాడము లగుననియు సిద్ధాంతీకరించి 
యున్నారు. ఈ సృష్టిరవాస్యమును మన మహాకవి తెలుపనెంచియీ 
జనకదీపనునకు “పి అను నుపసర్ల చేర్చి కొడుకుకంకె తండి 
యందు (పకృష్ణతేను సూచించినాడు. అర్థవంతమైన యూ కవి యత్నర 


40 కాళిదాస వాదే యము 
రమ్యత బహుళార్థసాధక మైనదికడా ! ఇృంకను పకీక్షముల్వైన కొన్ని 
దీపో ల్లేఖములు ఈ కవి-వర్శి ౦చినాడు. 


వ 
రిల 


పై విధముగా 'కాళిదాసకవీందుని కావ్యషట ము. “దీప 
శీఖా” శబ్దము కాని “దీపి శబ్దము “కాని తరచుగా స్థానము' కల్పించు 
కొనుచుండుటవే సీ *దిపశిఖా బిరుద మో కవికి నముచిత మై," విద్య 
ద్రోషులయందు విశుతమైయున్నదని నమ శ్రదగీయున్నుది. వై దీపళిఖా 
సౌందర్యమును, దీపికా లథ్నీ శ్ర సముల్లాసమును మన .మింతదనుక 
యాస్వాదించియుంటిమి గాన ఈ శబ్దమువే సీ కవీం్యదుని మానసము 


శాగుగ నావర్ణితేమై ఆనందితమైయున్నదని తెలియుచున్నది, 


ఓమ్‌ 
కాఇదొాస హృదయము 


జ Af fr షానా 
వాల్మీకి _ కాళిదాసు 


“నూత స్యే వాఒ సిమె గతిః॥” 
అణ 
వ $6 ష్ణ 99 అ 
(శ్రీమ ద్యాల్మీకి రామాయణము ఆదికావ్యము” అని పండిత 
లోకము ఏక|గీవముగ నంగీకరించియుంటెను. కాళిదాసు, తన “రఘు 
వంశ” కావ్యర చనకుం "బె “అది కావ్యము” మార్లదర్శ* మైయున్నుట్లు 
కూ భు A Mp) 
తన రఘువంశ’ కావ్యములో నిట్లు నుడివివాండు. 
“అధవా కృత వాగ్ద్యారే వంశేశాస్మిన్‌ పూర్వ సూరిభిః | 
మణ న జసముక్కీ_ర్లే సూత్ర స్యేవాఒ స్తీ మే గతిః॥ 
(చూ, సర్ష,1 క్లో, శు 
౧ గ 
చ శ్లోక వ్యాఖ్యలో మలినాధసూర, రామాయణము కాళిడాసకవికి 
యి ౧౧ ఖీ గ 
మార్గ దర్శక మైన విషయమునుగూర్చి 
“_... వాల్మీక్యాదిభిః కృతం రామాయణాది ప్రబంధరూపాయా 
రా రీ వో అ ® డొ అద : చి 
వాక్‌ సైవ ద్వారం ప్రవళ్‌ యస్య తణ్యగణ సూర్యవం శే, వ(జవిద్దే 
మణా సూత్ర స్యేవ అ సంచారోఒ స్తీ,” 
అనగా సూర్యవంశపు రాజుల చరితను, తదు డారళీల పకాశకముగ 
వర్శించుటలో వాల్ఫీకిమహార్షి యొక రాచచాటను యేర్పరచి యుంచె 
ననియు, |బ స్తుతమునం దన “రఘువంశ కావ్య వర్ల నమున కా బాట 
మార్హ దర్శక మగుననియు(, గనుక (ప స్తుతములో6 దన రఘువంశ వర్ష 
నము, రం|ధము వేయంబడిన మణియందు చారమువలె సులభ పవే 
శము కలదనియు కాళిదాసు నుడివినా౭కు, కాగా (శ్రీను డ్వాల్నీకి 


రామాయణము రఘువంశ వర్షనమున కాలంబన మనందగును. ఇట్లు 
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కాళిచా'స హృదయము 


రాయణ ముక కఘునంశేమున కొలంబనమణటయే గాక యో 
కపి Sens బోనాల 3బనమని యో .కిండి యుదాహరణములు 
సూచించుము. దిలీప మహారాజు నందినీ భేవువువు పగలంతయు వన 
ములో మేపి నాయంకాలము నిజయమునకు. దోలుకొని వెళ్ళువపుడు 


తదగన రామణీయకి మును జూచుచు వెళ్ళుచుండె నను సందర్భమున 


యు! 1 మ్స” ఛ్యాణత శా న్వలా సే శ్యామాయమానాని నీ 
లో 
వశగ॥న్‌॥” (2-17) 
ట్ర 
జి వొకవదచనముో ప వ న్నర ఎ నషక హోయలు నీ మదా ఫీ ,క 


రిప కాల కీ ముండియే శాళీడదాసునకు లభించినవని యో [కింది వాల్మీకి 


రచనము వ్య కిము సేయుచున్నది 
WES EN అ త్రనృత్ఫొత్సవబ ర్హీ రణాని।॥ 
త్న [2 ల a] 


స్‌ 
&్‌ 
అని 
కాగు 


రా భౌ ష్వధికం విభాంతి॥ి' 

త స 28 సర్ష 21 వూ. 
వరు నె భవమువుగూచ్చే (శ్రీరాము: డు న | పన మాటు 
వి. ఈ శోకములోని “శ్యామాయమానాని”, * 'బ రిణాని” “వనాని”? 
పదములమ యథాతిథముగ : గహించుకేగాక, యీ శ్లోక గమనికకు 
ముండై మనకోల్సి యిజేగమనముళోం దనక్షోకమును నడివించినా డఎ , 
సనరావముణీయన మంతటిని ఒకచోటం జేర్చి వరుసలో జూసు 
చున్నట్లు ని నేప ణము లస్నెటిఏి ఒక వరుసలో ఫి నడిపించు ఈ&ు, 
(క్రియను మధ్యమంచి, చివ*కు ఏ'శేష్య మును జేక్చుటు ఇది రచనలో 
నొక పద్దతి. ఈ ప పద్ధతి చే పద్యమును పృాదయం౦ంగమముగ నడిపించుట లో 
దుక జాణతేనము సడకలోని విశ్నాణము, అందచందములు, 
పోడతనము మున్నగు సొంపులు శోతల హృదయములను గదిలింప( 
ఊేయుచున్నవి. నున కవియొక్క లలిత లలిత శైలీవల్లి, రామాయ 


vi 

లకే “శౌతనిజ్ఞానము” లో మానవునకు స్వవిహిత కరా 
చరణము చతుర్విధ పురుపార్ధసిద్ధి చాయకమనియు, “*పకృతిసహజీవ 
నము” లో (పతి మనుజునకును చరా2.చర పపంచముతో నుండవల 
సిన సంబంధ బాంధవ్య ముబును “స్తూ _క్షిమా_క్తికములు” లో, లోక్‌ 
స్యభావము అనునవి సూచితములై నవి. ఇక తుది వ్యాసములో విభిన్న 
మానవసంఫఘములు విశ్య్వకల్యాణ మునకు ఎట్టు అర్హ త సంపాదించ 
వలెనో, తత్పిద్ధికి ఏది మాగ్షదర్శక మో సోదావారణముగ వివృతమై 
నది. ఇటీ కాళిదాస కావ్గములు విశ శ్మేయ స్పంపాదనములో 
ముఖ్యపా తే వహీంచిన రీతిని నా యలా2_ల్స జ్ఞానముతో సూచిం 
చితిని. భారతీయసంపదాయ | ప్రదర్శనమున కీ కవి కావ్యములు 
చుహితసొాధనములని నా భావము, 


ఈ పుస్తక ము దణములో (పూఫ్‌లు సరిచూచి నాకు 
చేదోడు వాదోడుగనున్న (బవ్మ్మల్రీ మధునాపంతుల సత్యనారా 
యణ ఇాస్ర్రిగారికి నా కృతజ్ఞ ఆ. వందనము లర్బించెదను. ఈ పుస్త 
కము పంవీంచినంతనే సాదరముగం జదివి తమ యుదారాఒళశయములు 
(వాసి పంపించిన విశ్య విజ్ఞాన విరాజితులు పండిత వ ెరేణ్యుల కందట ' 
కును నా వాదయ పూరక నమో వహాకము లర్చించెదను. ఈ ము దణ 
మునకు మొదట ఆం; ధసాహీత్య పరివత్ప,తికా సంపాదకులు నావ్యా 
సములం గొన్నిటిని తదు షతికలో |బచురించి, నాకోరికవై నావ్యాస 
భాగములుగల కొన్ని (పతులు “వీళుగ నాకు పంవించుచుండిరి. అందు 
ఒక్కొక వ్యాసభాగమును జదివి పరమానంద భరితులై అనేకరీతులం 
గొనియాడుచు నాకెన్నియో యుత్తరములు (వాయించిన మధ్య శ్రీ) 
శ్రీ శాశీకృష్ణాచార్య మహోదయులకు, ఆంధ పభు త్యాస్థాన కవివశే 
ణ్యులకు, విద్యా వారిధి, మహామహోపాధ్యాయ, క ఖా పపూర్ణ్మ 
మున్నగు ను త్తమ బిరుదములతో (బశ స్తిగన్న గురుమూర్తులకు నా 
(ప్రత్యేక ప్రణామము లర్బించెదను. ఇక నాయం 'దెంతయు వాత్సల్య 


తీ కాళిదాసహృదయము 


రకు గల సం భమాదరములు తుల్యములే. ఇట్టి భావతెల్యమునకు 
మూాలము. | న్థ్రీమ, చామాయణ గారనమే మూలమనుట నిక్కు-వము. 
ఇట్టి వే మజికొన్ని సందర్భములు. 
నీతావియోగముచే ఇంనున్న డగు 
లత్ముణుసిగూర్చి యిట్లనును. 
“ఏషా ఘర్యపకిక్తి మైన నవవా మ్ల 
సీతేవ కోకసంతపా eae బాష్పం విముంచతి॥” 
(స్రేమ_దామాయణము. కివ్కింధాకాండ. 28 వ సర్హ. న్లో, 7) 
వేసవిలో ఇండకుం గాలిన భూపమిపైం | గొ_త్తగ వర్ష ముపడినపుడు, 
అట్టి భూమినుండి యొక యావిరి వెచ్చగం బై కివచ్చును. దీనినే 
వాల్మీకిమహర్షి వై శ్లోకములో భూమి విడుచుచున్న చాప్పముగా 
నిరూపించినాడు, ఇదేభావమును (గహించిన మన కాళిదాసకవి, తన 
కుమూరసంభవములో గిరిజ తపస్సు చేయునపుడు 
“నికామతపా వివిధేన వహ్నినా నభశ్చరే జేంధనసంభృ తేన సా! 
తపా౭త్యయే వారిధి రుక్షితా నవై* భువా సహోష్మాణ 
మముంచ దూర్ద్వగం!” (8-2) 
బందు, భూమియు గిరిజాక న్య యు సమముగా వావ్పమును ఏడిచినారని 
కాళిదాస భావన. నభశ్చరాగ్ని యనగా సూర్యుడు, ఇంధన సంభ్ళ 
తాగి యనగా నగ్ని. వేసవిలో, నీ రెండురకములై న యగ్నులచేతను 
భూమి త్తమైనక్షే, గికిజయు. బంచాగ్ని మధ్య తపోరూపమునం దప్ప 
మమొనది. (గీపాగ్టవసానమునం (గొ త్తగ వర్షము పడుటచే నిరువురును 


న్దీ 


రాముడు వర రువులో 
వాన్‌ 


(1 


. 
య 


సమము “ఊహ్నము” * ను విడిచినారు. అనంగా నొకరు అవిరిరూప 
ములో చావ్పమును ఏడువగా నింకొకరు నిట్టూర్పు రూపమున విడిచి 
నారు. రామాయణములో, శోకాగ్నిసంత ప్తయగు నీతవలె భూమి 
బావ్పుమును వికువగా గిజ భూమివోంగూడి భావ్పమును విడిచినది. 





వ ్టమ్యాన్ము వాటు ఊమ్మాణ అని యాదవనఘంటువు. 


వాల్మీకి కాఫీదాను డ్తీరీ 


గిరిజ _పకృతిస్వరూవిణి కడా! పకృతి స్యరూపములలో నొనటియగు 
+ భూమి యిట్లున్నపుడు. సామె త్పక్బతియే మొన గిరిజ మొతము 
భూమితో సమదుఃఖభాగిని కాకుండునా ? ఇక్తే భూమాత, తన 
ముద్దులపట్టి వివారించున ఫడు తొనుమవూ[ తము విచారించక యుండ 
కలదా 1 ఇది యిచ్చటి స్వారస్యము. వై కాళిడాసభావమునకు వాల్మీకి 
రచనమే మూలమని మే సపృదయుం డంగీకరింపడు ? ఇక్షు రామ 
చం్యదుండు వర్ష ర్తువులోని పర్వత ములన గూర్చి లక్ష ఎణునితో 


“మెఘకృష్ణాఒజినధరాః దారాయజ్ఞోపవీతినః | 
మారుతాఒపరితగు హో; (పొధీతా ఇవ పర్వతాః॥” 
(కివీ. గాంధాకాండ 258వ సర్గ. 10 న్లో 


““కష్తైాఒజినము” అనయా నల ల్ల యిజ్జిచర్శము. ఈ చర్భమును వడు 
గులో వటువు ఉ_త్తరీయస్థానీయముగ ధరింపవలెను. ఇందులకు 
(బనూణము 


“ఆఅబినో తరీయో హి దీరాయు ర్భృవతి 
అ షు 
( కారికాసూ క్రి 
ఇచట పర్వతములు (బహ్మచారులతోం బోల్బబడీనవి గాన, ఈ పర 
తములకును “కృష్ణా౭.జిని” ధారణము, ఇట మేఘధారణరూ పములో 
సిద్దిరిచినది! ఇక 


“యజ్ఞోపవీత్యే వా దీయాత” 
అను నుపవశ్తూ క్కి నిబట్టి అధ్యయనము చేయుటకు (బవహ్మాచాకికి 
యజ్ఞోపవీతధారణము ముఖ్యము కనుక, పర్వతరూప |బహ్మచారులు 
కూడ వర్షి ధారల రూపమున నిట యజ్ఞోప వీతములు ధరించినవి. దీనికి. 
బిమ్ముటిది "వేదపఠ నము. న యుచ్చారణారీతులు పాణి 
కీయ శికులో సవివరముగ వివృతములై యున్నవి. ఉదావారణార్గమై 





న. న. 


4 “పక్ళతిః పంచభూ కేమ స స్వభాచే' మూల కోరణ'” 


&6 కాళిదాస హృదయము 


యుకవివయ మిట ముచ్చటింజెదను. సౌ రాష్ట్రికా దేశములోని గొల్ల 
పడుచులు పెరుంగు అమ్మునపుడు “త కాం... ...” అని అమైదరు. * 
ఇేవిధముగ  వేదములోని “రంగలు” అను పదభాగములు ఉచ్చ 
రించునపుడు ఆ గొల్లతలయొక్క. లక పదో చబ్బారణవలె నుచ్చ 
రెంపవలెను. ల్లక్షు ఉపధ్యాానీయ పదోచ్చారణలో (ల్లఫ్‌) పెదవులను 
రెండును బంధించి బుగ్గలతో గాలి పూరించి విడువవలెను. ఇటేరీతిగ 
(ద స్తుత పర్వ్యతగుహలలో గాలి పూరితమై, తిరిగి విడువబడినపుడు ఒక 
లయతోగూడిన రని వినంబడును. ఇది |బహ్మృచారుల వేదపఠనము 
వలె నుండును. ఇట్లు ఇట పర్వతములకు, (బ్రహ్మచారులకు వేదాధ్యయన 
"కాలములో నుండు వేషభాపలన్నియు సపపడియున్నవి. ఇటీ వాల్ఫీకి 
రచనములోని పదగు౦ఫనమా వైదికభావ గాంభీర్యము, రచనా 
చెచి!కతి మున్నగునవి మన కపవియొక్క మానసము నాకర్షి ౦చినవి,. 
కనుకనే యా కవీ తన కుమూరసంభవ ములో మాయావటువును 
వర్శించుచు 
“ఆధా ఒబినాషాఢధరః (పగల్భవాక్‌ జ్వల న్నివ. 
బహ్మమయేన వేజసా | 
ప్‌ వేళ కశ్చి జ్ఞబీల _స్పహోవనం శరీరబద్దః (పథభమాశ మో 
యథా!” (5-80) 
ఇందు రామాయణములోని *అజినము” (చర్భయజ్ఞోపవీతము) కలదు, 
విశేవముగా నిచ్చటి (బ్రహ్మచారికి *ఆపాఢము” 4 అనగా పాలాశ 
దండము కలదు. ఇక మూలములోని “మారుతా౭_పూరిత గుహా 
(వాధీతాః* అను పదముల భౌవమును [పకాళింపంజేయుచు మనకవి 


న నాన టర నలా నాకా వాకా కానా నరానగానాలరాననునుకానునననానసుయునునాలాగారరాలానాలయయయాయమాలాలు... 


శ యథా సౌరాప్టి)కా నారిోక కౌతా తే ఇకృళి భౌమ తే | 
ఏవం రంగాః (పయో క్త వ్యాః 'ఖే...ఆఅ... కాం... ఇతిభేదతః॥” 
(చూ, పాణీనీయశిక్ష) 


4 “పాలాళోదండ అపహాథళి” అమరనిఘంటువు, 


వాల్మీకి కాళిదాసు 47 


“ పగల్భవాక్‌, శ రీరబద్ధః పథమాశమో యథా” (యథా శబ 
ఇవా౭_నే) అమ వాక్య మును (బయోగించి వాల్మికి రచనయందు: 
దనకుగల మక్కు_వను (బకటించినాడు. ఇంకను “సకీచ కై రాారుత 
పూర్ణ రంధ్రైః... ...” అను తన రఘువంశేగతి శ్లోకరచనముచే కాళి 
దాసు, వె వాలీ శ్రకీరచనలోని పద, భావ మాధుర్యములను మననము 
జేసికొనినాడని నుడువందగును. (2-12) ఇట్టి సందర్భము లెన్నో 
యున్నవి. మచ్చున కింక కొన్ని మావెదను వాలీ శ్రీనుహర్షి వర్ద గు 
వును వర్మి చుచు (శ్రీరాముని ముఖమున నిట్లు పలికిం చెను. 
“మ్పైషాఇజభిశవామా పరిసంపతంతీ సమోడితా భాతీ బలాకఎం క్రి | 
వాతా=వధభూతా వరపొండరీకీ లఎబేవ మాలా ర చితాజ=ంబర స్య॥" 
(మూ, కిష్కింధాకాండ. 26 సర్ష 28 న్లో 
“బలాశములు" అనంగా అెల్లకొ క్కెర పక్కలు ఈ పక్షులు మేఘము 
[కొత్తగ వచ్చినపుడు ఆకాశమువై పం క్తులుకట్టి తిరుగుచుండును, 
మేఘా౭_భిముఖములై యున్న యూ పక్రుల కీ సమయములో గర్భో 
త్పత్తి యగును. ఈ (పయోజననుకొజశే యివి మేఘము నాశ 
యించును. ఈ విషయమే రామాయణములో “మేఘా౭._భికామా ,..” 
అను శ్లోకమునం 'జెప్పంబడినది. ఈ క్లోకముసకు “గర్భ ధార ణార్థం 
మేఘ మభికామయత ఇతి మేఘాజ_ఫీకామా ,,. ... అని గోవింద 
రాజీయ వ్యాఖ్య. ఇట్టి బలాకపం క్రి యెట్లుండె ననగా, అకాళమువై 
గాలికి చలించుచు, వేలాడు చున్న పద్భపం కినలె నుండెను, బది 
వాలీ శ్రోమవార్ణి భావము. ఈ భావమును స్వీకరించి మన కాళిదాసకవి 
తన మేఘుసం చేశ కావ్యములో 
“మందం మందం నుదతి పవన శ్చానుకూలో యథా త్వాం 
వామ శ్చాయం నదతి మధురం చాతక స్తే సగంధః । 
గర్భాధానక్షణపరిచయా న్నూన సూబద్ధమాలాః 
సేవిష్యంతే నయనసుభగం ఖే భవంతం బలాకాః॥” (1-9) 


శద శాళిడాసవాదయము 


మేఘుడు మధ్యమార్గములో. జూడ దగిన వింతదృృశ్యములనుగూర్చి 
తెలుపుచున్న యతనియొక్క_. మాట లివి. 


“కీ యంబుధరా |! అలకాపట్టణమున కై పయనించుచున్న నీకు 
అనుకూలముగా వాయున్హ పీచును, చాతకపతులు సీమార్గ ములో నీకు 
ఎడమభాగమున నెగుగుచు మనోవారముగ కూయును. ఈ శుభసూచక 
శకునములకు తోడుగా బలాకపకులు, తమ గరో్భోద యోత్సవమునం 
దాశ కలవై నీ కభిముఖముగా పం క్తులుక ట్ర, నే తాఒభిరాముండ వైన 
నిన్ను సేవింపంగలవు” లది ఇయ! భావము. బలాక పతులు 
మేఘుని సన్నిధిలో గర్భముందాల్పు సనుటకు నిదర్శనము. 

“గర్భం బలాకా దధకే ఒభయోగాక్‌ నాజకే నిబద్దా= 

వలయ స్పృమంతాత్‌”” 

(మా. కర్గోదయముు 

“పయనించువానికి వాయు వనుకూలముగ వీచుట్క, వామభాగమున 
ఇవాతకకూజితము. మేఘసన్నిధిలో మాలలుకట్టిన బలాక పతుల దృశ 
దర్శనము, అను నివి శుభసూచకములు.”” అని శకున జౌస్త్ర సద్దాం 
తము. ఇందు నునకవి పేర్కొనిన మూడవ వివయమునకు, అనగా 
న్య +=. గ ర్భాధానకేణ స తట బలాకాఃళి అను శెండు పాదములు 
లోని భావమునకు “మేఘా=_భి కామా ,.. ,...” అను వాల్మీకి శ్లోకమే 
మూలమని నిస్సంచేవాముగం జెప్పవచ్చును. బలాకములు మేఘుసి 
కామించుబలోని కారణము మూలనులో గు_ప్తముగ నికీ ప్పమై, 
సవాదయ వాదయంగమముగ సూచిత మైనది. శృంగారరస వీయు 
డౌటచేతను గాబోలు మన మహాకవి తన సందేశ కావ్యములలో 
మాతము నగ్నముగా ఆ పదము నక్లే పయోగించి, భౌతిక వాంఛా 
వళులగు రసికులకు సంతోవశకారకు డైనాడు. కాని యిట, పితా 
సంశ్లేవ సంస్మరణ సంతుప్ట సాగ౦కుండై కీవల కామియె యున్న 


ఏ 
యతశుని నోటినుండి యిప్పట్టున ఇట్టి శబ్దమే నచ్చునే మో ? యశుని 
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వలె (శ్రీ రౌముడును భార్యా విశేషములో నున్నను ఈ నాయకో త్త త 
నుని భావ మతిగంభీరమై, యధిక ని గవాశ క్షి కలిగి, ద 
యాదర్శ పాయ మైనది. “రామో విగహాన వాన్‌ ధరః” అనునట్లు 
ఈ యు త్రమనాయకుండు శరీరముదాల్చి భూలోకమున కినతికించిన 
ధర్మము. ఈ ధరమ ర్తి నోటినుండి నచ్చిన మాటపహాడ ఇంతటి 
పరమధరముతో 6 గాడి యుండవలెను. చూా కును. @ రాముని నోట్లి 
నుండి వెలువడిన వాల్మీకిమవార్షి యొక్క. *ీ మేఘా oo కోపాలను 
శ్లోక భావనునుండి మూ క్రింది విశిష్ట భావము dss 
“..ఆనేన భగవంకం కాళమేఘళ్వ్యామం (వ్‌ 
ప్రకా త్రా భర కి రూపా 2_సన్న ధీ రప తి నుజ్జస స 1 ye 
అ సబా తయ వొ 

“గధ కి రూవిణియెన సజ్జనుని బుది an బొ మాండ న పని 

we వ ప య్‌ టీ వగ మాతే 
స్వరూపుని సమా; శయించి సఫలతిం గాంచుము” అని యికు ధ్యానించు 
చున్నది. ఇట్టి ధ్యన్యర్థముసకు మూలముతై న *మేఘా2౭.భీ కామా” 
“బలాకపం క్షి” అను చేకవచన పయోగములు సం "దశ కొవ్య ముస 

లు స్తములగుటచే రామాయణములో వ తె నిటు - సు రాకున్న ది 


“రామాయణము” ఆది కాన్య ముక దా ! ఈ “కావో 5 నం 


యంటుకట్టి మన కాళిదాసు తెచ్చికెన్ను భానో తీలతిలు ఎనో 
యాతని కావ్యోపవనమును నుజ్యలముగం  డీపీంపలజీయు'యున్న నని 
యనుకొంటిమిక చా |! అస్లు వాలి! కాళిదాసుల కొన్య సు అహో పట 
గుంఫనాదులందు సమముగ సముద్దీ _ప్పములై న అముర చత సొమం 


కములర 
గొన్నిటిని సమవలోకింపుండు, 


న తటితృతాకాభి ర లంకృతొనాం ఉడీర్ణ గంభీర మహారంవాాం॥[౫ 
CCF ల్లీ. మ, దామాయోణము. క్షీ. యగ. 


Pr “| 
“యత్రాంశుకాకేపవిలజ్జికాసాం యద్భచ్చయా కి 


ఉప్యురు వొంగ oll? 


(చూ, కువూా సంభవ ౪-వ్వ్యము 1-14) 


కాళిదాస హృదయము 


“ పాచీన వాహినీం చైవ నదీం భృశ మకర్తమా-.!"' 

(రామా, కిష్కింధ. 27 సర్ష) 

“సరితః కుర్వతీ గాధాః పథ శ్చాళ్యానకర్షమాన్‌ 1” 
(రఘువంశము 4-24) 


“మహాంతి కూటాని మహీధరాణాం ధారాఖిధౌతా న్యధికం విభాంతి | 
మహాప్రమాణె ర్విపులె *ః ప్రపాతె రు కాకలాసె రివ లంబమానై Tu 
మల 0 "ర రయి ద్ర ది రా మా 


బాలేందువ[కా ణ్యపకాసభావా దృభుః పలాళా న్యతిలోహితాని | 
ల అగి ఆట న అక శ మ ఇ” ఇ aa ఆఆ 9) 
సద్యో వసంతేన సమాగితానాం నజ క్షతానీవ వసస్టలినాం! 
(కుమారసంభ వము 8-29) 
వ్రు వాల్మీకి శు హర్ష శనిని దపియచున్న శే లీ, ఇకాళిడదాసకావ్యము 
లా ల పసు ce 
లభో నంతటము వపిసిపిిచుచునే యుందును. 
ఇఎదడులకు ముఖ్య కారణ వాల్మీకిమహర్షి రచనారీతియందు 


మన కాళిదాసునకు గల పూజ్య భానము, గార వాదగములే ముఖ్య 
"కారణను, 


వైరీతిన కాళిదాసకవి తా శైలికి, వాల్మీకికవి తా శైలి ఆలంబన మైం 
యున్నది. పారాయణ యోగ్య మగు పిట్ట శ లి నిట స్వల్పముగ. జూపి 
యమా పషయముమండీ విరమించెదను, 

వాల్మీకిమహర్షి (పసవణపర్యతమును వర్శించుచు, దన 


గావమవాాయణమునోం దన కవి త్వ్యాఒమ్భాతమును (బపంచ (పజల కిట్లు 
(పసాదిం చెను. 


est yon మదం రమ్యం... IU సట 

నానావిహగ సంఘుష్టం మయూరరవనాదితం । 

మాలతీకుందగులె శ్రి సంధువారకురంటకే ః | 
వకూ రజా 


కదంబార్దునసర్తె శృ పుష్బితై రుపళోభికం॥” 
జి ప్రై రజన 


(చూ, కిప్కీ ౦భాకొండ స 


వాల్మీకి-కాలీదాసు గ్‌1 


నదీవ ర్‌ నుక 
చంపక్రై స్తిలకై స్వాలె g తమాలై_ రతిము క్రై [| 
పద్మ సరళ శి a ఆశోకె శె న శళోధితాం | 
Qe ml య యు” ర చూ ty 
కు భై స్య ణ్‌. 
వూ 


గ్రే 
(1 
౬ 


తీరజై ల్‌ భాతి నానారూపై 


ఇ 


వసనాఒభరణో పేతా (పమదే జో =_భ్యల.ర్చ్భువా 1 
ఎకె క మనురకె కస చ్మకవాకై రలంకృతా । 

య జి టి 

పులినై రతిరమ శ్చ హంససారనసేవిశై * | 
(పహంసతీ వ భా త్యేషా నాదీ సర్వవ సనుభటూరితా | | 


పారిస్లవశతై ర్జుమ్టా బ ర్లీణకౌంచనాదితా | 
రమణీయా ; సదీ సౌమ్య మునినంమై ర్చి షేవితా॥ 
(చూ, Ten బీ? సర్గ) 
హానుమెంతు (డు లంక నుదర్శించినఫు డది యిట్టుండెను, 
“శాద్య్వలానిచ నీలాని గంధవంతి వనాని చ। {| 
గండవతి చ మధ్యేన జగామ నగవంతి చ। 
దదర్శ హనుమాన్‌ లంకాం దివి దేవప్పరీ మవ॥ 
(మా. సుందరకాండ సి ఇ-న్లో, క్ర 
బట్టు వాల్మికికవి తానై లి కాళిడాసక వి తాకి లికి జీవ! "మయ లై 
మార్గదర్శక మగుటచేతనే మన కాళిదాసు... 
“సూత స్యేవాస్తి సి మేగతి;”* అని సత్యవిపయమును వచించి, తన 
కపితేక రామాయణ క వితయొక్క గారు నా, 


UE) 


“rug 


* “నద్యో విశాలవులినాంకనికం బింబ | |. 
మందం (పయాంతి సమదా; (సమదా ఇబ 2_(ఈ ||)” 
(చూ, బుతు సంవారను శరదృృతువర్దనయు, 8-8) 
+ చూ. బుతుసంహారము, సర్గ లర్‌, ష్ట్ర 


| చూ రయువంళకావ్యము, సర్గ 4, 
ల్ల గ్‌ 


ఓమ్‌ 
కాళిదాస హృదయము 


Sr 
శీ కాళిదాస సౌందర్య సమారాధనము - విశ్వ-ప్రేమము 


మనము _పకృతిసౌందర్యము దిలకించినపుడు ఆనందభరితుల 
మగుచుందుము. లికె “అజంతాది”” శిల్పము, శ్రీనివాసుని చేవా 
లయ శిల్వుము మున్నగు శీల్పసౌందర్యములను జూచునపు డవి మన 
మానసములలో సుమధుర మధురానుభూతుల నుదయింపంజేయుచునే 
యుండును, కనుక “సౌందర్య” మనునది నిత్యసంతో వజనక మై, 
యఖండానండము నమరం జేయుచుండునని వ్యక్త కమగుచున్న ది. 

వె “సుందరి” శభార్థము గురుబాల[పబోధికలో నిట్లు నిరస 
చింపంబడినది. “స ఉత. ఆ,  దియత ఇతి సుందరం” “దృజ్‌ "అదే? 
మిక్కి లి సంతోవ. పెట్టునది “కీట్సు” (Keats) అను పాకోౌ శ్చాత్య కు 
భక బ్బ విషయమునే 


“A thing of beauty is a joy for ever” 
“సౌందర్యము నిత్య సంతోవడాయకము” అని అేలిపినాండు. 


కనుక నీ దృశ్యమాన పపంచములోని “సుందరి వ స్తువు 
లన్నియు6 గనువా రి కందోయికి విందొనర్సుచు ఆనందదాయకను3 
లగుచున్న వని వ్య కృమణచున్నది. వస్తునిష్టమైన యీ “సౌందర్యము” 
మూనవుల యాత్భవృ _త్తిద్వారా ఆనుభవింపంబడుచుండుటచే “నిడి 


(Keats శంక) * జ కషకడు ఇంగ్లండులో జన్మించి చి (కీ, శ, 1821 వజకు నున. నున్నవాడు. 
ఇతడీరచనలు సౌందర్యత త భ్యబోధకములై యాండును. ఇతండు ముందు వైద్యుల 
wre క కుం డైనవాండుం ర్‌ సంవత్సరాల కౌవ్యరచనతో, 'నాంగ్గవాజ్బుయా 


క్‌ యును hos నధిషించినషాందు, se సరకుగొనిన షు ప ఈతని 


వయసుననే కీ ర్తిశేము( గ చూ. కొళిదాసక విత, అనుబంధము 


(శీ కౌళిడాస సౌందర్య సమా రాధనము - ఏక పేమము స్‌ 


వస్తాా౭-శిత మే కాని ఆతా శ్రశితేము కాదు” అను విషయముకూడ 
విశదమగుచున్నది. 

ఇట్టి “సౌందర్య” మా చరాచర (పపంచము నాశయించి 
యున్న '్లే కావ్య[పపంచమునుగూడ నా శ్రయించియున్నది. ఉదాహ 
రణకు = కౌళిడాసక వి కావ్యములను గనువారునూ వినునారును అందలి 
సన్ని వేశములు, అతి సుకుమార సౌందర్య సంచేశ సంభరితము లని 
తనివితీ*ం దమ తల లూపుయండుట + విజ్ఞులకు విదితమైన దే, కనుక 
సుందరాత్మక మైన కళా పపంచమునకు సంబంధించిన బే ““బ్లాళ్యత 
సౌందర్య” మనందగి యున్నది. ఈ విషయమే శు కనీతిపారములో 

“శాస్త్రమానే నయో రమ్యః సర మ్యోనాన్య ఏవహిో(14-4-104) 
“సత్కా- వ్యా శితమైన బే సౌందగ్య్గ”మని చెప్పబడినది. అనంగా 
కాళిదాస మహాోకావ్యములలోం జ్మతింపంబడిన ఫకుంతలాదు లీఫుడు 
లేకున్నను, వారి దివ్యసౌందర్య నుణికాంతులు ఇప్పటికిని మహాకవుల 
కా వ్యాఒదర్శములలో నిత్యసన్ని హితములై , యాచం। దతారక ముగ 
బకాశించుచు నే యున్నవి. 

భారతీయ కవి తాసౌందర్యము పాశా ఎల్వే కవితాసౌందర్యము 
లన్ని టిలో, (బక్యేక _పాతినిధ్దము వహించిన దనవలెను. కారణ 
మేమనంగా, నిది కేవల భౌతిక విమయలంపటమైనది కాక, ఆధ్యాతి క 
భావనా భొసితీమై, పపంచ మొంగళ్యమునకు బద్ధకంగణమై పిఢవిల్లి 
యున్నది. ఇది యిట్లుండ, కాళి దాసునికాలములోం _బన్ఫ త్తితోంపాటు 
షు కక స్థన్య కామం కం శాంత భచద్యళా స్యక్భాదయ అన్నం 
నఘార్లయతి యచచ్చికఖో స్రీ "కావ్యము కొని యే బాము కాని (ప్రయోగించినంత నే 
అది యెదుటివారి నాధయయులో వాటుకొన్సి వారి తేల లూపింపంజూలదో అటి 
కావ్యము శౌని, అట్టి బాణము కౌని నిరర్ధకమైనది, విన్నంతనే సంశోషముతో తల 
లూపింపలేని కౌవ్యము కోని (ప్రయోగించినంకశే గుండెలో (గుచ్చుకొని వాని తల 
(వేలాడంజేయని బాణము కొని నిరుపయోగమని భావము. “భీ” యను యూరపి 
యన్‌ కవి శాకుంతలము. జూచి సంతోవభరిశుండై నాట్యముచేనినాండుక దా ! 


క్త కాళిచదాసహృదయము 


నివృ త్తిమార్షము మంగళ చాయకముగ( దలంపంబడుచుండెను, ఇందును 
భారతీయులు స్వతః ఇం; దియములకు దాసులు కానివారు, నీత దను 
కూలము౫ చే యానాంటి కవిత పాగనలసీయుండును గజా! మటియు 
నీ కవి కాలముళోం * (బకృతిఫురుషు భావన” వ్యా వ్రిలో నున్నది. 
కనుక నే కాలిచ్రాసు మున్న్రుందుగా “పకృతి” రూపములై న బుతువుల 
నారాధించి (బుతుసంహార వచన) పిమ్మట “సురుషుసితో ఆ. పకృ 
తిని సమేేళనము గావించుటకై, వతదనురూపమైన “కుమాగసంభ వ 
కాన్యము' నారంభించినాయకు, ఇట్టే సమన్యయమున కీతడొక (డే 
యర్లు డు గాన తత్కాల యుగ సతున్యయు నరముల క్రీ కాళిదాస 
మహోక బిర యు గాధ్య క్షం డనందగియుం చెను. 


[(పస్తుతమున వీతది సౌందర్య్శ నరనాత తంము భారతీయత త్తే 
ఆవి ఫ్రీ ని టో Gs 
మును | బకాశింపంకేయు చు “సత్యం-శివం-సుందరం” అను సూ_క్ష్యృర్థ 
మును వీవగించుచున్న టున్నది. మతజీయు సౌందర్యోపాపాసకుం డైన 
మట 
యయా కాలి జాగు సమ్యక్‌ దృువితో సౌందర్యము నారాధించిన టితని 
ఉద టం 

కావ్‌ ్ట్టదాహరణములు స్పస్టీకరించుచున్నవి. ఈ విషయము విశద 
మగుట కె యుతని సౌందర్య వర నమును బూరో్యే తర భాగములుగ 

వ్‌ ప్ట రా — 
ఏభజించితిని, ఇట్టి విభాగముచేం బార్య భాగములో గేవల భౌతిక 
ముగ గానవచ్చుచున్న సౌందర్యము డ్‌ తర భాగములో, బవిత తప 
శృ క్తి భాసురమె యలౌకిక మగుచు, జగ న్నాం౫ ళ్యమునకు మంగళ 

టి ఎ ర 

తోరణ మగుచున్నది. 

బంగార మైనను (నయ్యది) అగ్నిలో. ద_ప్పమైన వీమ్మటనే 
యండలి మాలిన మంత*ంచి, యద్హాని విజకాంతి [పజల నేత్రము 
లకింను గా తములకువు మంగళాలంకాగ నుగుచుండును. బ్రింగులకు 
చేశ కాలాదిభిన్నత ఇాధకవు కానేగగు, ఇ్తెశ్లే మెంతెటసౌంద గ్య మైనను 
అగి తవో సియమాదులచే సంస్కృతమై, సౌళీల్యాది గుణసంపదచే 


రి 
సిన షమ పులి; చ చవి తజేం బావన మె | పకాకించిన వీవుటనే యధదాని 
/ a ~~ పు 5 b Bom —_డీ ల్‌ 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమౌారాధనము - విళ్వ(_పేమను ఫ్‌ఫ్‌ 


యందలి “సత్య"శో భాసందీ_ప్తమై యది లోక 'శివంికర మగుచుండును. 
ఇట్టి “సౌందర్య” మే మన భారతీయ సంస్కృతికీ మకుట మై (పపంచ 
(పశ స్తికి బా|తిమై | పకాశించిన రీతి నియ విసరించెచను. సరంమంగళా 
చేని రూపవై భన మెంతటి కవితా వైభవముతో వీ క వీశ్వరునిచేం 
బోషింపం బడినచో పరిశీలింపుండు. 
“ఉ నీలి తం తూలిక యేవచిత్రం సూ వ్యాంశుఖి ర్చిన్నమివారవిందం 
బభూవతస్యా ళృతుర్మశళోభివపు ర్విభ కం సవయౌవనేన।” 
(చూ. కుమారసంభవమ్ము సర్ల-1, శ్లో_కి2్స 
చక్క-_ని పాము[దిక లకు ణములుగల శ ర్యాణి నరీన ము (కొంగొ త్త 
జవ్యనముచేం (గత్తె తెగను, "వేటు వేణుగ పెలసిల్లుచున్న విశిష్టావయన 
ములతోను విరాజిల్లుచుం డెను. అట్టి యామె రూప మెట్టుండె నన, 
రంగుకుంచియల రంజన ద న్యము చే రమ్యముగ రంజిత మగుట వే వినూ 
త్నముగ విలసిల్లు చున్న 'రేఖాచి తెమువ లెను, సూర్యకిరణ (పపారము 
లచే విశసితమై, సవవికాసా మోదములతోం _బత్యగముగలబ కాశించు 
చున్న పదమున లెను _బకాళిం చెను. అనంగాం జి (తములో సణంగీయున్న 
త. రంగు కుంచియలచేం వ్యక్త కము! సే సియంబడనట్లువు, పదములో 
నాచ్చాదితేమైయున్న సౌందర్యము సూర్య కిరణముల చే సుస్పష్టముగ 
రాణించినట్లును, శ ర్యాణిలో స్వతీస్పిద్ధముగ నున్న యందము, అప్పటి 
షై న 2 ను లమ యుద్భాసితమ మెను, 
"జ్జ వో క్‌ము, సార్వతీ సౌందర్య వర్ష నముసకుం _(బారంభమై, 
ఈ కవీశ్వరుని “సౌందర్య సమా రాధనికు ముందు, త్రత్సిద్గకె న 
మం తజపమువలె ఛాసించుచు, నీ సర్ణము నంతటిని భొసింపంజేయు 
చున్న ట్లున్నది. వముందురా ? ఈ కివి యిట పదునొకండత రములు 
గల “వృత్తము” నుపయోగించినాడు, కనుక మన క పీళ్యరున కీ 
వృత్తము వకాద శొత్సరీ మహామం[త జప ఫలితమును (పసాదించుచు * 


కాలాల కగాలలయనతనిచనలి. 


* - కరీకాదళరు. దాలి అని యుండుటచే ఏకాదళత్వవిశిస్టేళ్వ్యరారాథన మిట 
నూఛితమ. 
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“సౌంద ర్యారాధనమునికు సీతని య కృతను సూచించుచున్నది. 
చరాడుండు. (శీ ఆదిశంకరులు తమ సౌందర్యలవారీ స్తుతిలో “తుహిన 
గిరిక న్య” యొక్క సౌందర్యమును వర్శించుచు, 

“తృదియం సౌంనర్యం తుహినగరికన్యే! తులయితుం 

కవిం(ద్రాః కల్పంతే కథమపివిరించి (ప్రభృతయః....” 
అని గిరిజూ సౌందర్య వర్ణ నకు (బైహ్మోదులే సమర్గులన్నారు. కనుక నిట 
ఏవంవిధవర్ష నము సేయుచున్న మన కాళిజాస కవి బహ, “విరించి” 
యేకావలయును. మజియు. దపఃఫలములన్ని టిని స్యయమున భ కుల 
కీజూలిన “ఈశ్వ మండు” వదో కోరికతో? దషస్సు చవేసినాండని కవి 
భావము, “సయం విధాతా తపసః ఫలానాం శేనావీ కామేన తపళ్చ 
బారి (1-57). అవా ప్త సర్యకాముండై న యీాశ్యగుని కిట పార్వతీ 
సౌందర్య సర్వస్యలాభ సముత్మ-ంఠ వినా వేత్‌ొక కోరిక యేముం 
డును 1 పార్వతి పర మేళ్వరులు “పరస్పగ తపస్సంప తృలాయిత పరస్ప 
రము” కలవారుకడా! కాంగా 'ఈశ్వరుండు” కూడం దాను తపస్సు 
చేసినపిమ టనే పార్వతీ సౌందర్భత తత్త్వము పొందందగినవాండు” అని 
యిట సూచితమగుచున్నది ఇంతటి “మహా సౌందర్యమును వర్ణిం 
చుట కిట అఆదిశంకరు లనినట్లు మన కాళిదాసమహోకవి విరించి 
(అహ్హ వినా - ఒక భారతీయ సౌందర్య తత్వవేత్త వినా - వేజొక 
"రెట్లు సమర్థు లగుదురు + 

వై విధముగ ఈశ్వరుండు తపశ్చరణముబే (బహతస్మ లేజోవి రాజ 
మాను(డై (5-80) నెప్టీక సుందరుః డగును. (5-69) * పార్వతీ బేవి 
కూడ పంచాగ్నీ మధ్య తపశ్చరణాది కృృచ్చ తపః కృశయె, సత్య 











* వైయుఖ్య యతో గాడిన యిం_దియ సుఖా రుభవయు చుండి ఆధ్యాత్మిక 
సుస్థితిని అఖింపంబే య జూలినదే నైప్టీక సౌందర్య” నుని రవీం(ద కవీం[దుని యా కయన్ను 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమా రాధనము - విశ్వ _పేనుము న్‌? 


సౌందర్య సండీవితమై, యూాశ్యరుని యర్ధాంగలమీ యగుటకుం 
శా తమై యుండెను. 

ఇంతటితో. చార్య శీసౌందర్యము అవ లేజస్పంభృశమైం 
ఆది చేవ్రునంతేటివాని కాదరణీయము కాంగల్లినది. ఈశ్యరుండుకూడ 
నింతకుముందు యోగాభ్యాస అలమున “పరంజ్యో తిని” నలో దరించి 
(కీ-రరి) ఆధ్యాతిక తేజస్సంపన్నుండై. “సత్యం శినం సుందళంి అను 
సూ_క్ష్యర్థ ముసకుం జక్క-ని నిదర్శనమై పార్వతీ బేవి పాణి గవాణ 
భాగ్యముతో నిరువురును జగజ్పొెతరు లగుచున్నాగు. 

ఇట్లు జగనాలంగ ళ్యసునకు నారవ జ్కొ.రణవైంన పార్వతీ 
సౌందర్య సర్వస్వమును, Gl శోక ము (“ఉన్నిలిత” మును దానిన 
నిశ్నేవించి యీకవి “సౌందగ్యసమా రాధని (పబంధమున కీ శ్లోక 
మును నాందిగా 'జేసినాండనుట యుక్తము. ఇంతటి మహా త్తర నొంది 
ర్ధ్వమును వివరించుటకు డాక్టర్‌ శ పోతుహూాది సు[బహ్మ? 
గారి “సౌందర్య మీామాంస 
ముల నిట ఉళల్లేఖంచెదను, 


ఇళ స్రీ 
అను వ్యాసముసుండి * కొన్ని వాక్య 


“దితము షడంగకము,,.....' రూపధేదాః (పమాణాని 
గ 


ష్‌ 


భావలావణ్య యోజనం, సాద్భశ్యం వర్థి కొభథంగ ఇకతచి[క్రం 


షడంగకం, 
(మూ, జయవమ౦యాళ వ్యాఖ్య 
bn ... బావ్యాజగ తలో సుందరములుకాని వ స్తువ్రులు సైతము 
కళ్శాపసంచమున సౌందరరంముగా స్ఫుగంచలలవు. అనలా వ్లళా 
పపంచముననే సౌందర్య మున్న దిగాని అన్య త లేదు. శృంగారాది 
రసములుకూడ లోకమునంగాక్‌, కావ్యముననే కలవు, 
“సర్యాన్ముగాహకంహిొ శొస్త్రమి తి న్యా! త్‌ తేన నాట్య ఏవ 
రసాన లోక ఇత్యర్థః కావ్యంచ నాట్టమేని” 
షౌ చూ. భారతి “సర్యజిక్తు? సంవక్సర జ్యేస్థన న 
గ 


నీకి కాళిదాస హృదయము 


అని, అభినవగు ప్తుం డనినాందు. (మా. “అభినవ భారతీ” పుట 292 


ఉచ జ కి 3౩ శిఖి క గ 


చిత్రమున భానలావణ్యాములు (Matter and Form) వకానుసంధా 


నాతె్మక ములు కొప లెను. 


జ 
థ్‌ స్తో 
హ్‌ 
tt 


వీవం విశిష్ట మైన భావలా వణ్య యోజన తూలికచే నుస్మీలిత 
మును. తాజ్భశ ఉన్మిలన ణా పార్వతిని ఛభావనచేసిన కాళిదాసున 
కీ యుసమానము మచింపకవోవుటవే “సూర్యాంళుభి ర్భిన్న మివార 

అను ద్వితీ యో పను చెప్పంబకినది. చితగత సౌందర్యము 
కపి భావనా సముస్మీలితె మైన దగుటచే నస్తుతంత (Objective) 
మైనను, మనోన్ఫత్తి (Subjective) చే నావృత మగుచున్నది. 
అనంగా అమ రమైన సౌదర్యమునకు మ_ర్త్యస్పర్శ పనికిరాదు. 


చితగత సౌందర్య మున నిది కనబడుటచేతచే ద్వితీయోపవము 
వుహాకవిచేం (బయు క్తమైనది. 


ఫ్ర 


విందం 


ఇయ సూ కసకస ఎర్భచేం బద ము వికసించుచున్నది. పద డైన 
నకు వూాఃనవ ne రవికికణజనిత ఉన్న్మేషమే సౌందర్యాభివ్య కి 
సహేతుక మగుచున్నది, అనయా సౌందగ్యము జగన్నిప్టము కాసి ఆత్మ 


చివ కాద ee + కథ $9580 894 ఉ శవ శ ese aE నరు - గ 
వ్యము ఇ ద్భములో లీనమైయునవ్న 


సౌంద ర్యాఖివ్య కికీ సూ ర్వ్యృకిరణములు నిమిత్తము లగుచున్నవి. కావున 
“భిన్న” శబ్దమునకు “ఆచ్చాదిత మైయున్న' సౌందర్యము అభివ్య త్త 
మజ చున్నది ఆసు కా సప పారె కొనవలెను, 
ఇ “చతు స నోభి వపుః” woe nee 20 900 400 090 0 అనగా 
చతుర, సి శేబ్రము సౌం :ద ర్యాభివ్య క్కి సూచకమైన రూప పరము; 
ey స్ట షర ము అక 20s oes 9 61 + అమె కరర చతుర సత్యము న 
క కున = బట్టీ ఫర్రీీమున భ'తలావణకముల శేకాన్వు 


(శీ కౌళిదాస సౌందర్య సమౌ రాధనము - విళ్వ(పేమము వీరి 


తం|తేనిష్థ మైన సౌందర్య యోజన పార్యతిలో + లితలిజ్ఞాన యోజనల శో 
మేళనమునంది, అఆతో₹కిక, ఆధ్యాత్మక సౌంద ర్యాభి వ్వక్తి క్రీ క్షి విస్పైశకను 
లగుయున్నవీ,.. 406 50% 46, 

ఇ ట్రలౌకిః సౌందర్య సజ్జిత యగు పార్యతీ బేవి యొక్క పొదార 
విందముల నీ కవి మొదట ఆరాధింస నెంచినట్లు సులగీత సుకుమార 
రీతితో తచ్చకణములు అవ్య వస్థఃల స్థలారవింద శోభ నావారించి” 
నట్లు వర్ణించినాండు. (చూ. కుమారసంభ నము 1-కీకి) శ ఆడి శంక 
అంక = ద కర్వాణచాం స్త సుతి సందర్భమున దమ సౌంసర్యలహరిలో 
క. ... భయాత్రాతుం దాతుం ఫలమవీచ వాలభా.. సమధికం, 
శరణ్యే ల లోకానాం తవహిచరణావేవ నిహతా అని త ళ్వాడారవింద 
భజనము కాంన్నీ తాధిక ఫల! పద మగాచున్నట్టు తెలిపిరి. ఇయం 
దత్సాడాది శిరపర్యంత నర్గ నములోం గల కొన్ని వర్ణ నములనే 
యిట గ కొందును. 


పార్వతీ బేవి కంఠశోభ గాంచందగినది. లోకములో యీ కంఠొ 
చర్పనయా నములు రత్నిహారాది భూషణములవే నసలంకరింపంబడును. 
కాంగా కంఠమునందు “భావ్య భావము”, హోరమునందు “గావణ 
భానము” అను దివి కవిభోకమున (బసిద్దములై యున్నవి. (ప స్తుత 
మున “భూమ్యభావ ” యుకృనైన గిరిజా కంఠము “భూషణ భావ” 
భోసుర మైన గంఠహారమునుగూడ నొకప్పు డలంకరించుచున్న ది. కనుక 
ఇంతవణకు పహోగ, గ ఠఈములందు (సిద్ధమై యున్న “జూ మణ 

* ఈ కవి రన మాళవికౌగ్ని మిక్‌ నాటకములోంాడ 
“ఆవ్యాజసుందరీం తొం శ్‌ జ్జానేన లలిలేన యోబయతాొ |1....4..., (2-18) 


లలితమై విజ్ఞాననంతేమైన యోజనవలన ఫొందశ్యాభివ్య కీ కలుగును, దీనిలో భావ 
లావణ్యముల శేశానుసంధానత్వ ముండును, 


ఇందు రూపావిష్క “తున సి? శ ప్ర వాచ్యము. 
(చూ, భారతి సౌందర్య మీమాంస) 
(సర్వజిత్తు సం, జ్యేవం) 
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“భాష్య” భావము గిరిజా కంఠ విషయమున విపర్య స్తమై పర్యాయ 
ముగ నుభయసాధారణమగుచున్నది. (మా. కు.సం, 1-42) ఈ 
విశేషము సామాన్య (క్రీలోకమునం గాన రానిది, 


అలంకారములు లేకున్నను శరీర మలంకారయుతమైన ట్లంద 
గించుచుండుట “రూపి” మనంబడును. * ఇట ఉమారూకము, చె 
“రూపి అక్షణమును విడువకయీ అలంకారములనుగూడ నలంకరించు 


నంతటి వింతశోభతో ని కాజిల్లుచుంశుట, మన సౌందర్యా రాధకుని 
సౌండరగ్గ వర్తనా 
లె 


రస 
af 


పాటవదునఐకుం దార్మా-ణము. ఇక ఉమాముఖ 


బో 


“దండం గతా సడ్మగుణాన్నభుం శే పద్య్మా(శ్‌తౌ 
చాం్యద్రమసీ మభిఖ్యాం ! + 
ఉమాముఖంతు (పకిపద లో లా ద్విసం|క్రయాం పీతి 
A (కు. సం. (1-43) 


“కోథాలక్రీ (అముష్మిక మైన.) చం| దు న్యా కేయిం౦చి యున్న పుడు, 
పద్భగుణా౭.గ కొ౭_నందము నంద లేకున్నది. బ్రక్లై ఆ లకీ భూలోక 
స్థితే మైన (ఐహిక మైన) పద్మము నా శయించి యున్నప్పుడు చం[దుని 
లోని కాంతిమ త్యౌాదులపలన గల్లు నానందము నందలేకున్నది. ఇట్లా 
శోభాలమ్మీ చం;  చారవిండములలో, చశేయొక్క- చోటను నఖండానం 
దము నందుకొన లేనిదై చంచలయె తుదకు గిరిజా ముఖము నా|శే 
యిదిచి యిట చంద్రునిలోని కాంతి చ కాది గుణాగ తొనందమును, 
బద్భములోని సౌకుమూర్వ సౌరభ త్యాఒగ తానందమును ఇట్లు వస్తు 


అలకా నాడా లం ఆన 








= “అఆంగాన్య ఛూ పితా న్యేవ కే పస చి చిద్భూషణాదినా, యేన భూషి షిశవద్భాతి 
క్ర దూపమితి క కధ్య వ్ర భూషణములు లేకున్నను భూషణములు ధరించినట్లు శరీర 
మందగించుట “రూప లక్షణము? 








ఖీ అభిఖ్యా నానుళోభయో౪ అమరము, 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమౌరాధనము - విశ్వ పేమము 61 


ద్వయము నాశయించిన ద్వివిధానందము నొక్క-సారిగ అఖండముగ 
ననుభవింపం గల్లుచున్నది.” ఈ క్లో కార్థమును, మును నేను భావించు 
దుండంగా నొక వ్యంగ్యార్థ మిట్లు భాసించినది. భావుకు లీ విశేపార్ళ 
మును విలోకించెదరు గాక, 


“భారతీయ కవితా కీర్తిలమ్మీ యనందగిన సంస్కృత కవితా 
లకీ, శోభాలతకి నిత్య నిలయమైన యునూ ముఖలవీ వంటి 
కాళిదాస క వీంద్రుని కావ్యలశ్నీ ఎని కశ్రయించినదై ద్విసం, శయ మైన, 
అనగా నాముష్మ్మి్‌శయుత మైన మైహకానందము . నొక్కసారిగ నా 
సంస్కృత కవి తాలవ్నీ పొందంగల్లు చున్నది.” ఐహిగకముతో నామువీ. a 
కము కలిసినఫుడే అట్టిది అఖండానండదమై మన క వీశ్యరుని కావ్య 
లత నలె (బహ్నానందడాయక మగుచుండునని యి న్యంగ్యార్థము 
లోసి భెవను. బ్రిట్టి భావములు పరిణత భావభాసురులకు పరిగా 
హ్యాము లగుచుండును, 

పె విధముగ మన కి పశ్యరుండు సార్వతీ టేవి రూపమును మనో 
జ్ఞముగనూ మహీతేముగను నర్గించి త్మదూపమును సౌందర్య శేసధిగ స్తో 


ల 


“సర్యోపమావ్వ్న సముచ్చయేన యథాప్రదేశం విసివేశితేన | 
సొనిర్మితా పిశ్చుసృృడాాపయతక్నా ధేక స్థ సౌందర్య దిద్భృకయేవ॥” 
(1-49) 

“చంద్రారనిం దాడ్యాపమాన న స్తుగత కాంతి సౌకుమార్వాది సౌందర్య 
(దవ్యమంత టిని సంతరించి యభానసగముగ దీని నుషయోగించుచు 
(బహ పార్వతీ బేవిని అందాల రాసిగా శేవల సౌందర్య ' దన్య స్వరూ 
ఫీణిగం (బయత్నముతో విర్మించిశాండంట ఇంతటి యఫూర్వ్య, నూతన 
నిర్మాణమునకు గారిణము (బహ్మకు “వక త్ర సౌందర్య దిద్భకు” య; 
(పపంచను లోగల (“పొండిర్య ము: నంతయు నొక్క -చోం జూచు 


rai wi రాను TOM RE 5 ధా జంగాల 


* నిధి ర్నా శేవధిః (చూ, అనుకము 1. 71) 
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కోరికయే, ఇట్టికోరిక _బవా థో లేనిచో. నిట్టి యపూర్వని రాణ 
(సయత్న 'మెందులకుం _(బాదుర్భవించును ( 
ఇట్టి గిరిజ * గిరీళుని సపర్య క్రై గిరిరాజుచే నియుక్షయై యొక 
నాడు గికిశుని సన్నిధికి వచ్చుచున్నది. అప్పటి యామె రూపమును 
జూచి రతిచేపికూడ సిగ్గు చెందుచున్నది. (శ్రీ-7) ఇట్టి రత్యధిక రూప 
ముతో వనచేవతలు చలులై తనవెంట రాణా నా పర్వత రాజక న్య 
అకాల వసంత కోభలతో మునులమగూడ మోవాపెబ్టుచున్న వసంత 
విజ్బంభణములతో "వెం యు స్థాణ్వాశమములొ నికి వచ్చుచున్నది. 
ప్పటి యామె సహజసౌందర్యము మన కాళిడాసకివీందుని కవితా 
సౌందర్యము చే నుజీంత నన్నె కెక్సి మహితముగ నిట్లు భాసించుచున్ను ది. 
నాభ్యాం వాసోవనానా తరుణాప్యరాగం 
వనమా సంచారిణీ పల్ల పీనీలతేవ॥” 
(లి-ర4) 
“నగరరాజపు తి పయోధరనుల గారవముచే సీవన్నమిత (వంగినదిిమొ 
కూలారుుని 'రాగమ'వంటి రంగుకల వస్త్రమును ధరించి యా చంద 
శేఖరుని సమీపమునకు వచ్చుచుండంగా, నిండు పూగుత్తుల బరువుచే 
వంగి చిగురుటాకులతోం గూడి, నడచి వచ్చుచున్న లతవలెనా రా 
కన్నియ, లలితిసుందర సుకుమార గా తమయై కానవచ్చెను.” ఆ హిమ 
గిరిక స్య వచ్చుచున్నష్పూ డింకను నెట్లుండె ననగా “సంయమి యగు 
సీళ్యరునిం జూచుటతొడనే భయముచేం జెకుర్చిశ తన చేతినుండి 
య్మపయత్నముగ6 జాషమునుజాక్స్చిన మన్మథుని సన్నగిలిన సావాస 
మును దిరిగి గిరిజ తన సవె్మానానరూపముతో ఎ౪సనదోయుచుం 
జెలిక_త్రెయలతోంగూడి వచ్చుచున్నది” (శ్రి-52) బ్లు గిరిజాకన్య 
రాకను, మన కవిచంద్రుండు న్లోకపంచకముతో నై దువిధములుగ విస్తయ 
కర విలాస వీభవములచే నొయ్యారముగ వర్శించినాండు చరాడుండు. 


ల 


ఈ కషద్రీరో ౫6క్హోే మృడః' (చూ. అమరములో 'దేవవర్గనా) 


(శీ కాళిదాస సాందర్య సమౌ రాభనము - విళ ప_సేనుము ౮8 


“ఈ హీిమువశ్సు[తి వొగడపూల మాలను మొలనూలుగా ధరించి 
వచ్చుచుండగా నా మేఖల, మాటిమాటికి మొలనుండి జాతుచున్నది. 
జాఅుచున్న చూ మేఖల మెట్టుండె ననంగా మన్మథుడు మునుషం 
దుపయోగించుకొనుట కె దాంచుకొనుట కు _త్తమస్థాన మైన నా గిదిజూ 
నితంబస్థానమున డాచిన రెండవ నారిత్రాగువలె ల (పొగడదండ 
ఇట్టి యూ శేసరడానుశొంచిని గింజ పజేపచే వై పైకి. బట్టుకొనుచు 
వచ్చుచున్నది. (మూ, లి-5్‌5) 

చ్తెబ్లూ క ల్యాణానంతర నున. బునర్జీవితుండ్రైన మన్నథుండు తిరిగి 
ఈ గిరిజా సాధనముచే (ఈ నారిచే మవనారిని మోవా పెట్టి తేన 
కోపము దీగ్చికొన్నాండు కడా ! కనుక మన శ్రథుని ద్వితీయ మార్వినలె 
పీ గిరిజా నితంబ స్థితమగు కీసరదామ కాంచి, విశ్ళమెోాహాన కరముగం 
గరము (పశాశించుట సవహాజము. 


మణియు “ బది ఆనీజాకికిం చెందిన యీ గీరి రా దకన్య, నామ 
చేవునినై ఫు వచ్చుచున్నపుడు ఈమె సౌగంధిక నిశ్యాసమును జవిగొన్న 
యొక తుమ్మెద, అమె నిశ్యాసము పద్భపరిమళ మనుకొని యామె 
యధర సమోసపమునం దిరుగుచున్నది. అప్పుడా లోలాన్నీ భయపం, భ 
ముములతో '“లోలావ్నీి యగుచుం దన చేతిలోని లీలారవిందముచే 
నొ తు మ్మైదను నివారించుచు వచ్చుచున్న ది” 
(చూ. కు, సం, సర్ల తీ శ్లో. కర 
ఇట్లు సంయమోాంద్రుండగు సర్వేశ్యరునింగూడ మోనా వెట్టంగల్లి 
నంతటి సమ్మాహనరూ పముతో వికారకారులగు విలాసవె వై భవములతో 
పత పకృతి ప్రాభనముతో (పథావితయె యూ గిరి రాజ 
కన్య వచ్చి, యా సంయమిాం( మని సమిపించి, కిసలయఖండ మి| శిత 
మన నాసంతపుప్ప _సకరమును దత్చాదమూలమునం జల్లి, తన నల్లవి 
కురులలో జూలువారుచున్న నవక ర్లి కౌర పుష్పములను ఒ యూ్య్యూరముగ 
జార్చుచు, కర్గాలంకారముగ ధరించిన చిగురుటాకుజూరునట్లు తనళిరనము 
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వంచి యా మోహానగాకి యూ సంయమికి ,మొక్కె-ను. ఈ సుము 
హూ రసమయమున సుమాస్తు'డు సమీపించి, తత్సమోవా నరూపము 
ను_త్తమోపరణముగం చేసికొని సాహసముతో నా సర్వేశ్వరునిపై . 
దన సమ్మోవహాన బాణమును [బయోగించెను, ఈ సరస సన్ని వేళ 
దయ సమ్మేళన ళక్రిచే నా జితేం| దియుని ధైర్యము, చం; దోదయ 
సమయమున సము[దిమువలెం గొంచెము చలించినది. తోడనే మహే 
శుండు పర్వత రాజక న్య యధరమువె భు సాభిలాపముగం జూచినాండు. 
మహేకునిలొం గల్లీన సరస భానోచయము శర్యాణిలో శృంగార 
చేష్టితముల నుద్దమింపంటేపి, చం. దకేఖరుని ముఖమునై పు తన్హుఖమును 
(దిప్పించినది. విరూవాతునిచి త్తములో వికార ముడయించినది. 
ఇట్టి వికార మోశున కింతపజకుం దెలియనిది అకాండ జనిత 
మగు నిట్టి వికారమును దనలో నడంచికొని యీళుండు ర్నుదడుండ్రై 
వికారకారకుంటైన యా మదనుని, భసావశేషునింజేసి యచటువీడి 
 యంతర్థానము పొందెను. ఇంతటితో, వృతీయసనర్థాంత మగును. 
సమో నాన బానముంబోలిన పార్వతీ సమో్మహనరూప మిటు 
శర్యునిచి త్తమును గొంచెము మెత్తన చేయునంతవజ కే యుపయోగిం 
చినది. కనుక వికారకారక మైన సవెరావాన బాణముతోపాటు వికార 
జనక మైన పార్వతీ సమోగ్సహనరూపముకూడి వమైెపోయినది. గిరిజ 
శూన్యచి త్తమై గిరి రాజె గృవాముః జేరుకొన్నది. 
( ఇది పూర్వభాగము ) 
భారతీయ వివాహా సంప్రదాయములో. గన్యాదాత, వరునిగూర్చి 
“ధర్మేచ, అర్థెచ, కామేచ. త్వయైషా నాఒతిచరితవ్యా” 
“ఈ వధువుతోంగూడి నీవు ధర్మార్థకామములను సమదృష్టితో శేవించ 
వలయును” అని వరున కుపబేశించును. ఆవరుండపుడు 'నా౭_తిచరామిి 
అని కన్యాదాతకు వాగ్జానము చేయును. ఈ సూ_తార్టమునే య్యాకింద 
సూ క మిట్లు స్నష్ట్రము చేయుచున్నది. 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమా రాధనము - ఇళ్వ(ేరుము గ్ర 
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కనుక మన వై వాహిక సం పడాయానుసారముశాం =. కాయాప్తుకు 
అన సేవనము సింద్య మైనది. ఇట్ల సృృతీయ పృుగు హెర్టము నే పసు 
a mm 


త ౧ (బుిథానముగం దోపించుచుం దన ఏచిర్భల చి మ పళాశా 
స్పదముగ జేసిన న మన్నథుని మస్నింపక్క మన 1 8 వశ్యం డిశ్యను నః Cc 
గలిసి భస్నృముచేసి, మదనసవా కారియెన పార్యతీ సమోహనరూప 
మును = విశే (క సౌందర్య సర్యప్యమును - అము లేక తిరస్క_ 
రించి, త్యజించి, భారతీయ పవి త పణయ పభావము నిటం |బకొటింప 
దలంచినా6డు. 

“ధర్మార్థ కామ మోవపీములు” అను మన పరుల చతుష్ట 
యములో * ధర్మము ” * మొదటిది. కనుక భారతీయ సం,పదాయ 
రీత్యా స ధర్టుము ”న క గస్థానము లభించినది, అనగా భారతీయునికి 
సర్వ పథమముగ  స్భమతధర్శ మవశ్యా౭_వుపేయ మగుచున్నది. 
తుదకు మనకు స్వధర్శములా నిధనముకూడ (కేయస్క-ర మే, 4 కనుక 
భారతీయు డే నవానికి : ధర్మము న _(వాణతుల్య మే కాక (పాణాధిక 
మగచున్నదని స్పష్టమగుచున్నది. ఈ “ధర్ట"సూక్ష్ష్మమును బాగుగ 
నెజీంగినవాండు కనుకనే యీ కాళిదాసు మాయానటు ముఖమున 
దపోసిషస్టలోనున్న పార్వతినిగూర్చి యిట్లు పలికించినాండు. 
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“సీ గిరిజా! వీ విపు డర్భ కామములయం చదాసక్రి విడనాడి, ఒక్క- 
“ధర్మ మునే” వంతగా నా రాధించుచుండుట చేధర్య మే ““తివర్షములోి” 

స్టా కలదని నేను (కపట వటువు తలంచెదను. 

కనుక, భారతీయ పవిితే పణయ జీవితపుష్పమాల్యము “ధనే 
వాన్టేచ కామేచ త్వయైపా నాతి చరితవ్యా” అను స్నూ! తముచే 
సుసంగథితమై సుబద్ధమై యున్నది. దీనిచే “అర్ధ కామములు ధర్మాను 
స్య్యూతము లై_నపుడే మానవానంద మందం జేసి సార్థకము లగుచున్న”” 
వను భావమును బైసూూత్రము ధ్యనింపజేయుచున్నది. ఈ గృవ్వూ 
సూ తార్థ్యమునే కాళిడాసకప్‌ం్యదుం డిట వివరింపందలచి, భౌతిక మైన 
(పస్తుత గిరిజా సౌందర్యమును నిరహాంకారముగను ధరషయుకముగను 
నిర్శలముగను సంస్క-రింపం దలంచి నాయికా నాయకులను కవి 
దడాత్కౌా-లీకముగ నిట వేబుచేసినాండు. 

“సత్యమునకు స్థ సానము బేనిచోట గ*ళివొము నకును స్టైనము 
లభించదు. ఈ సత్యము శివము లేనినాడు “సుందరము” సున్న. 
కనుక సత్యము, శివము కలసి “సుందరము” తో సమే శ్రోనము చెంది 
నప్పుడే అట్టిది “భారతీయ సౌందర్య" ముగం బరిణమించును. ఇట్టి 
పరిణామము పరః దపస్సుచేతనే సాధ్యమగును. ఈ పరమార్థ మును 
బట్టి గిరిజా పమువు సత్య సాందర్య సంయుతముగ సరిదిద్ద దలంచి 
_మనకివి యిట గిరిజచే (సౌందర్యగ ర్వతచేం దపస్సుచేయించుటకు 
య్య కనుక గౌరియుం దం[డి యనుమతితో 
రు మవంధ్యరూవతాం సమాధిమాస్థాయ త పోభిరాత్త నః। 
bees తెవారశథ మన్యథాద్యయం తథావిథం (ప్రేమపతిశ్చ తాదృశః॥*” 

(5-2) 
“ఉమాదేవి తన మొడటి నిరుపమ సౌందర్యరూపమును దపో నియ 
వూములవే నిప్పుకు “అవంధ్య” రూపముగా నంస్క-రింప సమకట్టినది. 
ఇటీ మె తన రూపము “నవంధ్య ముగ సంస్క-రింపనిచో నీశ్వరుని 


(శీ జాంభి జాన సాందర్య సమాళాభనము పీళ్ళ_ైపీముము (17 


యర్థాంగమను నాహరించునంతటి పవ్మిత సుస్థిర పేమయు, అఖండ సౌభా 
గ్యసంధాతయగు మృత్యుంజయు. డంతటివాండు పతిగాం _చూప్పించు 
టయు అనునీ యభ్యుదయదధ్యయ మి శర్వాణి కెట్లు చేకూజుంగలదు శ) 


ఇట గమనింపందగిన విషయ మిది. గిరిజ తపోనియమములతో 
“నవంధ్య” రూపమును సంపాదింప సమకట్టినదిక దా ! కాంగా నింతకుం 
బూర్యమందు.గల యామె యంద మంతయు - విధాతకుంగూడ ఏినోద 
మును గల్లింపజాలినంత కిమనీయరూప మంతయు - “*నంధ్య”” మైనట్లు 
వ్య కమగుచున్నది. కనుకనే గిరిజ తన ““వంధ్య రూపముతో శివుని 
చిత్తమును జూజుంగొన లేక తత్త క్షయ, “పతి చిత్తము మూజంగొనలేని 
యతివ యందము అందమేకాద”ని తన యప్పటి వంధ్య రూపమును 
దానే నిందించుకొన్నది. (5-1) 


ఇప్పటి యీమె సౌందర్యములో “సత్యత” శేకపోవుట చేతనే 
యీమె శివుని వళీకరించుకొనలేకపోయినది. కనుక విపు డాలోటు 
తీర్చుకొనుటకై యీ గిరిజ తపశ్చరణమునకుం గడంగవలసివచ్చినది. 
కాంగా తపశ్చరణము “సత్య సౌందర్య సంపాదకిిమని స్పష్టమైనది. 
ఇ ట్లనుట కింకొక నిదర్శనముకూడ తేకవోలేదు. చూడుండు-కు. సం.లో. 


“ఏతావాతా న న్వనుమెయ శోభి కాంచీగుణ స్థాన మనిందితాయాః। 
ఆరోపితం యద్దిరిశేన వశ్చా దనన్య నారీకమనీయ మంకం॥(1-శ7) 


“జతేం దియు(డై న శివుడు అన్య్యస్ర్రీలకు లభ్యముకాని తన తొడపై 
పార్యతీ బేవిని ఆమె తపళ్చరణానంతరమం బే అధిప్టి౦పం జేసికొనినా: 
డన్నచో నామె నితంబబింబము తపస్పంస్కృత సౌందర్యసంయుత మై 
జికేం;దియుని చిత్తమునుగూడ రంజింపంజేయునంతటి కోభకలదనియు, 
తశత్రాంతి యూహింపందగిన టేగాని వర్మింపందరము కానిదనియు, చానిచే 
“తపశ్శక్తి” యెంతటి దుష్క-రకార్యములనై నను సుకరముగాం జేయు 
ననియు నిట స్పష్టమగుచున్నది. కనుకనే 
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“యద్దుష్క గ్రశ యద్ధురాపం యద్దురం యచ్చదు_స్హ సరం! 

తత్సర్వం తపసా పాటం తపోహి దురతిక్రమం॥" 
“ఏ వ స్తువు మానవువకు దు సాధ్యమా, దుర్గభము, దుర్షమము నగు 
చుండునో ఆచేవ స్తువు తపశ _క్రిచే సుసాధ్యము, సులభము, సుగమము 
నగుచుండును. మనకు మన మవార్దులచే నొసంగంబడిన “మూలశ క్షి 
ఈ తపశ్శ క్రియ. ఈ (కేక శ్ర క్రియ భారతీయుల “ప త్యేకతకు” 
పథాన కారణము, ఇదియ వీరి మాలభనము భారతీయులు తరతరాల 
వణజకుం బుషవ్ము_లముగ వాడుకొన్నవు దబుంగసన్మి తెలియని' వారి యా 
పూూలకనమేతపోధనము, బ్రడియ వీరి కంగరత్స ,ఇదియ వీరి యివాపర 
సౌఖ్యమునకు మూలము. ఇదియ ఏరి | పపంచ। పశ స్తిళలోని రహస్యము. 
ఈ రనాస్యమును మన కాళిచాసక వీందుండు సం పూర్ణ ముగం జెలిసిన 
వాండు కవు" చే గారీచేవిచే మహాతపస్సు Be eG ఈ తణచాచర 
ణానంతేరమున నామెను బరమపావనవరార్రిగవా తపః|పభావ భాసిత 
డివ్యసాంజ ర్య సమబంకి లే గను, వెసిగ్నల తేజో విరాజితగను బరిణ 


చ ణన 
పానంయమ-గం బపి తీక్నతుం డె నాండు ము ద -లీక్స్‌ ఇప్పుటి రకా "వెం 
టి ఆ ఈ 
రూపము పదారగన్నె బంగారమువలెం -బపవివుల | పభా:పది పము, 
ము ము Er Te WR 
గ భీరమె సత్యుసౌ . దర్యముచే సయం పభా సమాన 
షా బి 
మగుచున్నది నాతో దీశ్య గుండే - అప్పుటి యా కిందర్భుదర్పు చావా 
కుండే - ఇప్పు డీమెచెంతకు మూాయావటునె స్యయముగ వచ్చి 
షె క క్‌ 
| పససంగవశమునం జెలిసిన నాము మాంతరంగిక్‌ విళుదికి వినకుండా 
నా డు రా 


దేళకాం గకం॥” (5-86) 
శు కళ్టున్దఃి తపస్సాక్యు ఇవస్థి తాః క్షషాలి (చా. కే. సం. ర్‌ సర్గ) 
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“సుగుణసజ్జితేమైవసురూపము పాప పవృ తులకు. గారణము కానేరదు” 
అనుసూ క్తి ఓ గిరిరాజభతీ! నీ విషయమున గెంతయు నిజమై 
యున్నది. సౌందర్య శేవధియైన నీయొక్క సద్య ర్తనము ప స్తుతేమున 
మహర్దులకుం గూడ మౌార్షదర్శక మై కీ ర్తింపంబడుచున్న ది.” 
మన మహాకవి వై శ్లోకార్థముచే “య; తాకృతి స్తత గుణాః 
అను సూ_క్ష్యర్థమును సువ్య కము చేసినాండు. “భా ర్యారూ పవతీ శత్రుః” 
అను సామాన్య శాస్త్ర మిట కాళిదాస కవీందుసయొక్క- వై విశేష 
శ్యాన్ర్రముచే వాధితమగుచున్నది. ఇప్పటి పార్యతీరూపము తపశ్చరణా 
త్పూర్యమువంటిది గాక, యిపుడు శాంతగుణ సజ్జితమై, నిగ్భల కేజ 
స్పంభరితమై సత్యశోభా సముల్లసిత మై, యాధ్యాతిక తేజో విరాజ 
మానయె య మ్వాాయావలువిమానసమున కు సంతోవకారణ మైనది. 
"కాంగా స్మత్సర్తనము, సచ్చీలము, ముఖ్యముగ దపశృ్చరణము అను 
నివి లౌకిక సౌందర్యము: నక, బంగరునకొం బొముళమునలె నపూర్య 
శ కిని శోభను | బసాదించునని | పస్ఫుట మైనది, 
చె విధముగ దపన్యృరణానంతగమునం చార్యతీరూ పము కుర 
మేశ్వరుని నేత చకోరములకుం జం|డికమై, తన్నానసమున రాజ 
వాంసమై రాణించినది. అమా శ్రయావటు విం సఫలమనోరథు( 
డయ్యెను. ఈతండి త పక్చగణముగూడ నిందుల కై యుద్దిష్టము కావచ్చు 
నని మన మపుకొన్న టే కడా! అనుకొన్నచే మెనది. ఇగ మాయా 
రూప మెందులకు + చల్ల కువచ్చి ముంతదాచుట యొందులకు ? కనుక 
అమ్మాయావటువే మహేళుండై య మృగువచెంత నిలిచి యిట్లనును. 
“అద్య [వభృ తవనతా.గి వవాస్మి దాసః(కీత _స్రపోభిరితి 
పసన ssi 
(చూ. కు. సం పంచమస క్షాంతము) 
“రీ సుందరాంగీ ! చేడు మొదలుకొని చేను నీకు దాసుండనై తిని, 
కారణ మేమనంా, నీవు నీ తపోధనములు వెచ్చించి నన్ను నిక్క- 
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ముగ సీవానినిగం జేసికొంటివి” అని యా చందశేఖరుండు "తన 
(పణయచం[దికా సమ! శీత మైన, శేఖరీక్ళత చం|ద చందికతో నా 
శ ర్యాణియొక్క- బాహ్యాభ్యంతర  పొతాషములను ఛాపి ఒక్కా 
శణములో నామె యంతరంగము నానందభరితము. జేసెను. 


ఇంతటితో గారీతపస్సు పరిపూర్ణ ముగ ఫలించినది. ఇ టుమొ 
మహేశ్వరు లొెండొరుల తపస్సులకును ఒజండొరులు ఫలరూపములుగ € 
బరిణముంచినాగు, 


శ్రీ కాళిదాసమహోకవి ధర శ్రనొ యని యానాంటి గారీతపసుఎ 
ఈనాంటికిని భారతీయ కన్వకారాజముపాలిటి కల్పతరువై నూతీవ్న 
వధూవరుల భావిసౌభాగ్య జీపితమునకును, జీవిత సౌభాగ్యమునకు ను 
అంకురార్పణ మగుచున్నది. ఈ గారీతపస్సుతోపాటు మన కాళిదాను 
క వీశ్వరుని “సౌందర్య సమారాధనమా” గూడ సత్యం” పద[భాళో 
మానమై, గారీకశ్యాణ మహాోేత్సవముతో, లోక “శివం” కరశమెం, 
సర్వాంగ సుందరం” అను సూకికిం జక్య-ని నిదర్శనమై సమ డొ 
వించినది. కనుకనే యీ గారీశంకరులు “పరస్పర తపస్సంపత్సలాయి లో 
పరస్పరు లై “పపంచ మాశొపితరు”లై | పపంచ మాంగళ్యము ను 
కాదిదంపతు లై నారు. దీనితో భారతీయ (పణయము పవ్నితశ_క్సొ 
భాసుగమై జగనానంగళ్యమునకు మంగళతోరణ మైనది. 


ఇక వై శ్లోకములో వ్యంగ్య మగ్యాదచే విశేపార్థ మొ! టి మి 

పించుచున్నది. ఈ యర్హము “సౌందర్య” 'వర్షనములో కాళిదాస కక్‌ 
ఖా లి మ ” రి, 

శ్వరునికిం గల (పత్యేక దృహని, పం దృష్టిని (బత్యతీ ముగ (బాజా 

నింపంజేయుచు నీ కవీం దుండు “సౌందర్యమును” సరా్యాంగ సుందతు 

ముగా -నా రాధించి ధన్యుం డై నరీతి నిట స్పష్టము సేయుచున్నది. ఇసు 

డీ క వీశ్యరు(డ, తపః; పభావ భాసుర సౌందర్య భాసిత యగు శర్యాలశీ 
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రూసములో సౌందర్యాధి చేనత ఈ యగు సామా జగజ్జననీ రూపమును 
(కాళీ రూపమువు సందళ్శించి యిట్లు తన జన్మమును ధన్య మొనర్చు 
క్రొనుచున్నాందు, దర్శించుండు, 

అవన తాంగి= సౌందర్య భా చేణ అవన తాన్యంగాని యస్యాః 
అతః హే సాందర్య రూపిణి 4 హే కాళి! అస్మి=అహం; (+ తవా 
కాళీ రూపాయా; తవ; డాసః=అర్థ ఈాాళి దాసోహం ఫి అని 
స్వనామ భేయోచ్చారణ పూర్వక ముగ 1 పార్వతీరూ పములో నున్న 
"కాళిమాతకుం దన యా రాధ్య దేవత కీ కాళిదాసు వ్యంగ్య మర్యాదచే 
నంజలి ఘటించి, తన నామభేయముతోంబాటు తన జీవితమునుగూడ 
కాళ్యనుగవాపాతేముగC చేసి, (యా సౌందర్యారాధనతో సహా) 
ధన్యము చేసికొనిన ట్లిచ్చట నాకు గోచరించినది, కాళిదాసు శాకుంతల 








* సిరిజు 'సౌంద ర్యాధిదేవత యనుటకు (శ్రీ ఆదిశంకరుల యా ఫౌందర్యఅహరీ 
స్తుతియే చక్కని నిదర్శనము. 
“వారిస్తామా రాధ్య (పణతజన సౌభాగ్య జననీం 
ఫురానారీభూ త్వా పురరిఫు మపిమోభ మనయళ్‌ 
స్మరోపిత్వాం నత్వా రతినయన 'లేహ్యానవపుహో 
మునీ నామప్యంతః _ప్రభవతిహి మోహాయ జగతాం[” (ర-క్లో) 
“ఓ శర్వాణీ ! పూర్వము (శ్రీవారి నిన్నా రాధిం దుటచేత నే జగనోహీానీరూపము 
దాల్చి మహేాశునింగూడ మోహా పెట్ట గలిగి నాడు. ఇ మన్మధుడు, జననీ ! సౌందర్య 
నిథివైన నిన్ను సేవించుటచేత నే రతీచేక్రపర్వమైన తేన సమ్మోహన రూపముతో మును 
అనుగూడ మోహా పెట్టుచు, జనత్‌యొక్క-_ చి ర్హీమలను జిందరవందర చేయుచున్నాడు 
4 “తది యం సౌందర్యం తుహిన గిరిక నే తుఠలయితుం 
కపీం_ాః కల్సంతే కథమపి విరించి (పభృతయః,.. (చూం ఫౌందర్యలవార్సి 
| అస్మీశ్యవమన్ధే “అవ్యరపం” ఉదాహరణ: _ “ష్రాద్యప్రహఫోర ఇతి-నుందరి ! 
నానీ శ్రదూయే” ఓ సుందరాంగీ |! నీ చేసినపనికి శేను చింతింపను. 
3 అడ జ 
[1 ష్‌ తతోభివాదయే ద్వృృణ్ధానసావనామితి _బువన్‌ ’ (గృహ్యుసూ(కనివృతి) 
జీవరలకుకూడ తము పే రుచ్చరించి. నమస్కరించుట శిష్ట సంపదాయము, 


అనే, 
hw) 


కాళిదాస హృదయము 


భరత వాక్యములో. గోరిన పునర్జన్మ రాహిత్య కాంత్‌, వెనిగలనా 
హ్‌ కంచు ననుకొందును. ఇడి సహృదయ సం గాహ్యము 

బ్రంతవఆజకింగ్నల నా యాశయసంతేతి నాదరించుచు, వానిని 
వివరించి AN చేయుచున్న ట్లున్న (శ్రీ అరవింద యోగీం దుల 
యమ్మ, తాయమానమాన్య భావములంగొన్నిటి నిట. బభారఠకుల కందించు 
చుంటిని. పార్యతీ'చేవియు ౪ మొదటి భాతిక సౌందర్య సరసము 
న క్‌ రహితము, ఈళ్యం త రస్కల్భతము కాంగా నచే తపన స్ఫౌశీల్యామల 
సంసర్షముచే 4 కియుకిమై పరమేశ్వర పొగృహీత మైన శ మపరిణామ 
ర్రీత్రి సీ కింది యోగీం| దుల వ్‌ క్యములు వ్య_కృముచేయుచున్నవి. 

పార్వతీ సౌందర్యము లో కాతీతము. దానిని కవి తన యసాధారణ 
శిల్ప్చసామర్థ్యముతో నుత్తమ చి త్రశారునివలె( జ్మితించినాండు. పార్వతి 
యాసమయమున నొక యుత్తమ [పబంధనాయిక యే మొనది. తా నట్టి 
సౌందర్యవతి నని గిరిశాదడసుతకుం గూడం బెలియును, యావన మూ 
యహం౦ంకారమునకు. గరావలంబన మొసంగినది. ఈ సితిలళో నామె 
శివుని వశీకృతునిం గావించుకొనుటకై శు శూవయునర్చినది. ఈమెకు 
మన్మథుండు, మన్భథున కీ మెయు, నిరువ్రగకు మాధవుండును సాయపడీ 
విఫలు లైనారు. భౌతికశ క్కి ఆత్మశక్కి నెప్పటికిని జయింపలే దను 
నాధ్యాత్మికర హాస్య మిందు (నాళ నూ స కావ్యమార్జమున౦ 
(కాంతా సమ్మి లిశముగు | _బబోధింపం బక్తిన 

అవాంకారము రచోగుణలక్రి ణము, హం మేణంగినంగాని 
సతో దేకమున కవకాశముశేదు. సతో ((కేకమునం గాని శివ వళీకర 
ఆము సాధ్యముకాదు. ఈవిధముగా నామెకు (ముందు) గాథననరికుదై 
"లేదు. ముందుగా శారీర వప కార మణలోవ* యును. క 
డామెయండలి కబోగుణ నుణయుము, పిమ్మట దస మొనగించిన చో 
సత్త ము బేకించును. నై ఫైన sins ii కెలుంగెొండుగా, జపం 
డామె తనకు బె గ్గవా రె యోగ్య య ఇన చి యావనా వా - కార 
కారకుండై న మన్గథుని భస్మమొనర్చి కః Wan డయ్యెను, 


(శ్రీ కాళిదాస సౌందర్య సమౌరాధనము - విశ్వో(పేమము 78 


మన్టథ నిర శ్రథనముతో పార్శతి యావనాహంశార మంత 
రించెను. శివుం డరూప పహార్యుండనియు * అతనిని సాధించుటకు. దన 
సుందరశరీరసంపద నిరర్భ కనునియు (నామె)సమర్థి ౦చుకొన్నుది. దుర్లభో 
డైన శివుని వాపు మాన్దాంతరముగేనక తవోద్‌.వ నహిాంచి 
నది. ముందు సర్వసమత్యమును 'అలవరచుకొన్న ది. వృత లతాదు 
లందు, కురంగ శొబకములందు వాత్సల్యము చెఅపినది. శీతోప్లాది 
దగంద్య్భములందు సమభావము సాధించినది. ఈ విధముగా సారి 
((పకృతిరూవిణి) (పకృతితో నభేదమునొందినది. ఇంక ప్తుపషునితో' 
(శివునితో నొందవలసియున్నది. (కనుక) ) నిత్యాభఖియ. క్రో రావ. 4 
నన్యచి త్తముతో శివుని బర్యుపాసించి యాకర్షించినది. అతని యగ్ని 
పరీక్షులో నో పహారుని, గైవసము హావ... ఈ ఛారీరక ముగా 
గూడ నతన (అర్థనారీశ్వర రూపము) నండి లోకా రాధ్య యెనది, 
పార్వతీ సౌందర్యము _వణయమునందును, (పణయము పరి 
ణయమందున్కు పరిణయము కుమార [_పభవమునందును సార్గకత 
నొందెను. శివుని వశీకృతునిం గావించుకొనుటణో నామె చేమ లేనివి 
సన లేదు. అతని మెప్పించి కరి రార్థ్యము నాచకొన్నంగాని (ఆమె కత 
కృత్యేతే భావింప లేదు, జగత్సితికు భార్యమయై ప స డగు 
కుమూరస్యామిని (బసాదించి బగన్నాత్ళ గారవ మందుకొన్నది, 
ఇందలి [కమపరిణామము, పా త్రోన్మీలనవిధానము, భారతీయ ; పణయ 
రవాస్య గోపనము భావించుకొలంది భావింపంజేయును. ఆనందించు 
కొలది నానందిపం జేయును, 


“పరస్పర తపస్సంప తృలాయిత పరస్పరౌ । 
(పపంచ మాతాపితరొ (పాొంబొ జాయావతీ ను కః" 


జీల 
శ భవుడు శేవల భౌతికసొందర్యమునకు వకుడుకౌడు! 
4+ “కేసాం నిత్యాఫీయు'క్స నాం యోగ శేమం వహామ్యవాం”’ గళ 


10 


బశ కాళీడదాస హృదయమూ 


శాకుంతలశకుంతల 


Cr 


(శ్ర కశాళలిజాస కవీం _దుసి శకుంతలా సౌందర్య సములు 
సందర్శించుటకు ముందు మనము గిరిజా సౌందర్యము?” శకుంతలా 
సాందర్యమునకుంగల సామ్య ములను డెలియుట మంచిది. 

వార్యతీటేవి జన్మచేతనే పవితురా లై నది. పహిమవంతుం డీమె 
జన్మే; మంచాకీన్‌ నడిచే స్వర్దమువలెం బవితుండై విభూపితుం 
డయ్యెను. ( (చరా. కు. సం. 1- -28) ఇట్టి యామె చాల్యక్రిడలుకూడ 
పవిత్ర “*మంచాకినీ సై కత వేదకిలోంగడచినవి. (మూ. కు. సం, 1-29) 

ఇ ట్రమె బాల్వజీవిశమంకయు హైమవత దివ్య భూములలో. 
గచచెనది ఇంక సమె మానననయస్సు పవి, _తస్టాణ్యా శమములోం దప 

౦చేడు పరమేశ్వరుని ఇ షరిచ ర్యజోంగడచినీద్‌. (చూ, కు,సం. 1-60) 

ద న్గ్దచే నప్పరస్పంభవ); * మహర్షి తనూజ; 
దనుక అప్పగ ప్రే దమొక దివ్భసౌందర్య వైభవము, మహాముని 
మహిత తేజము ననునవి యీామెళొ మేళన మందినవి. ఈమె చాల్య 
జీఎతవముంశయు “కులపతి” కణ్వార్న తపోవనములో. గడచినది. ఆ వాతా 
పరణమంతియుం _బళాంతతతోొ 6 బకిపూర్ణముు పరిపూతము నైైనది. 


B 
tx 
Rh 
ft 
ళీ 
Cx 
(5 


నిజమున కొ ప. శ్రమము ోశాొంతినికేతి మనవటెవు. ఆ తపోవన 

మంచియు వ, మును యజ యాగాది[కతువుల పవి, తాఒహుకి గంధ 
Ey సా య 

ములజో ౭ బరిళించుచుండును, 4 ఇట్టి పొంత పవిత్ర తపోవనములోం 

బెకుగుచున్న శకుంతలక్కు ఆమె చెలిమిక త్తియలతో పాటు అచ్చటి 


ముగ్గ మృగములు, పరోపకార కొ జీవనముగల పాదపములు, లతలు, 
య 


గ! 





శ గసురయువలి సంభవం కీలము శేరపత్యం తదుజ్ఞితాధిగతం ,.. (చూ. 
శాకుంతలం అంకం) 

4 ఈ మహాకవి కావ్యతపోవనము లాయా (క్రతువుల యాహుతీ గంధములతో. 
బరిమళించుచునే యుండును... ఫిన్నో రాగఃకిసలయ రుచా మౌజ్యధూ మోద్గ మేన, . 
. శాకుంతలం ఆంకం) ర పవనోద్ధూ తె తెర్టూమై రాహుతి గంథిఫిః? 


న 
(హక స. 


(శీ కొళిదాస సౌందర్య సమౌ రాభనము = విశ్వ(పేమము 7 


పతులు మొదలగునవి [పేమపాతములై నవి. నకుంతల సల 
ముందు జలములిడి పిమ టనే తాను తాగును. లతలకు నొప్పికలుగు 
నని వాని కిసలమైనను [దుంపదు %* గిరిజయుం దన త్రపక్సరణా వస 
రమున నచ్చటి వృశుకములను భట స్తన (వ[సనణములతోం జెంచి. 
వానియందు బు తే వాత్సల్యము నెజిపినది (చూ. కు. సం. 5-14 
9 ట్రిరువురును దములో దాగియున్న విఇొల విశ పేను మున్ముందు 
విశ్వజనీనమై వ విరాజిల్లునట్లు చాల్యముననే తమ | పేమామ్ళుతమును 
జరాచర (పకృతిలో నొలికించి, జగనాన్హతేను నుజొనగు భరతమాత 
గను కాంబోవు పవి తపరిణతి నిష్పుడే తమ [పనిమల (పన గ్యనమునల 
(బకటించినారు. 4 

ఇ్రక వీరిలో నా(శమవిగుద్దమైన వికారమునకుం గారకులు, 
అటు భానజుండు, ఇటు భావజరూపు(డు దుష్యంతుండు ఈ భొవజుల 
రాక యే ముగ్గులగు పార్వతీ శకుంతల శృంగార భావ సాగరములకు 
నిజముగ “రాకరీ (16 కళలతోనున్న చందుండుకల పౌర్ణమి) 
మైనది. కాయగా వింశ వీరి యిప్పటి రహూొవనో | ది కతతోం గూూడీన 
సరస భావవాహిని గట్లు; తెంచుకొని పొంగి పౌరలుచుండెను. అశాశత 
మగు నిట్టి యావనోద్దామతనండి యుదయించిన |పేమగూడ నశా 
శతముగనే యుండును. ఇట్టి | చేను భారతీయ సంస్కృతికి విరుద్ద 
మైనది. ఇంతియే కాక మన కాళిదాసకవి తన సౌందర్య వర్ణ నమును 
సచ్చిడానంచాత్శకనుగు దివ్య, పణయమునం బే పర్యవసీంపం జేయు 
చుండు నను విషయమును పార్వతీ సౌందర్యోో త్తరభాగములోం గన్లొని 
యుంటిమి. కినుక నిట నవయావనావాంకార దోవదూషితమైన వీరి 
_పేమను నిరాకరింపం దలంచినట్లు మన క వీశ్యరుండు, అట పారంతికి 
ముక్క-_ం౦టి కంటిముంటలను, ఇట శకుంతలకు అగ్నివంటి దుర్యాసుసి 


న చాలా. క చం 


* చూ, పొకిరంతలం. 4 ఆంకం అంకం శో. 8 18, 1 11, అంకం) “అ న్లీమమొపీ 
సోదర శే స ఏకేషు తరువు” 
4 (దూ, కరే, సం|| సర 5. కో 1 15.) 

వే య 


7 జాలి డా స హృదయము 


దుర్భర శాపమును గల్పించినా(డు, అహంకార నిపష్కాసన సమగర్భము 
న యూ సన్నివేశ (ద్యయ) పయోగబలముచే వరి యావనాహం 
కార కిల్బీవ మంతరించినది. లంక పికికి( జి త్తనై నై_ర్భల్య సిద్ధి కలుగుట్టకై 
వీచే మనకవి తెపస్సు ms దీనితో స. త. 

జాక్యన్నై బంగారమువలె వినిర్శలములై విశిష్ట తేజోవిరాజమానము 
లైనవి. ఇట్టి పీక నైర్శల్యము వీరి సౌందర్యము నకం బవిత శక్తి 


i 


మ తేంమును, దివ్భకాంలిమ _క్ర్యమును | | బసాదించినది. అంక వీరు తప 
మొనరించిన ' పజేశములుకూడ గారీకథంకర శిఖర దివ్యభూ ములు, 
శాశ్వ తానం దసిలయమైన మారీచమవార్షి రి దివ్యాశమ స్వర్ణభూ ములు, 
ఇచ్చటి దివ్యవా తొవ రణముకూడ బరి సమ దివ్యభావ బ్రాని 
తములుగం జేయుటలో6 బరమోపకారమెనది. 


ప 


"వ వై విధముగ మన కప్‌ం దుండు తన కావ్యనాయిక ల సౌందర్య 
ద్ధి న్‌ (గమముగం బరిణామ భాసురముగ దిద్రితీర్చి ఆ నాయికలు 
శ! చేమ విరొజిత ఏకుదమానసలుగం బరిణతిగాంచిన పిమ్ముటనే 
దె vO ల న ( తీ జ “ ణు క్ల a 
రి నాయకులతో? 'జ్రేశ్చ మాతృత్య పదముతోను, జగ న్థాతృత్వ 
పదముఖోను వారి జనులను ధన న్య మొనర్చినాండు. 


ను" 


రపి ax 


స్‌ 


(వ స్తుతమున్న భౌతిక మై యస్థ్రిర మైన శకుంతలా సౌందర్యమును 
నిత్యమై, యాధ్యాత్మిక కేజస్సంది ప్త పము బరిణమింపంజేసిన మన 
కాళిడాసకి పంద్రుని సౌందర్య ప పిణామ, కమరీతి అతి నిపుణమై, సహాజ 
సుందర సుకుమార సులలిత మనోహరము నై యున్నది. ఈ విషయ 
జాత మంతయు విస్పష్టమగుట కై. జర్మన్‌ మహాకవిమైన ౫ధే” మహో 
శయువిమొక్క_ యొకచిన్న యాంగ్లగీతమున్కూ శాకుంతల కథామంజరీ 


సౌకభవిశేవములను ఖఏడఖండాంతరములళో వెద(జల్లీన చాని నిట 
కొందును, 


(కొత్త పరువములో నున్న ఫుష్పములు [కమి పరిణతితో 
ఫలము ల నట్టు, శకుంతలయొక్క భౌతిక సౌందర్యము (కమ వికాస 


(శీ కాళిదాస ఫొందర్య సమౌ రాథధనము - విశ్వ(పేమము 77 


ముతో నొక్కటనే అధ్యాత్మిక సౌందర్భముగ 6 బరిణతిం జెందిన 
[కమును నీ పద్యము "తెలుపును అనగా నవకుసుమములు వాని 
ఫలములు ఒక్క-సారిగనే ఈ నాటకిమునం జూడనగును. 


(Sakuntala Its inner meaning) 

“Would’st tbou the young year's blossoms 
and the fruits of its decline, 

And all by which the soul is charmed, 
Enraptured, feasted, fed. 

Would’st thow the Earth and Heaven itself 
In one sole name combine ? 

1 name thee, O Sakuntala ! and all at 

Once is said, (Goethe) 


తన యాంగ్లమాతృకకు శ్రీ “గాథ” మవోాకవియే భావానువాదముగ 
స్వయముగ వాసిన చక్కని సంస్కృతమే య కింది శ్లోకము. 
“వాసంతిం కుసుమం ఫలంచ యుగపత్‌ గీష్మస్య సర్వంచయత్‌ 
యచ్చాన్య న్మనసో రసాయన మత స్పంతర్పుణం మోహనం | 
ఏకీభూత మభూత పూర్వ మధవా స్వర్లోక భూలోకయోః 
రుశ్వర్యం యది వాంఛసి (పియసభే భాకుంత ల౦ సేవ్యతాం॥” 
వై “గాథ పద్యమునకు గవిశ్యకవి” శ్రీ రవీందనాథ ఠాకూర్‌ 
నముహాశయుని యాంగ్గ వివరణమే యీ ;కిందిది. ఖై ఈ విరణము 
మై యాంగ పద్యమునకు భామ్య మనం౭గియున్నది. 


ce నట. సంతా TR 

* ‘Goethe’ the master pcet of Europe, has summed up his criti- 
cism of Sakuntala in a single quatrain ; he has not taken the poem 
to pieces. This seems to be a small thing like the flame of a candle, 


but it lights up the whole drama in an Instant, and reveals its inner 
nature, 


In Goethe’s words, Sakuntala blends together the young years 
blossoms and the fruits of maturity ; it combines heaven and earth 
in one. 


We are apt to pass over this eulogy lightly as a mere 
poetical out burst. We are apt to consider that it only means in 


7 కాళిదాసహృదయము 


Contd 
effect that Goethe regarded Sakuntala as fine poetry. But it is not 
really so. His stanza breathes not the exaggeration or rapture 
but the deliberate judgment of a true critic. There isa specia, 
point in bis words. Gcethe says expressly that Sakuutala contains 
the tistcry of a develnrment — the development of flower into 
fruit, of earth into heaven, of matter into spirit. 

101000 there are two unions in Sakuntala and the molif of 
the play is the progress from the earlier union, cf the first Act, with 
its earthly unstable beauty and romance, t౧ the higher union in 
the heavenly hermitage of eternal bliss described in the last Act. 

This drama was meant not for dealing wiih 2 paricular passion: 
not for developing a particular character, but for transmiting 
the whole subject from one world to another-to elevate love from 
the sphere cf physical beauty to the eternal heaven of moral beauty. 

“la the first Act the poet has vot concealed the gross 
earthliness cf tbe fall of Sakuotala; he has clearly shown, 10 the 
conduct of the hero and heroine alike, howmuch desire contributed 
to that fall. He has fully painted all the blandishments, playfulness 
and fluttering of the intoxicating sense of youth, the struggle 
beiwenn deep bashfulness aud strong self expression. 

This isa proof of ths simplisity of Sakuntala. Dushyantas 
conquest of Sakuntala 128 been very naturally drawn. With equal 
ease has the poet shown the deeper purity of her character in spite 
of her fall-her unimpaired innate chastity. This is other proof of 
her simplicity. 

The flawer cf the fcrest needs no servant to brush the dust 
off her petals. Ste stands bare, dust settles on her, but in spite 


of it, she easily retains her owa bazautiful cleanliness. Dust did 
settle on Sakuntac:,. But she was not even couscions of it like 


the simple wild deer: like the mountain spring, she stocd forth 
qure in spite of mud. 

ఇశే శకుంతలకు పతి నిరాకరణరూపమైన భౌతిక పతనము (కమపరిణతితో 
నాధ్యాత్మికోన్నతిన పరిణామము. జెందినవిధభ మే చె రవీందుని యాంగ్గవాక్య్యముల 
లేని విషయము, 


(కీ కోళిదాస సౌండర్య సమారాధనము = విశ్వ(_పేమము 79 


“యూరఫ్‌” ఖండ మహాకవియెన “గాథ” * శాకుంతల 
నాటకమును గూచ్చేన తన విమర్శను ఒక్క- చిన్న పద్యములో 
అఖండముగ నిబ్లు సం, గహించెకు. మై పద్యము దీపకళికవ లె మనకుం 
జిన్నదిగ కనువించుచున్నను, (ఇది శాకుంతల నాటనమునంతటనవు 
నొక్క తణముభోం (బకాఠళింపంజేస్తి చాని య ఎత రార్ధ ము సాన 
సారిగం _బస్బుటము సేయును. 

“గథి” మహాశయుం డనినట్లు నవయావన వికాస విలసీతము 
లగు పుష్పములు తమ పగిణామరూపములె న ఫలములతోం జెందిన 
రస సమ్మేళనమే *శాకుంతల నాటకము” మటియు నీ నాటకము 
షర్య్భూలోకముల నొక్కచోట నతి సహదజముగం గలుపంగట్లి న 
రంధామము. 


౭ 21 


న 


ఈ నాటకము దివ్య కవితా సౌందర్య సంచేశ సంభారీతమని 
యు చి “గాజీి” ఆనంద పారవశ్యముణోం జేసిన శేవల తత్క_వితా చే 
శవ అనుకొని మనము వై ప్రశంసా పద్యమును జులకొనగ భావింప 
వచ్చును. కాన మస భౌవన నా స్తవికము కాదు, ఎందుకనిన, రు 
యాంగ్హ పద్యము “గాయి మహాకవి కేవల ఆనంద పారవశ్యముత్‌ోోం 
జెప్పినదికాదు. ఇంక ఆ పద్యము కాళిదాస కవీఎ నుని కవితా తత్త్వ 
నిర్ణాయక మైన ఒక సాహిత్యవిమర్శ కా శేసరునియొక్క నిష్పాత్నీక మైన, 
నిస్సంకోచమైన, న్యాయసమ్మతముగు తీర్పు. 

కనుకనే “గాథ” మెక వై సుభాపితములలోం _బ త్వేకమగు 
నంశము (పరమార్థము లేక సత్యము) అంతర్లీనమై యున్నది. అే 
మనంగా పుష్పుము పఫలముగను, భూతలము స్వర్ల ముగను, భాతిక వు 


on 





* “గాధ” ఇతణు జర్మన్‌" మహాకవి, నాటకకర్త, కాత్రు వేత్త, సారస్వతి 
విమర్శకుడు, సర్వతోముఖ (సతిభ కలవాడు, (్రభుతోగి. ఇతడు. వెలుతురు వృక్ష, 
జంతుజీవనములనుగూర్చి పరిశోధన గావించెను. భావకవి. ఇతడి కౌల;ఘు క్షీర శ్రా 1749 
నుంచి 1892. ఈయన రచనల నేకములు ఐిరోఫీయన్‌ భాషలలోనికి బరివ రృనము లై నని, 
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అధ్యాక్ళికముగను పరిణామము చెందుట - వీని (క్రమ పరిణామ 
చరి|తయే 'శాకుంతల నాటోిిమని 'గొథి తన పద్యములో నొక్కి- 
వక్కా-ణించినాడు, 

వా_స్తవమున కీ నాటకములోం జక్క_ని రెండు కలయికలు 
కలవు. మొదటి యంకములోని నాయికానాయకుల కలయిక భాతి 
కమై, అస్థిరమైన సౌందర్యముతోను, శృంగారముతోను. గూడి 
యున్నది. ఇశం జివరియంకములోని కలయిక కాశ తానంద దాయక 
మగు మారీచ మవార్షి దివ్యా _ శమములో జరుగుటచే ఆధ్యాత్శి 
కాసంద దాయకమె యున్నది ఇటీ నాయికాౌనాయకుల మొదటి 
సమావేశనము చివరి నైతిక సమే ఎ్రళనముగా నెట్లు పరిణతమైనదో అట్టి 
పరిణామ, కమమును జూపుటయే యూ నాటక లత్యము. 

ఒక (ప్రత్యెక భావపబోధమునకుం గాని శేక, ఒక (పత్యేక 
పాతచి తణమునకుం. గాని యౌ శొకుంతల నాటక (రచన) ముదేశింపం 
బడ లేదు. ఇక ఈనాటక కథావిషయ మంతటిని ఒక (పపంచము 
నుండి మజీయొుక | పపంచములోనికిం బరివ రనము సేయుటకును, 
భాతి సౌందర్య పిమితేమగు | పేవునుండి నై ప్టీక సాందర్య సంయు 
తమై, శాశ్యతానంద దాయక మైన దివ్య పణయస్వర్షమునకు is 
దంపతుల నుద్ధరింపం జేయుటకును ఈ నాటక ముచదేశింపంబడినది 


అన కా ఎ (వాసిన శీ రవీం|ద కపిం। దునియొక 

జా "అ 

వె యాశయములలోని పరమార్థమును శాకుంతలో దావారణములతో 

నింక నిరూపించి చూపెదను. పార్యతీ సౌందర్యమునువలె శకుంతలా 

' సౌందర్యమునుగూడ “హూ పూర్వో త్త ్‌ రూపముగ విభాగించి చూచి 

నన్‌ యిచ్చటి విశిష్టత విశదమగును. కనుక ముందుగ కకుంతలా 
భౌతిక స్తా ౦దర్య వై వై భవము నవలోకించుదము. 


ఈ నాటకములోని నాందీ (పారంభవాక్యమె శకుంతలా 
సౌందర్య క నాంది యగుచున్నది, 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమా రాభ్ధనము - విశ ౧(సేమము 81 


“యాసృష్టి స్పష్టురాడ్యా ...” యా=ఏ శకుంతల; (సష్టుః= 
=(కాళిదాసకవి) (బహయొక్క-; అ ద్యాసృష్టిః= మొదటిసృష్టి యో, 

అనంగా ““కాళిదాసక వి బహ్మాయొక్క- సుందరవ స్తు సృష్టిలో గకుంత 
లయే యు తమో త్తమమగు మొట్టమొదటి సుందరవ స్తుసృప్టి” యని 
యుట ధ్యనించుచున్నది. ఈ ధ్యన్యర్గ మే యిట వివరింపంబడు చున్నది, 

దు ష్య ంతుండు కళా్య_శమనుం జేరి పాదపాంత కీితుండె. 
యచ్చటిపడుచుల విసంభాలాపములు వీనులవిందుగ వినుచుండంగా 
నాయిక, 

“అనసూయే ! ఆదయపినద్దెన అనేన _స్తనవల్క_లేన 

(ప్రియంవదయా బలవన్ని యం త్రితాస్మి శిథిలయతావదేనం,"” 
అని [పతి శణమునను సంవర్షమానమగుచున్న తన యొవనసం౦రం 
భంబును అ పయత్నంబుగనే యచ్చటి విశాంపతికి నామె వినిపింపం 
జేయును. 

ఇందుల కొమెపియసఖి [పియంవద;-_ సఖి శకుంతలే | 
ఆత్ర తావత్చయోధరవిస్తారయితృక మాత్మనో యౌవన ముపాల 
భస్వ కిం మా ముపాలభసే ఇ 

ఇట్లు ముగ్గ మోహనమనులై న యాముదితల మోపహానాఒలాప 
ములను వీనులవిందుగ విన్న విశాంపతి యా నాయికా యావనవిలాస 
వై భవములను జూచి చూచి తనలో “ఈ శకుంతల ధరించిన వల్క. 
లము (నారచీర) ఈ మె శరీరమునకు దగనిచే, ఇట్టి యీ వల్క_లము 
కూడ నీ సహజ సౌందర్య శోభితకు అలంకారకోభనే యాపాదించు 
చున్నది. ఎట్లనగా 

“పద శ్రమునకుం జుట్టు వాజీయున్న నాచు ఆ పద శ్రమునకు ఒక్‌ 
(కొ త్తయందము నాపాదిం౦చినట్లున చందునిలోని మలినకళంకము 


కూడ ఆ చందునికి కాంతి లశ్నీ శే (పసొడించియున్నట్లును, ఈ 
[11 
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పమనే గల్లించుచున్నడి. స్వతిః మధురమైన యూాకృతిగలవారు ఎంతటి 
తక్కువ వస్తువును ధకించినను, ఆ వస్తువు వారికి సమధిక సౌందర్య 
మునే సమకూర్చుచుండును.” స్రీలు కాము అలంకారములు ధరించ 
నప్పుడు కూడ ఎవరి యాకృతి రమణేయముగా నుండునో అట్టి 
““యాకృతి” ““ మధు రాకృతి” అనంబడును. నిరలంకార ల వృక్ష 
'సేచనముం గావింపుచున్న మునికన్యకలను జూచి రాజు తనలో 
అహో | మభఘకమాసాందర్శన” మ శ్రనుచు, వారి యపురూపపు 
ట౨దమున క చ్వెరువందును., 

ఇట్టి రూప “మాధుర్యము” నే యో కవి తన మాళవికాగ్ని 
మిత నాటకములో మాళవికనుగూర్చి రాజుచే “అహో! సర్వావస్థాసు 
బారుతా తో భాంతరం పుమ్యకి”అనిపించును. ఇట “సర్యావస్థాసు.,.” 
అనగా అలంకారములు లేనప్పుకును అని భావము. ఇట్లు “మాధుర్య” 
లవ ఇములతోొయహాడిన శకుంతలా సౌందర్యము, స్వన్షాలంకార మైన 
యకార్యశీ సౌందర్యమునుగూడ “తోసి రాజు” అనుచున్న దిట 
అవథధరింప్లుండు. ల 

“ఆభరణస్యాజఒభరణ |ప్రసొధనవిధేః (పసాధనఏశేషః । 

ఉపమానన్యాపి సఖే ప్రత్యువమానం వపు స్రన్యాః[॥” 

(వ్మికమోర (శీయనాటకము వాల్ట్‌ 
ఆగ్నిమి| తుండు విమాషకునకు ఊర్వశీ సౌందర్యము నిట్లు. తేలుపు 
చున్నాడు. ' 

“మతమా! ఆర్య శియుక యుజ్జలరూపము ఆభరణవ స్తువ్రు 
లన్ని జీకిని ఉత్తమాభరణము, ఇక్షు యామె రూపము అలంకరణ 
విశేషముల కెల్ల నూతవాలంకరణము. వేయేల ? నయస్యా ! ఈ 
యూర్వశియొక్క- యను_క్తమరూపము ఉపమానవ స్తువులశే (చందా 
రవిందాదుల కే) వకైకమెన యు _త్తమోపమానము” ల ట్లూార్యళీ 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమారాధనము = విశ్య(ైసీనముము రికి 


పము ఆభరణములకే యాభరణము కాంగబ్దుచుండంగా సకుంతలా 
రూపము ఆభరణములుకాని (తక్కువైన) వ స్తువుబనుగూడ నందగీవవ6 
జేయుచు, అట్లందగించుచున్న యా (తక్కు-వ) వ స్తువుగ వేం గిరిగి 
యా శకుంతలారూప మందగింపంజేయబడుచుండుట, యిట గెమసింపం 
దగిన విశేవము. * ఈమె కాళిదాసకవిబహాగ్రయొక్క- సుందర న స్తు 
సృష్టిలో నాద్యమైన సుందరవ స్తువుగదా ! ఇట్టి రూప As 
నీ సౌందర్య త _త్త్వ వేత్త త “కుసుమ మివ లోభనీయం యావన మంగేషు 
సన్నద్ధం” అని పువ్పసౌకుమార్యముతొోోం బజోల్చినాండు , న భాదను 
లోని పరమార్లమును జూజుగొన్న “గాణ” మహాకవి, శకుంతలను 
గూర్చి మొదట “Young years blossoms...” అనుట ప్రత్య 
వర సత్యము. | 
ఇక నీ శకుంతలా రూపత _త్త్యము తనకు గోచరించినరీగిని 
దువ్యంతు(డు విదూషకునితో నిట్లు ముచ్చళకించుచున్నాండు. 

“చిశ్రే నివేశ్య పరికల్పిత సత్వయోగా రూపోచ్చయేన 
విధినా మనసా కృతాను । స్త్రీ రత్నసృష్టి రపర్యాపతిభాతి సాబు ధా 
తుర్విభుత్వ మనుచింత్య వపుళ్చత న్యాః॥” (శొళుంత బే అంక లి స్ట్‌ 0) 
“బవ్మాయొక్క (వ్రీలోక సౌందర్య సృష్టిసామర్థ్యచును ఈ శకుంతలా 
సౌందర్య సృష్టి సామర్థ్యమును" దులనాత్టకరీతిగం జూచుచున్న నాకు 
(దుహ్యంతునక్సు మి|తమా ! నొ చూచిన శకుంతల ఇంకొక నూతన 
(బవ్మాయొక్క. లోకోత్తర క్రీరత్న సృష్టి నఆె భాసించుచున్నది. 
ఎందుకనంగా ఆమెను సృజించిన (బహ ఆ మెరూపమును ముందుగా 
జిత్తరువులో దిద్దితీర్చి, యా చిితగత చ్యితణము తనకు నచ్చినపిమ్మూ 
ఏటనే యా రూపవతికిం (బాణసంయోగము వేసియుండనఅెను. తేక 
దందుండ్కు పదము మున్నగు నుపమానవ స్తువుబందలి కినల ఈం 


' 
కాలనామా కాలు. ల దానాల లు దాదా యదా దా 





TT TT PRT nC గాడ. FT TTT RR i నలుక saree Tae వత్తా ena మను అష నవా 


* సౌందర్యము వస్తా శీత మైనజేకొని, ' ఆత్మాశిత ము అలంెకోణ రైతు క 
కొదని “మెదట నా సేర్కొ_న్న విషయ మీట విస్పష్ట మైనది." 


ప్రీ జాలి జాన హృదయము 


_(దవ్యమును (ఆ నూతన బవా @) ఒక్క-టం “చేరి yy, ఆఅ సుకుమార 
(దవ్యమును జేశ ముట్టక, ఒక్క_ యా కాంతి (దవ్యసాధనము చేతనే 
(ఇది ఉపాదానకారణము) తన మనస్సుచే (ఇది నిమి_త్తకారణను) 
నామెను సృజించి యుండవలెను. 


= 


వై శకుంతలా సృష్టిరీతి పురాణ బహ్మయొక్క- సృష్టిరీతికంయె 
విలతణమైయున్నుది. కనుక ఈ సృష్టి, పురాణ (పాత్స సృష్టీకౌక , 
మజియొక నూతన బహా శ్రయొక్కం సృష్టిమై యుండవలెను. “అని 
విదూపవకా ! నాకుం దోంచుచున్నధి.” ఇట్లు (బవ్మాకు లభ గ్రముకాసి 
యద్భుత సుందరవస్తు సృష్టి స్వాతం్యత్యము మనకవి బహ్మ్మాకు లభ్య 
మెన కారణమువేతనే అభిజ్ఞులు “అపారమైన కావ్య (పపంచమునకు 
కవియే వక్తైక్షబవ్ళూ యగుచున్నాండొనియు. నీ కవిబవాగై తన 
కావ్య | పపంచమును దనకుం దోంచినరీతిగ మారి స వేయంగలండనియు ౫ 
నిశ్చయించినారు. పురాణ బవా a యథాపురముగ శకుంతలను పాంచ 
భాతికరూపనుతో సుఖదుఃఖ సమి శ్రశితముగ సృజించెను, కనుక 
(బహ లిపీ యగు కకుంతలకు “కారణగుణ న్యాయము” చే + పాంచ 
భౌతికధర్శములైన _ దుఃఖములు తప్పవు. కాని కాళిదాసకవి_ బహ్మచే 
స్పష్టమైన శకుంతలకు అట్టి పాంచభౌతికము (దుఃఖము) లేదు. కనుకనే 
కాళిదాస శకుంతలారూపము అనశ్యరమై, శీవల కాంతి దవ్యమయ 
శరీరముతో శాకుంతల కవితాంబరమున |భువతారయె వెలుంగుచునే 
యున్నది. మజియు నూర్వశీ రంభాడుల దివ్యరూపము పురాణ! బహ 
యొక్క. సుందరవ స్తుసృష్టికిం బరమావధియై యుండంగా నిప్పటి 
శకుంతలా రూపసృష్టి వై రంభాడుల రూపసృష్టిని ద్రోసిరా జనుచున్నది 
గాన, “గంభాదులను సృజించిన బహ్మకంు సీ శకుంతలను సృజించిన 

శ లప్రారే కావ్యసంసాశే కవిరేకః (పజాపతిః | యథా౭...స్మెరోచతే విళ రం 
తభేదం పరివర్తలే! 


4 “శొరణగణా? కాశ్యే 'సం(శామంతి” (తర్మజరిఫావ,) 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమారాభనము - విశ్వ(పేమము 8 


(బహ @ మతీయొక నూతన (కాళిదాసక వి (బహ కొవలసియుండ 
వలెను” అను దువ్యుంతుని యూహ యు కృియు క్షమ, శా న్ర్రసమ్మ 
తముకూడ వై యున్నది. పార్వతీ రూపస్ఫష్టిక ౦కు సీ కని శకుంతలా 
రూపసృష్టిలో సంపూర్ణ ముగ సిద్ధహ స్త సుం డైనాం డనుటకు ల్వట ఇతని 
“మానసి సృష్ట్రియ నిదర్శనము. “కనుకే ఈ కవిబహ్మ “అపరాశ్ర్రీ 
రత్నసృష్టి ... ' అని (బ్రహ్మచే యతి కవించంగ ల్లైను. 

ఈ కవీ బహ ఆకలా యా వినూత్న సృష్టిని విలోకించియే 
క శ్రీ చాణభట్టకవి తన *ీకాదంబదిిలో _(బహ్మయొక్క- 
చంలంగకన్నా రూపసృష్టిని భంగ్యంతరముగా నిట్లు భావించినాండు. 

“మవ్యేచమాతంగజాతి స్పర్శ్గదోషభయాత్‌ అస్పృశతా ఇయ 
ముత్పాదికాపజావతినా అన్యథా కథ మియ మక్షష్టతా లావణ్యస్య? 
నహికరతలస్పర్శ క్షశితానా మీదృశీ భవతి కాంతిః॥” (కాదంబరి) 

అంత్యజాతియగు మాతంగజాతి కన్యను జేతముట్టినచో పాపము 
కల్లును” అను సంశయముతో (దహ, ఆ మాతంగ కన్యను 'జేత 
ముట్టక యే నిర్మించియుండును. (చేతితో జేయనిది) మనోభావనచేతనే 
వేయంబడవలయునుగదా ! అని తలంచెదను (బాణక వి. చేతితోంజేసిన 
వస్తువుల కింతటి సాకుమార్యమును, వైగ నిగ్యమును (నిగనిగ) కాంతి 
మత్వము 'అను నిఏ మెట్లు చేకూరంగలవు1 కనుక నీ మతంగకన్య 
(బ్రహ్మయొక్క మానస సృష్టియె యుండనలెను.” ఇట్లు బాణభట్టు 
“మనసా” అను కాళిదాసు [పయోగమును జెప్పకయే డాని భావ 
మును భంగ ఫ్రంతరముగాం (బకాళింపంజేసి “కవి భావనా _పథావమూ 
విట మెజుయించినాండు. బాణభ ట్టుయుక్క- చై “అక్షి వతి” కూడ 
"కాళిదాసుయొక్కం “అక్షిష్ట బాలతరుపల్ల వలోభనీయంి” అను దాని 
నుండి గృహీతము శకానోపును. |పస్తుతమున శకుంతలా రూపము 
వింతగా వర్ణి ంచియు. దనివినొందక రాజు త దూపవివయక మైన 
రహస్యము నిట్లు విదూవమకునితో ముచ్చటించుచున్నాండు, 


86 కాళిదాస హృదయము 


“బద౦ంచ మేమనసివ ర తే.” (ఇదికూడ నా మనసులోనిమాటు) 
“అనా(థూతంప్పష్పం కిసలయ మలూనం కరరు పా 
రనావిద్దంరత్నం మధునవ మనాన్వాదితరసం 
అఖండం పుణ్యానాం ఫలమివచ త(దూస మనఘం 

జానే జ్‌ రరర కమిహ సముపస్టాస్యతి విధిః॥” 


(అంకం 2-109 


వనీ 
tq 


“నకుంతలారూప మింతవజుకు నేయ్లుక్షనిచేతను నా|ఘాణింపం 
బడని పువ్పము. బ్రక్లే తృదూపము వయొక్క-నీచేతి గోరును దాశని 
చిగురుటాకు 9, తదూపము బ్రంతేవజికు రంధము చేయండని 
రత్నము. శీ. (వావిిఫుట్టురత్నము) బ్రక్లే యది చవిమూడంబడ ది 
తేనియ. 4, అఖండ పుణ్య ముల ఫలము. 5. ఇట్టి నిరుపను, నిర్దుష్ట 

పమును అనుభవించుటకు _(బవ్మూ ఏ పుణ్యాత్నుని సృజించి 
యుంచెనో ? మతమా ! నాకు (రాజునకు) దెలియదు.” 

ఇదంతయు దుష్యంతుని మనసులోని మాటరుకచా ! నాయిక 
యొక్క పపుష్పము నూతనముగ ' వికసించి విలసిల్లుచున్నది గోస, 
ఈ నవకుసుమము నాఘాణించు నభిలాప నాయకుని మనసులో 
గూఢముగ నున్న ట్లిట సూచితమగచున్నది. ఇళ్లు యీమెరూపము, 
నఖతతములుబేని నవకిసలయము కనుక, నిట్టి కిసాలమువై నఖతుత 
ములు సేయు కోరికో లీతనిలో నీరికలెత్తుచున్న' వనవలెను. ఈరీతినే 
ఈ నవ్యరమణీయ రత్నమును ముందుగా. డానే స్వీకరింపవలయు నను 
నాస ఈ యవసీపతికి అ జన్భసిద్దమైన దే యనవలెను. “రత్న హోరీతు 
పార్టివః” అని అభిజ్ఞా లనుచుందురుగ దా ! ఇేవిధముగ [కొంగొత్త 
కేనియను ముందుగ జవిచూడవలెనను నాస లీ భూపతిలో దాగుడు 
మూత లాడుచున్నవనియు, నింతటి పుణ్యాలపంట వ్‌ పుణ్యాతు నకుల 
దక్కునో ? యని యీతని వేదన మధికముగు చున్నదనియు నీ శ్లోకమున 
సూచితములనగు చున్నవి. ఇటీ శ్లోకమును భావించిన కొలంది శృంగార 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమారాధసము = విళ్ళో పేను జ్ర 89 


భావములు మొలకలె త్రుశే కాక యిద్దానినుండి యు, 
కూడ నుదయించుచున్నమవి, నవవిశసితమైన యీమె | 
తన వీనూత్న సరస సౌరభములతో న 
సంగవలసియున్నుది. ఐనను నీ పుష్పము ఇంతదనుక ఏ యొక్క-నిచేతను 
నా ఘాణితము కాలేదు, నవికసితపుప్పు మిట్లారుల చేం డెలియంబడ 
కుండుటకు ఇట వదోయొక బలవ_త్తరకారణ ముండియుండవలెను, అట్టి 
కౌరణ మరయంగా నా కవగతమైన కారణ మిది. మధుక రాంగనలకు 
పూచిన సంపెంగపొలుపు అంటరానిజై భోగచావ్యా మగుచుండును. 
ఇక్షు ఇట శకుంతలా రూప పుష్పములోని పొలుపుకూడ, అన్యపురుష 
దృష్ట మధుక రాంగనలకు అంటరానిదే భోగ బాహ్యా మిగుటలో 
ఏంత యుండదు, వె నా భావమునకు మా కాళి డాసమహో5 వి చూపిన 
యుపప త్రి జూడుడు. 

“శమ ప్రధానేషు తపోధనేషు గూఢంహిదాహాత్మకమ స్తీ తేజః। 

స్పర్మ్శానుకూలా ఇవ సూర్యకాంతా _స్పదన్య తేజోఇఒభి 

భవాద్యమంతి॥” (శాకుం 2-7) 

అన్య తేజమునుండి పరాభవము కల్లినపుడే సూర్యకాంతపుమణులు 
మంఠిడినట్లు శాంతి పధానులై న తాపసజనులు పరాభవ వా వ్త్‌ సమయ 
ముననే. తమ శాపరూపమైన దాహాకి శక్తిని గనంబజచుదురు. (శకుంతల 
చబ్లనం జేంజిక్కి౦చుకొను మన్న విదూపకునితో రాజుచెప్పిన సమా 
భాన సందర్భములోని దిది). కనుక భారతీయ సతీమతల్లుల రూపపుప్పు 
ములు వారి పతులకు దక్క, పరులదృష్టి భంగాంగనలకు అంట 
రానివే యగుచున్నవని యిట స్పష్టమెనది. ఇట ఇంకొక విశేష 
మేనునగా పువ్పము చేతం దాకనంతవజకె డాని వీనూత్న వికాస 
ములు నిత్యనూత నములై, వస్తువిష్టము లై విరాజిల్లును. ఈ విశిష్ట 
విషయమునే “కీట్సు” అను నాంగ్లేయకవి యిట్లు తెలిపినాడు, (ఒక 
చి తములో. (చియురాలి చెంతనిలిచియున్ను (వీయుం శామెను దాంకక నే 
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యామెవైపు వలపుల జూపుచు నక్ష నిలిచి యుండుట యిట 
సందర్భము). 


“Bold lover, never, never canst thou kiss 
Thovligh winming near the goal yet, do not grvieve. 
She cannot fade, though thou hast not thy bliss. For 
ever wilt thou love, and she be fair.” 


“ పియుడు (పేయసికి అత్యంత సన్నిహితుండై కీమో బేక్‌ 
మును జూపగల్లినను, అతండు [వియురాలిని ముద్దిడ లేడు. అంతమా త 
మున నతండు ఖిన్నుండుకారాదు. మ_ర్త్యస్పర్శ లేనంతవణికు సౌంద 
ర్వుము తీణించదు. శృంగారా౭_నుభూతితో సౌందర్యము వస్తుసష్టత్వ్య 
మును విడిచి, పరిచ్చిన్నము, భౌతికము కాగలదు. కానన (సౌందర్య 
వతిని ముట్టక) ఆ స్థితిలోనే అతం డున్నచో శాశతముగా నామెను 
(బేమించగ లండు, శాశ్వతముగా నామె సుందరముగా నుండగలదు.” 

(చూ. శీ స్ట. సు బవ్మాణ్య ళా స్ర్రైగార సౌందర్యమినూంస) 

ఈ “కీట్సు”నకుం బదు నెన్నిదివందల వత్పరములకుం బూర్వ 
కాలములో నున్న మన కాళిదాస కపీందదుండు వై యాంగ్గకవి భావ 
మును దన అశాకుంతలములో--- 

“.... ముఖమంసవివ ర్తి పత్మలాత్యొః కథమప్యున్నమితం 

న చుంబితంతు” (చూ. అంకము 8ళ్లో 26) 
సహాజ సౌందర్య సజ్జితయగు శకుంతలా ముఖమును కాళిదాసు సాయ 
కునిచేం బై కెత్తించియు, నద్దానిని రాజుచే. జుంబనము చేయించకో 
తతందర్యమును వస్తు నిష్టముగను, శాశ్యతముగను సంరత్నీంచి, 
కీట్సున కీ సౌందర్య తత్త్వవేత్త మార్గదర్శకం డయ్యెను. మజియు 
మన కవి యీ నూత్న సౌందర్య దృశ్యమును దన దృశ్య కావ్యచి త 
మున. జి తించి, తలే ఇందర్య కుసుమము, యుగాంతముల వజుకును 
వాడకుండునట్లును, ఇప్పుడు పాంచభౌతిక శకుంతల లేకున్నను నామె 
కన శాకుంతలనములో? జితింపంబడి సజీవయె, నిత్యనూతనవుగు దివ్య 


(శీ కాళిదాస] సౌందర్య సమౌరాధనము - విశ్వ(పేమము 89. 


సౌందర్యముత్‌ దీపించుచున్నటును, అటి సౌందర్య వతిని దుష్యం 
గం లు 
తుండు. శౌళ్వతముగం బరనమాదరముతోం [జేమించుచు నామెను 
జుంవించక, తతె సందర్య మును వసునిపముగ వే కాపాకికటువు, నిత్య 
జాతి స్‌, 
ముగ జి తించి హమావీనాండు, ఇట్లు చి తగత, లేక కావ్యగత సకుంత 
లాది ప్మాతలు సజీవవ్య కుల లేక రూపములకంశు నిత్యములైై నిత్యా 
నంద చాయకము లగుచున్నటు కీట్సు బటు “తెలిపినాడు : 
aa) ట్‌. 


“Heard melodies are 57661, unheard are sweeter” 
గాయకుల గానములు వపినినంతవటుకె (పొడినంతవట కె మధు 


రములగుచుండగా, చితచి తితములై న గాయనసల గానద్భుశ్యములు 
చిత మున్నంతవజకును వీనులవిందుగ వినువించుచునే యున్నట్లు 
మధురతగము లగుచుండును, 

“కీట్సుియొక్క- వె భావమునకుంగూడ మూలము భారతీయ 
కవుల భావమే అనుట కీ కింది శ్లోకమే నిదర్శనము 

“ఆదిరాజ యశో బింబమాదర్శం (పాష్యవాజ్మయం | 

తేషా మనన్ని ధానేపి నస్వయం పళ్య నళ్యతి!” 
(శ్రీరామచందుండు. మొడలన మహారాజుల కీర్తి బింబము 
(సంస్కృత) నాజ్ఞాయము అను నద్దములో (బతిఫలించి. చేయడా 
రాజులు ఎదుట లేకున్నను, దత్కీ- రి దీంబము మాతము తద్యాజ్ను 
యాదర్శములో నిత్యసన్నిహితమై (పకాశించుచునే యున్నది. మహో 
కవులచేం దమ కావ్యాఒదర్శములో వర్శితమైన ((పతిఫలింపంజేయం 
బడిన) ఉత్తమనాయకుల యుదారచరిత నును బింబము, భౌాతికివ స్తు 
వింబమువ లం చా ళత్కాలికముగాం గాక నిత్యమై యందు. (బకాళించ 
చునే యుండును. అని భావము, 
ఇంక “అనా ఘాతం పుష్పం...” అను శ్లోకములోని పుష్ప, 
కిసలయ, రత్న, మధు, పుణ్యఫలములు . క్రమముగ, సురభిళ, సుకు 
మూర్క సుదీప్త సుమధుర, సుకీ ర్తమైనవై శకుంతలారూపముకంటు 
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నభిన్నములై యున్నవి. ఇట్టి విశిష్ట వ స్తుపంచక సాన్నిధ్యముచే 
నాయకునిలో నాశొఒనునశాగముల నినమడీంపంచేసి యీ కవి యామె 
లాభమునకై నాయకోనిం బూర్తిగం (బీలేచినాండు. కాని శకుంతల 
“అఖండ పుణ్యఫలము” కల వానికే లభ్యము కాగలదుకచా ! దీనితో 
తేసిచి త్త మింకను ఆమెకే యుత్తలపడినది. అతని యాస లింకను 
రాజు చిత్తములో రాజసము రగుల్హాన్నది- 
ఏక నిక నెళ్టునను ఈ ప్ర్రీకత్నమును 
సక రృవ్యమె యున్నది. వెంటనే రాజా 
క ల్పునముచేం బంవీంచి వేసినాండు. ఇట్టి 
వహుంతలనుగూడ ఆవకించి ఆమెను పతిధ్యానై క పఫరాయణ౭ 
గమ పిషమయలంపబగను ద మాసవేసినది. ఆమె యిప్పటి ఈూావనో 
ద్రానుత్క అమ శాంతేచి_త్తమును గల్లోలిత మొనర్చి విషయ వాగురలో 
నప జిక్కి-౦పలవేసినది అజో! యొావనజృంభణశ క్రి యంతటి 
వారినై నను జీకాకు పఅచునుగచా |! 


అంచిత మందాక్షంబులు ! సంచితదరహాసకొంతి 


సౌభాగ్యంబుల్‌ | 
20చితములు విషమదములు 
యౌవనభరముల్‌ ”* 
ఇట్లు మన సౌందర్య తత్త్వవేత్త ఛకుంతలయొక్క_. భాతిక సాందర్య 
సకంసంము నొక్కూమృడీగ నొలికించ్హి ఇటీ యసిర సౌందర్శతారళ 
WI త SPIES PERO AN. 
భావి దూర్యాసళాసమునకు మూలకములుగం జి తంతి, యుద్దిపన 
విభావ భావితులైన యీ నూక్ననాయికా నాయకులను ఒక్క-సాది 
కలిపి చూచినాండు. ఈయషకిణాముదశలోనున్న వీరి యూ కలయిక 
శేవల కాముత్వ |పధానమైనది, “యోహ్యేక సక్తస్ప జనో జఘన్యః?? 
అము సూక్తి నముషరించి కేవల “ కామ” పురుషార్థ జీవనము. మును 
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పీత శ్ర వామచ! చుసి గృహా లక్ష, ఒక్కా గృవాలమ్మీయేకాదు. 
ము. అ కమృుతదీపలవ్మీ; ఆనందల మే; రాముని 
అత Ns భారతీయ వనితా పోత ప్రత్య. రి లకీ; ఇట్టి 


Do Woe సట ఒక్క యామె విరహము మాత 

రృదమగుచున్నది బ్రిక్లే దుష్యంతునకు శకుంతలా విరవాము 
కూప దుర్భరోవై వము యామెయందు రాజునకు. బూజ్య భావ మతికయింప 
జేయుచున్నది. ఇప్పట్టున నామె తిరిగ తనకు దర్శన మిచ్చినచో సీతని 
స్య జీవితివ్న త 'మొక్కు-మ్మడీ డ్‌గం జిసళ్ళుదొడిగి కుసువమిత మె 


శ్రే. భౌతిక భోగ దృష్టి వి శోనే యొక్క-.డును భార్యను నిత్యముగ 
చతేకు,. ఇంక క | ఆధ్యాత్మిక పేమముచేం బతి 
అమెను. నిత్యముగ. (బేవింపంగలుచున్నాండు. ఇది నిజమే. ఇదివణు 
క్రీమొయం దతసికిగల భౌతిక చాంచల్య పేమ యి పుడు సరయు 
యాభధ్యాత్నిక 1 | చీముగను నిదియే విశ్వ ఉవముగను చమట బా 
భారతీయుల యాదర్శడాంపత్య మునకు వారజామణిని (ప్రణయ చేవతగం 
బూజించిన రామకృష్ణపరమవాంసయొక్క- యాదర్శదివ్య| పేను యే 
యిట (సబల (ప్రమాణము, 'ఇతండు తనభార్యను భార్యగా. (బేమించ 
లేదు, [పణయ చేవతగ నారాధించినాడు, 

ఇట్లు మన మహాకవి పశ్చాత్తాప తపస్పన్ని వేశములతో 
నాయికా నాయకుల కామవృ త్తిని మధించి ఏ రిరువురకుం జిత్త 
నొద్దిని సమకూర్చి పీరిని బబిత (పణయ |పకాళిత (_పవిమలమూరర్హు 
లుగ రూ+పొందించినాండు. ఇటువైని వీర్మిపేము వెనుకటివలె వికార 
ఏ పాదములను జనింపంజేయునదికాక నిర్శలమై, సర్వసంఘ పరివ్యా 
పమై, భారతీయ దాంపత్య (ప్రభావమును | బకాశింపంజేయంజాలి 
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చేయంబడినది.  ఇళ్లైహికవిమయములతో నాముప్య్టకవిషయములు 
మిళితములై యుండుట ఈకవి కవితలోని _పల్యేకలత ణము. 

చై విధముగ మనకవి, శకుంతలా భౌతిక సౌందర్యసర్యస్యముతో 
నాయకుని భౌతిక వాంఛల ేకెత్తించి, తపోవనమున కకారణబంధువై న 
శకుంతలను దువ్యంతుని- అంతఃపుర ప్రీరత్నసంయు కుని- (పేమ 
వాగురలో నొక్కవమూాజుగం జిక్కి-నట్టు చేసినాడు. శాఠ్య మెటుయగని 
శకుంతల సులభముగ రాజునకు జిక్కి-నది. ఇపు డీమె తన తొలిటి 
శాంతిపదమునుండి పతితయైనట్లుకూడ నామెకుం చెలియదు. కనుకనే 
యిప్పటి యామె పరిస్థితిని వర్జించుచు రపీం| ద క ఏం దుండు “అరణ్యక 
పువ్వమువై ' దుమ్ము “పడినను అది ఆ పుష్ప సౌందర్య మునకుం 
(బతిబంధకముకా లేదు” అని నుడివినాండు * కనుకనే యీ పృష్పదళ 
ముల నై సర్టికి శోభ, మాలిన్యయుత మైనపుడుకూడ చెక్టు చెదరక అక్షే 
(యథాపూర్వముగ) గిలిచియున్న ది. 

నైర శల్వ్యముతో నిత్య పకాశమానమైన యిట్టి స్వాభావిక 


సౌందర్యవిశేషమువు దుష్యంత ముఖమున మనకవి మొదట యిట్లు 
పలీకించినాండు. 


“ళుద్ధాంత దుర్లభ మిదంవపు రాశమవాసినో యదిజనస్య। 
దూరీక్ళతాః ఖలుగుణ్లై రుద్యానలతా వనలతాభి;”॥ 
(అంకము 1) 
ఈ యా, క్రమవాసినలయందు నైజముగ భాసించుచున్న రూపై భ 
వమ్ము అంతఃపుర ('ప్రీలకంగూడ అలభ్య మె యెనచో, సీ తపోవన 
లతలు తమ స్వాభావిక సుగుణగణముచే, నుద్యాననన లతలను 
"వెనుకకు సెట్టుచున్నవి, ఇట్టి సుగుణముల చేతనే ఆశమ కురంగము 
వలె భయసంచేవాము లెజుఎగని శకుంతల సులభముగనే రాజునకుం 


టంట గ ర లలల 
* “Dust settles on the flower of the forest. But in spite of it 
she easily reteins her own beautiful cleanliness’ 


(శీ కాళిదాస సౌందర్య సమారాభనము - విశ్వు(పీనముము రిక్ర 


జిక్కీ-నది. త్రీ, రవీం్యద కపీంద్రు( డనినట్టు “సులభముగ సంపా ప్లమై 

నది సులభముగనే సురిగిపోన్రును.” కనుక బ్రట శకుంతలా నుహ్యంతుల 

భోతిక = అస్థిర - శారీరక సంసర్షమును శాశ్ళతా౭._నంద దాయక మగు 
గ జ 9 ఇ ఇటో 

నైతిక (మానసిక) సమ్ముళనముగా దిద్ది తీర్చువలసీన భా ధృత యిక 

మన మహోకవిసె నున్నది. 


శకుంతల దువ్యుంత పరిణీశయెనవినమ్నుట తన ((సేమసా|మా 
జ్యమునకు ఒక్క- దువ్యంత సార్యభౌమునే సార్యభొమునిగ, జేసీ 
కొన్నది. ఇప్పు డామె వృదయమున ఒక్క. “ధువ్యంతు నకు” వినా 
మజీయీ యొక్కరికిని _ చెలిక త్తొలకు గాని తుదకుం _భాణాధిక మెన 
“వనజ్యోత్స్న”కుం గాని * చోటులేదు. సంకుచిత హృ దయములలో 
“విశ పేమము”నకు విశిస్ల స్థానము అలభించదుగజూా |! నొబ్దుగోజులలోం 
దన యంతుఃపురమునకుం దిసికొొని న ల్ళెదనని నా వెళ్ళిన 
నాథునివద్దనుండి మెట్లివా_ర్హయు రాదయ్యె, కనుక అనన్య మానసఘె 
శకుంతల పతిధ్యాన ముదిత చిత్తమై యున్నది. ఇట్టి సమయమున 
సులభకోపనుండై న దూర్యాసమహర్షి నచ్చి, తచేకచి త్ల యున్న 
యామెకు దుర్భర ణశాపమిచ్చి "వెడలినాండు. ఇట్టి శాప వో గృమగూడ 
నామె విన లేదయ్యా. ఈ కవి తన రఘువంశ కావ్యమునం జెన్పీనట్టు 
క పతిబధ్నాతిహి[ శేయ; పూజ్యపూజావ్యతి గ మః” ఘూజ్యులను 
బూజింపకుండుట తమ భావి _కేయస్సునకుం | బతిబంధకజీ యగును, 
కనుక నీమె దుర్యాసముని వివయమునం “జేసిన పూజాన్యరి| గమను, 
ఈమె భావి కేయమునకు విఘ్నము మాటినది, ఇ సంఘటన 
సాల నున కివింయ్యదునిచే బుద్ధి పూర్యకనముగనే నల్పించబడినది. ఇట్టి 
విపషమసంఘటసమునే మున వమహోకవి యిట కల్చించగున్న చో, 
శకుంతలయ్యుక్ష పూర్వ శాంతినిశేతన జీవిత గారనమంతయుం నింకొక 


* “అననూయా;_. త్వ్యయాకృత నామజేయా వనణ్యో నేతి ఏచాంనిస్నణ'స 
భకుంతేలా; ... తథా రది ఆత్మానమవీ విస్టురిస్యామి. (అంకము 1) 
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లాగునం బరిణమించి, శకుంతలను “భరతమాత” అను (పపంచ 
(పశ_స్తినుండి దూరము చేసియుండెడిది. 


ఒక్‌ వేళ మనకివి కరుణించి యూ నాయికా నాయకులను 
దూర్వాస పవాతినుండి కాపాడి పండువంటి కాపురములో వెంటనే 
(పవేశపెట్టినాం డనుకొనుండు. అప్పుడు శకుంతల తన పొంగారు నిండు 
జవ్యనములో రాజాంతఃపుగమున రాజీ పీఠ వమధివసించి, నిరాఘాట 
మైన తన యాజ్ఞ ను జలాయించుచు నామె తన భావిజీవితమును 
బూర్తిగ షు జ యంకితము చేసియుండెడిది. యావనము, 
ధనసంప త్తి, _పభుత్యము, అవివేకిత్యము అను సీ దుష్ట చతుస్థయములో 
గేయుకటి యున్నను అనర్గమున కది డా౭ిసూపఫుచుండగా నీ నాల్లును 
నొక్కచో * గనూడియున్నచో సచ్చట అనర్థ పరంపరలు దమంత 
దాము వలచివచ్చునుగదా ! ఇంతియేకాక శకుంతల, పతిగ్భహామున 
వెంటనే కాఫఘురమునేయ సమకట్టినచో భారతీయ పవిత (ప్రణయ 
(వాభనములోని గురుత్వ, మహత్త్వ, పటుత్య సంపదలు మన కింతగా€ 
'దెలిసియుండెడివికావు కనుకనే మన సౌందర్యవిద గణి (కాళిదాసు 
(కం1గొ త్తగాం గాంపురమునకు వచ్చిన యా సౌందర్య రాశి న్గకుంత 
లకు రాజగృవామునం గాసి తుదకు పతి చిత్తమున గాని (శాప 
సాధనముచే) రవంతయైనను స్థానము దొరకనీయలేదు. ఇశ నీమెకుం 
గణ్యా(శమములోంహాడ స్థానము లేదు. భారతీయ వనితామ తల్లులకుం 
బతిగ్భృవామున దాస్యమైనను గౌరవ పదమైనటే. కనుకం బతినిరా 
కృతయెన యిప్పటి శకుంతల యగతికయె “భవతివసుధే ! చేపిమే 
వివగమ్మ”ని దుఃఖంచుచు నంతర్థానమందినది. (ఇది పూర్ణభాగము) 

మ ; చేగాక్క సౌందర్యముకూడ శక్తి సక్తి మంత మై, 
చకితార్థతనందుటకు “త ఎ (ప్రఢమసాధనమైనట్లు మనము గిరిజా 


నాదా. ర లలాతానా లా దాలు వారగా 


శ కోరరొావనం ధససంప త్తి తిః (పభుత్వ మవివేకితా | 
ఏకె క మహ్యనర్థాయ కియు య; క (తచకుష్టయం” (హిదోపదేశనూ క్రీ 


(శీ కొళిదాస సౌందర్య సమా రాభనము = నిళ్ళో_ెపేమయు ర్‌ 


సౌందర్య వర్గ నాభాగమునం బెలిసిళొనియుంటిమి. ఈ తపస్సునక 
బవి|త వాతావరణ మత్యవసర మైనది. కనుక సారికి గారీశంకిరశిఖరము 
వలె నీమెకు మన కవిమహర్షికిం పురువతే తెవైంన మారీ చమవార్షి 
మొక్క దివ్యా శమము తపశ్చ్పరణానుకూలముగం జేసినాండు అట 
ఆమెవేం గఠినాఒతికఠినమైన తపస్సుం జేయించి తనుస్మఖమున సామె 
సౌందర్యా౭.హంకారకిల్సి వ మంతటిని మోాలిత ముం జేసీ, యాను నొక్ష 
వినిర్శల సౌందర్య విరాజిత విశ్వ! పేమమూ రి గయ బఏిణమి౧ పంజేస్‌ 
నాడు. అచ్చట దుష్యంతుని చి త్తములో నభిజ్ఞానాంగుళీయక' దగ్శ 
నముతోం బరితావా౬ఒగ్నిని _బజ్వరిల్ల 6 జేసేసాండు, థధర్భరశ గారి మై 
థు రాసన మధిష్టించిన తాను (దుష్యంతుండు) గ్‌ పూతచరి తయెడ = 
అక యమాయిక యెడం గావించిన దారు కృత్య ను దలంచిన 
కొలందియు నది వానియెడందను గార్చిచ్చున లె. గాల్సి పేయుచున్ను ది, 
తన గృహమునకు వచ్చిన తన గృవాలమని, తన కులాఇ భ్యుదయ 
లతని సీదాన నని వచ్చిన తన జీని తానం దాభ్య దయల (కీని, 
నిరాకరించి పొమ్తన్న తన (రాజు) యప్పటి యూ మోవాపస్రాబల్యము, 
ఆ యజ్ఞత, ఆ స్ట్ట్ట్రతి తిరోధానము తలంచిన ఫొలందియుం దనలో 
(దుత్యుంతునిలో) దుఃఖతరంగము లకి వేలములై పొంగి ఫొంలు 
చున్నవి. ఇట్టి పళ్చాత్తాపముచే రాజు. 
“సంరోపితెప్యాత్మని ధర్మపత్నీ త్యకా మయానామరుల (పతిషా, 
కల్పిష్యమాణా మహాతేఫలాయ వనుంధరాకొభ ఇవో ప్రవీశా॥” 
(6-24) 
“సకాలములో విత్తనములు చల్లుటచే గొప్పు పంటను (బసాదింప 
నున్న తన పంటవొాలమును దనచేశులార విడిచిఫ్పచి ఏన తెలివి వేని 
రై తువలె నేను (రాజు యు క్షకొలములో ఈ వీజాజఒచవావనము 
ఇ పతయే భార్యనళృమనం వటళంచున. ఇతర్యార్యం నంట 
గర్మ్యోభూ త్వే హజాయ తే”! (మనుసృతి) 


రి శాళీడాస హృదయ ము 


(శేతస్సునుంచుట) చేసిన కతన మహాఫలమును (సత్చుుతుని |బసా 
దించుటకు సిద్ధముగనున్న నా గృవాలశ్నీ డని వేతులారంగ విడిచి 
పుచ్చితిని” వై యుసమానమువే వసుంధరా” శబ్దము “శ్నేతి 
వాచక మె జక తం కల, శే శీదారేో అని తనభార్యనే సూచించు 
చున్నది. భా ర్యావాచక మైన యీ “వసుంధర “మహాోఫల|పదా। తి” 
కురా! ఎంతటి స్యారస్యము ! ఇంతటి మంచిపంట పొలమును దన 
చేతులార విడిచినరె తు యెంతటి యవివేకి ? కాని (ప్రబలమైన కార 
జాంతరముచేం దన పంటపొలమునే యీ రైతు తన కాలం దన్ని 
నాండు. తిరిగి స్మతిగలిగి, తన యవి వేకిత్యము తనకే తెలియంగల 
సుసమయము (పా _ప్తమైనడి. ఐననేమి ? “గ౫తజల సేతుబంభనమే”” 
ఇట్టి విచిత సన్నివేశముగల వై యుపమానబలముచే రాజునకం 
_బాౌప్రీంచవలసిన రెండు ప్రథాన (ప్రయోజనము లిట (శకుంతలా 
త్యాగముచే) భగ్నములై నవి, “సిద్ధమన్నం ఫలంపక్యం నారీ [పథమ 
రయావనం౦ | సువాసితంచ తాంబూలం సదోోగృష్టోతిబుద్ధిమాన్‌ ” అను 
సూక్తి చే శకుంతలా త్యాగ కారణముగ రాజునకు ఐహిక భోగరాహి 
త్య మే కాక్క “పు పున్నా మ్మా నరకా క యత ఇతి పు పు_త్త)ఃి అనునట్టు 
పుతోత్ప త్తికి ఆదికారణమైన యామెను విడనాడుటే, వంశవిచ్ళే 
దము అను రెండవ నుహాకనరి ముగూడం గలిగినది. అపు(తకుండై న 
సార్గవావావృత్యంత కల్పనచే నీకవి, రాజును మూర్భాపరవశళునిం 
జేసి యతడి రాజస నిరాసమునకుం దగినంత (పాయళ్సి త్తముతో 
రాజునకు “చిత్తశుద్ధి” చేకూర్చినాడు. భారతీయ పవిత్ర |పణయాను 
భవమున కీక దచ్చి త్ర తము ప్మాతమెనది. ఈ ళుభసమయములో 
సకుంతల విక _పేవు విరాజిత నిళుద్దగా తి = ఎంత దుర ర్ల భవ స్తు సువో | 
ఎంతటి యా రాధ్య మూర్తియో, తన (రాజు మైహకాముష్మిక 
సుఖంబుల శకెంతటి మూలకందమో దువ్యంతున కిపుడ యవగత ' 
మైనది. అట గిరిజ తపళ్చరణానంతరమున శివున కెంతటి సత్యసౌందర్య 
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రూపిణిమైనదో, యిట దువ్యుంతునకు శకుంతల ఇప్పట్టున నంత సత్య 
సౌొందర్యరూవిణిగ భాసించుచున్నది. ఇప్పు డొామెయొక్క_ సత్య 
నిత్య నిరవద్య సీరం ని స్తుల సౌందర్యమును జి త్తరువున రాజు 
చి తింపలేకున్నాండు. “యద్యత్సాధు న చి-కేస్యా (తియసే తత్తద 
వ్యథా | తథావీతస్యా లావణ్యం చేఖయా కించిదన్వితం”(అంకము 6 
కో 18) రమ్యాముకాని భాగమును దిద్దితీర్చి మనోహరముగం జేయు 
ఈుకుం జ్మితము ముఖ్య సాధనము, అట్టి చితములోంగాడ నిప్పటి 
శకుంతలా సౌందర్య సర్వస్వములో రేఖామా తమే చి తించుటకు 
రాజునకు సాధ్యమగుచున్నది. * అహా ! మనకవి యెంతటి సౌందర్య 
తత్స్వవేత్తయో కదా ! ఈ దివ్య సౌందర్య వైభవము *యతోవాచో 
నివర్తం తే” అను నుపనివషత్సూ కిని దలపించుచున్నది. ఇప్పు డీమె 
"రాజుయ్యుక్ష పవిమల (ప్రణయ స్వా రాజ్యమునకు ఏకె క రాజ్ఞి యైనది. 
ఇక రాజున శేకైక ధ్యేయ మోమెయే. ఇంక నీమె తనకు లభించు 
కుట్టు? కనుక సీమెకె విలపనమే రాజున కింక శరణ్యము. (శ్రీరాచు 
చంద్రుండుకూడ నిండుచూలాలై న సీతాదేవిని లోకారాధనమునకె 4 
అరణ్యములపాలు చేసి యామె (పణయమును దలంచుకొని యి'క్లే విల 
వించినాండు, 

“ఇయం గేహే లక్ష్మీః ఇయ మమృతవ రి ర్నయనయోః। 

అసావస్యాస్పర్శః నవుషి బహుళ శ్చృందనరనః । 

అయం కంఠే బాహుః శిశిర మసృణో మౌక్తికరసః | 

కి మస్యాన్నప్రేయో యది పున రసహ్మోన విరహః॥ 

ఉ. రా. చ, నాటకము. 

పన ఇలా పాడర కణము, విత్తనం న శ్రమ జెట్రో 
చులుకూడ చి(తించలేనంతేటి యద్భుత చి_తణము కలది” అని యిట ధ్యనించు చున్నది. 


4 “స్నేహందయాంచ సౌఖ్యంచ యదివా జూనక్లీనుపి | ఆరాధనాయ లోకస్య 
ముంచతో నా స్త్‌ మేవ్యథా” (1, రా, చ, నాటక ము) 
i$ 


09 కాళిదొసహృదయము 


వ్‌ నవామచలంలయనయువి గాయాల క్ష / 

సుతే శ్ర? మచంమ్రుసి గృహలమ్మ్‌. బుస్‌ గృహలమ్బీయేకాదు. 

అమె నె తముల క వ్చుతే పలమ్మ్‌; ఆనందలవ్నీ; రాముని 

కులాభ్యుడయల యు; భారతీయ వనితా పాతి వత్యకీ ర్మిలమ్నీ; ఇట్టి 

తన యన్షాంగలవే, ఎ సంబంధములగు చెయిదములన్నియుం దనకు 
టో 

(రామునకు) ఆనండజనకముశేగాని ఒక్క. యామె విరహము మాత 

మహుడు నుర్చరిమగుచున్నదడి ఇక్షు దుషుంతునకు శకుంతలా విరవాము 

) భి ల § 

ష్‌ దుర్భర న 

యుచున్నడి. ఇప్పట్టున నామె తిరిగి తనకు దర్శన మిచ్చినచో నీతని 
స జన ణే 

ఫు జీవిత LS మొక్కు-మ్మడీగ య జిగుళ్ళుదొడిగి కుసుమిత మె 


సబకిత మె ఫలించును, 
అావానీలీ oo ee శీ 
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మె యామెయందు రాజునకు. బూజ్య భావ మతిఫయింపం 


tab 


త్రో 


ar 


శివ. భొతిక భోగ వృష్టి శొనే రమొక్క-డును భార్యను నిత్వ్యముగ 


- 


Cc 


పేమించ లేకు. అంక నా మెయందలి అధ్యాత్మిక పేమముచేం బతి 
ఆమెను. నిత్యముగం (బేమింపంగలుచున్నాండు. ఇది. నిజమే. ఇదివటు 
క్రీమయం దతనికి౫ల భౌతిక చాంచల్య (పేమ. యిపుడు స్థిరమై 
యాధ్యాకిక |పేవుగను నిదియే విశ ఏ సేమగను, బరిణమించినదిగ దా! 
భారతీయుల యాదర్శడాంపత్యమునకు శారదామణిని (పణయ చేవతగం 


. 


\ YX కపప 3 స [| [ శ 
జించిన రామకృష్ణ పరమవాంసయొక్క- ".యాదర్శదివ్య మయే 
ట (పబల |పమాణము, ' ల్రితే(డు తన భార్యను భార్యగా + | బేవించ 
తేనా, | పణయ చేవతగ నా రాధించినాడు. 


2 


ఇట్లు మన మహాకవి పశ్చాత్తాప తపస్పన్నివేశనములతో 
నాయికా నాయకుల కామవృ త్తిని మధించి ఏ రిరువ్టురకు. జి త్త 
శుద్ది సమకూర్చి పిరిని బవిత | పణయ [పకాళిత (పవిమలమూ ర్రు 
లుగ రూపొందించినా (డు, ఇటువైని పేర్మి పేమ వెనుకొటివలె వికార 
ప పాదములను జనింపంజేయునదికాక నిర శ్రలమై సర్యసంభ పరివ్యా 
పమ, భారతీయ దాంపత్య (పభావమును | బకాశింపం జేయంజూలి 
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యున్నది. ' దుష్యం తునిదృష్టి కిపుడు శకుంతల మహిచూన్వికేమగు 
నొక డివ్య_పేమజ్యోతి, జీవనజ్యోతి, _పణయ దేవత. 


ఇప్పటికి మన కవీందుని యభిలపీతవుంతయు ఫలించినది. 

కనుక నిటువైని నీ పణయమూర్తులను ఒకయింటివారినిగం జేయ 
వలసియున్నడి, ఇందూకనియే నాయకునకు చేవేం,ద సహాయార్థ మై 
నాకలోక పయాణము కల్పితమైనది. ఈ సర్గోకయా తతో మ $ 
తమునకు . అమ _ర్యత్యము, భౌతిక మునకు. అధ్యాత్మిక తము పాప్త 
మెనవి. చూచుచుండగనే భూలోక మొక్కసారిగ స్యర్దలోకముగ 
పరిణత మెనది. ఇంద సమ్మానముచే _ నాయకునిలో దివ్యత్వము 
కజక్‌ వం దక దివ్య పణయలాభ పా ప్రి ' కావలసియున్నది. కనుక నే 
స్వర్గ్ణమునుండి వచ్చునపుడు మారీచమహార్షి ని దర్శించు కోరిక రాజు 
నకు గలిగినది. ఈ కోరిక రాజునకు. బు త్త్రొసండర్శన జనిత సమో 
దమునక శకుంతలా పునస్సమాగమరూప మహో౭_భ్యు డయము నకును 
మూలమైనది. * మహాత్ఫుల సందర్శన భాగ్యము మానవజీవితమునకు 
మహా౭ఒ_భ్యుదయ సంపాదనాసమర్థ మై మెనదిక దా! ఈ దివ్యా శమములా 
నై చేండ్ల శాలు డొకండు తల్లి పొదుగులోనున్న సింహళిశువును 
బలాశ్టారముగ లాగి దానితో నాడుకొనుచు దువ మ్యంతు నకు గన్నుల 
పండు పః గానువీంచినాండు. ఈ సన్ని వేశముతో రాజు చి త్రములోని 
భాతికస దేవా తరంగములు ఒక్కసారిగ నుచ్చలితము లై నవి. తుద. కా 
చావ్యంతి దుష్యంత్రునకు ఆతళజ్ఞానము (తాను అత్మస్వరూప మే అను 
జ్ఞానము; లేక ల. పుతేనామాసి” అని ఈ హెలుండు తన 
స్వరూపమే అను నిశ్చయజ్ఞానము) కలిగించి వానికి మాన పానందము 

నంతయు నొక్క సారిగం 'గలుగంజేయును, ఆత Es, గొన్న 








* “ఈ సన్ని వేళశకల్పనముచే మన 'మవాక పి” “ధర శ్ర([పజాసంప క్యేర్షగ్‌ ఈ న, య 
ముద్వహేాస అని ఆదిలో వరుండు శేనీన వాగ్చ్రానమును సార్థకముశని నిస గృవ్యనూక 
(పకారముగ భారతీయ. స... సం ఎతాలునూ నిట6- బోషించినాంకు, 
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వానికీ (బహీో్ట్టనందము సులభమేకడా ! ఇంక రాజు, ముక్తుం డెహిక 

బంధవిము క్తుండై నట్లు పిత్యాణవిము క్షి తో బుణవిము కిని బడయును. 

ఈ విముక్తితో నీ రాజునకు జీవనుగ్త క్తునకు మోక్షులతీ) పాప్తివలె 

వెన్వెంటనే శకుంతలా సమాగమరూప మహాభ్యుదయము చేకూరి 
నది. * ల్రప్పటి శకుంతలా రూప మిదిగో. 

“వసనే పరిధూసరేపసానా నియమక్షెమముఖీ ధృతై 5 వేణీ | 
అతిసిష్క_రుణస్య కుద్ద నీలా మమ దీర్హం విరహ్మవతం 

విభ ర్తి” (7-21) 

ధూళిధూసరితములై న వ్యన్ర్రములను ధరించి, కఠిన తపోనియ మను 

లతో. గృళించిన ముఖముకలదై ఒశేజడను ధరించి విశుద్ధశీలయొ 

యోా'మె, యతిక రినాతుష్ణండ నై న నా వీరహ్శవతము నిట్లు సాగించు 

చున్నది. (ప్ర్రీలకు “విళుద్ధకీలము” సత్యసౌందర్య సంపాదక మైనట్ల. 

“తథాపి తే శీల ముచారదర్శనే ! తపసి నామప్యుప చేశ తాంగతం” 

అని కుమారసంభవసూ క్తి వ్య కృమువేసి న ట్లిచ్చటగూడ “శుద్ద 

శీలా” అను విశేషణము శకుంతలా సౌందర్యములో సత్య, నిత్య, 

నిరవద్య, నీరం[ ? ధని స్తుల, సౌందర్యమును దోపింపంజేయుచునే యున్నది. 

ఇట్టిదియు నిత్యాఒకర్ష ణోల్లసితమెన టై , గ పీయేవు సౌభాగ్యఫలాహి 

భాగా? బు కాంతల కా లశ్రీతమై |పియుని నేతచకోరము 

కనుక నిప్పటి శకుంతలలో సీతని 

౨మెన - పవిత తేజ స్పందీ ప్తమైన- 

(మునందు నీంవాశాబకములు మానవులతో 

సంశ్షి ప్రములై. యున్న ని, మన్మధు “జొ 

షెంచుటచేతనే యీ కవి యాఠని3పై వజ 

మయమైన గృనామతో పవిత్ర తపోవన 

ప, సంబంధమును వొఠాద్యాకమణమునుండి.. 

a డ్రం మొనర్శ్భి నాడు, 
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దివ్యసౌందర్య మగపడుచున్నది. కనుక నాదర భక్తి భావములతోం 
గాడిన సవిత (పణయభావ మోూమెయెడం జూపుచు రాజు ఆ పతి 
(నతతో “ప్రియే క్రైర్యమపి మే త్వయి _పయుక్త మనుకూల పరిణామం 
సంవృ త్తం “ప్రాణేశ్వరీ ! నేను ముందుగ నీవిషయములోం జూపిన 
నా కౌర్యభాౌవ మిపుడు అనుకూలమైన పరిణామము కలదై నదిలని 
పలుకును, బ్రప్పటిశకుంతల నునభాగ్యముచే భరతమాత యెనది. 
ఈమలోని యిప్పటి ఉమ” వాత్సల్యరూపమై సర్వ జీవకోటి 
యందును సమానమై, ఇాళ్యతసౌజన్యముతో శోభిల్లుచున్నది. తనను 
విడనాడిన పతియెడ ఈ “భరతమాత” యొక్క- యిప్పటి (పవ ర్శనము 
(| భారతీయ, న్ర్రీలము ”” అనుకొనువారికి సర్వదా, సర్వధా అనుకర 
శీయము ఆదర +(పాయముకూడ నెయున్నది. ఈమె నై నై పీక సౌందర్య 
మిపుడు “సత్యమై లోక ోశివంికరమై నిత్యమై "తేజరిల్లుచున్నది. 
గొఖే” మహాశయుం డనినట్లు నవ వికాస విలసితములగు వాసంత 
ఫుష్పములు |క్ర్షసముగ తమపరిణామరూపములై న ఫలముల మధురిమ 
లతోంజెందిన సరససమే గ్రగనమువంటిజే శకుంతలా దుమ్యంతుల క్ర 
సుముహూర్త సమయమున జరిగిన నై లికసమేేళశనము. ఈ సమ్మేళనము 
ఈ దివ్యభూ మిలో దివ్య పణయస్యర్ల మైనది. ఇంక పీకి యా పవిత్ర 
(పణయము ఎప్పటికిని జలించనిది; కృశించనిది; వీడనిది. ఇంక వై 
పవితపరిణామనముతోం భూతలముకూడ కాళిదాస కమనీయ కవితా 
(పభావ గారవముచే నతిసహజముగనే స్వర్ణముగం బరిణమి౦చినది. 
వాసంతపువ్పనులే ఒక్కసారిగ ఒక్క-వోటనే ఫలము లై నవి. 


“The earth and Heaven itself in one sole ..name 
combine” అన్న నొఖే కవీం[దుని పద్యభావ మిట సార్థక మైనది. 


ఇంతవరకుం గల నొ భావములను వివరించుచునక్తట్లున్న శ 
రపీం[దకవీం దుని భావరత్నీముల గొన్నిటి నిటం బొందుపజి ఇెదను. 
The poet has shown here, as in Kumarasam- 
bliava, that the beauty that goes hand in hand with 
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moral law is eternal, that the calm, controlled, and 
beneficent form of love is its beat form, that beauty 
is truly charming under restraint and decays quickly 
when it gets wild and unfettered. 


He teaches us that the love of man and.woman 
s not beautiful, not lasting, not fruitful, 80 long 29 
it is self- centred, so long as it does not beget good- 
ness, s0 long as it does not diffuse itself into హాలు 
over son and daughter, guests and neighbours. _ 


The beauty that he adores is lit up by grace, 
modesty, and goodness, in its intensity; it is true to 
one forever; inits rangeit embraces the whole 
Universe; it is fulfilled by renunciation, oratified by 
sorrow, and rendered eternal by religion. In the 
midst of this beauty, the impetuous..unruly love of 
man.and woman has restrained itself and attained 
toa profound peace, like a wild torrent. merged in 
the ocean of goodness. Therefore such love is higher 
and more wonderful than wild and antrained 


passion, 

రపీం[దునివై యాంగ్ల మాతృక కిది శ్రీజా. ఫురుపోత్తము M. A. 
గారి యాం; 'భానువాడము. (చూ. కాళిదాసక విత్త) ) “ోధర్మమున కవిరు 
ద్ధముగా _ చీమభావముతోనడచు సౌందర్యము శాశ్వతమైనది ,,.'... 
వైవ్నంసా ఎడర్య మే నభ పద దె వత క. 2_కగ ణోల్చ సితేమైనది, నియను 
es నసంస్కృతేము నగు వణ త ణభంగురము. కపి 
యిట్టి పవి తెభొవములను కునూ సంభనమునందువలె నిందును 
(శాకుంతిలమును కాంళాసమ్మితముగా నుపేళించెను ... ... దంపతుల 


కు సాగరు తమైవచో 3 వట్టైసన శృలితముల టం వాత్సేల్య 


వో 


Cel 
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రూపమున: సంఘమునంగుం బివ్యా ప్తము కానంతవజికును డాని 
ట్టి సౌందర్యముగాని, ఇాశ్యతత్యముగాని, చరిళాస్థత గాని కేదనియు 
సీకాళి దాసమహోక వి ముక్తకంఠమున నుద్ధ్ది'పి. వెరు ,,. కాని కాళిదాసుని 
సౌందర్య జగత్తు జీవకళ నేం be సౌజన్యముతో శోభిల్లు 
నది; సాధుత్వమును సవదరించుకొన్నది; సువిశాల ఏ విశ్యమును సురుచిర 
'మభావముతో నాలింగన మొనర్చ్బుకొన్నది. కాళిదాస |పకిషాదిత 
సౌందర్యము త్యాగముచే సెదైిర చును, దుఃఖముచే నూత నత్యమును 
జొందును. తపస్సుచే దివ్యతేగము నొష్టంచును. ఇట్టి దివ్యసాంద ర్యా 
ర్స వమునందు నియమరహితములై న కామో,ది కృతా పవావాములు 
యట సంగమించి (భారతీయ) | పణయభావసిద్ధితోం బరిపూర్ణ తను 
అనుభవించును. సకల పపంచమును అట్టి దివ్యసోంద ర్యధామము గాం 
బరివ ర్రింపబడవలయు ననియే [శీ కాళిదాసకవీం| దుని యాశయము.” 
వి రవీం[ద కపీందుని యాశయములకు మన మహాకవి 
వాకుంతలనాటకము పూర్తిగ. బాతమైయున్నట్లు వై విషయములను 
బట్టి తెలిసికొంటిమి. 9 ట్రీ భారతీయుల పవిత్రే ప్రణయ ప్రాభవమును 
దన మహాకాన్యముల ముఖమున (బిపంచమునకు జూటి, భారతజాతిని 
తరత రాలవణకు. బటివ్యముగను, మహీ మా౭_నసితేముగను దిద్దితీర్చి, 
_(పపంచములో మనకొక | ప ల్యేకస్థాననును (బసాదింపంజేసిన కాళిదాస 
మవోకవికి నిజముగ మనమందజము బుణపడియుంటిమి, మజియు 
స్వార్థ సంకుచిత (పేమను విశ్వమానవ [చేమగాం బరిణమింపం జేసి, 
భూమండలమంతయు నేకకుటుంబముగ * నాదరభావనుతోం జూడ. 
గల్లిన - (పకృతియంతటిలో. దన శేమామృతము నొలికించి, స్థావర 
జంగనురూప పపంచ మంఠటిని సమానగారవముతో, సమాన_పేము 
తోం జూడగల్లి నజాతీయమహోకవి కాళీిదాసమహోకి వి. ఇట్టి జూతీయ 





లాలనగా నా నాలానావనాననానాననాన 


* “ఉదార చరితానాంతు వసు ైవ కటుంబకంటి 
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104. కొలీదాస పృదయ ము 

మహాక వియుక్క- కావ్యం చేశమూలనున నే భారతజాతియంతయు 
విశ్వమానవ పేమతో విశ్వబనీనమై విశ్వమంతటిలో విశిష్టస్థానము 
నార్జించుళొనంగల్లినది. కనుక మన జాతీయమహోక వి కవితను వివేచనా 
దృష్టితో నధ్యయనముచేసి, యాతని కావ్యములలోసి “విశ గపేమ”తో 
విశ్వమునకు - ముఖ్యముగ వైనావంటి దురహంకార పూరిత దుష్ట్రసంభు 
ములకు వెలుంగు బాటను జూపుట విజ్ఞుల కర్తవ్యమై యున్నది. 


ft 


సర్వస్య సద్భావనాజఒస్తు - విశ్వస్య కళ్యాణమస్తు. 


కీమ్‌ 
కాళిదాన హృదయము 
1 ట్రై Cr 
కాళిదాసు- (పకృతి సహజీవనము 
“ప్రకృతికిన్‌ భాష్యప్రజేతల్‌ కవుల్‌” 
మహాకవులు (పకృతిలోని రహస్యములను సుమధు5 వొగ్గుంభ 
నములతో పవరించి విస ఎప్ట్రము. సేయుచుందుకు. ఇట్టి మహాకవ్చలలో 
కాళిదాసు సో కనిష్టకయందు లెక్కింపందగినవాండు. (ప స్తుతములో నీ 
మహోక ఏ కావ్యపాాతలకుం గల “ పక్బృతిసహాజీవనము” ఎట్టిదో 
ఇంచుక కనుంగొందము. 
ఈశ్వరుండు తపస్సు చేసికొనుచుండంగా మదన, చేరణముచే 
వసంతుండు వచ్చి స్థాణ్యాగ్రమములో నకాలమున నిజృంభించును, 
ఇట్టి వసంత విజృంభణమును వర్శించుచు గాళిదాసు తన కునూర 
సంభవములో 
“లగ్నద్విరెఫాంజన భక్తి చిత్రం, 
ముఖే మధు (శ్రీ) స్తీలకం (ప్రకాశ్య 
రాగేణ బాలారుణ కోమలేన, 
చూత (స్రవాళొష్ట మలంచకారొ (కి సర్ప 20 క్లో.) 
“వసంతశోధ యనునచే యిట నొకలకీ, ఆ కోళా | పారవభ 
మనునచే యా శోభాలన్సీ హి. ముఖము. ఆ శోభలళో నొకభాగ 
మెన తుమ్మెదల జబారుజే యా శ్రీ ముఖమునంనలి కాౌటుకరచనలు. 
తిలకమను పువ్పమే యామెకుం దిలకము, చాలసూక్యుని ర కిమయే 
ఆమెకు లావెరాగము. మామికిచిగురే తదధరోస్థ్రము, 


అనం 


* “ప్పరాకవీనాం గణనాపసంోే కనిష్టీకాధిస్థిత "కౌళిదాసా|” 
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లావాశా* ముత  హామిడి చిగు రనెడు తన యధరోష్టమును అలంక 
ఉంయ కొనెము. మూాచితిరా ! కాళిదాస కావ్యలవీ ర (పకృత్యలంక 
అములణోం దన శొరీగరమును నలంకరించుకొని సాతాల బ్ఫమ్మీవలె కలకల 
లాకుచు. నెంతగాం (బకాశించుచున్నదో! ఇట కాళిదాస కావ్య 
లచే నలం ;బకృతిఐత్నీతో ఇభేవము వరి తమెనది. దీనిచే మానవ 
ళో ఆ ఈ డే లై = 
న్రదికముఇకోం బక్బిత్వషలంక రణ మే సవాజాద్భుతాలంకరణ మనియు 
Eu హి నె కము జీవి-చాటయ జీవితమునకు సవాజానంద 
ర్త me 


వాసంతప్తుష్పములతో నలంగృతయొ యిీిళుని 
చున్న సంద ర్భములో మనకవి తన కుమారసంభవమున 
హూ కిసిర్భ రితి దగ మాకృష్ణ హెమ ద్యుతి కర్థి కారం | 
ము కాక లాపికృత సింధువారం వసంత వృష్పాభరణం వహంతీ॥” 
(సర్ల వీ నో ఫ్‌ల్ర్‌ 

౧ ౧౧ 
నగరాజపు తి మణిమయ భూపణములకుం బదులు వసంతకాలిక 
పుష్పముల _ నలంకరించుకొన్నుది. అట్టి పుష్పములలో గొన్ని 
యా పెక. బన రాగ మణివాయాభర ణములై మించియున్న ని. ఇశ్షే 
యామె యలంకరించుకొన్న క గొండనోగు పువ్వు లా మెకు సువర్ణాభరణ 
ముల నై శమించుకొన్నవి. ఇమే యామె సింగారించుకొన్న 
సింధు హారప్తుష్ప ములు మాక్తికాభరణములను బోలియున్నవి. ఇట్లామె 

ఎ గ వావి Mn 


శ 
వ్యా? 
= uh 


| 
J 


యలంకిరించుకొన్న యప్పటి శుకౌాల వాసంత పుప్పాభరణములు, 

మణ్యాభరణములై చన్నాందాచున్నవి, కాంగా ఆ పువుబోడి పువు 
గొ తోం ర 

లభళోం బూనవై కానిళలోం చావిమై యిట్లామె, (పకృతిజీవితముళోం 
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దనజీవితమును మేళవింపంజేసి తన జీవితమును మధురవనుయము గావించి 
న ట్రిట మనకవి చూవిీనా(డు, 

ఇమ యాశ్యర సేవకై నగ రాజపు తి వచ్చుచున్న ప్కటి యొ మ్యా 
రమాలు వర్ణించుచు మనకవి 
“ఆవర్షితా కించిదివ స్త నాభ్యాం, వాస్తోవసానా తరుణార్క్యరాగం। 
పర్యా “న్ధపుస్ప స్తబకావన(మా, సంచారి రీ పల్ల విని లతేవ॥” 
(లి-5్‌క్సీ 
“తేతసూర్యుని ర క్తిమవంటి రాగము కల చీరెను గికిజ ధరించి _స్తన 
భారముచే సీవన్నమితయె వచ్చుచున్నది. ఇట్లు వచ్చుచున్న యా 
గిరిజాకన్యక  యెట్లుండె ననం గావలసినన్ని వస్వపత్రో నజలుచు 
వాలినన్ని పూగు తుల బరువ్రుతోం గాంచెమువంగి చిగుకుటాకుల 
సోయగములతో శోభాయమానమై, నడచివచ్చుచున్న లతాకుమారి 
వలె నున్నది.” ఇచ్చటి యుషమాలబలముచే నగరాజపు తి (పకృతి 
శోభారూవిణియె శరీరము దాల్చి నడచివచుుచున్న సామా త్పక్ళతి 
లవమ్నీయో యన్న ట్లుండలేదా ?! “*నూ-నవజీవితము, | పక్ళణితో 
గలిసిమెలసి (పకృతి పేమభావముతో నున్ననాండే యజ్టివారి జీవితము 
మధురమయమై సోయగములకు నెలవై మహి తొనంద నిలయమగునుి 
అని మహాకవి యిట నిరుపమానమగు నుపమానబలముచే సూక్ష్మ 
ముగ సూచించుచున్నాడని భావించెదను. తరువాతి శ్లోకములలో 
సైతము ఈ గిరిజ ధరించిన వాసంత పుష్పములు ఈమె సహజసాంద 
ర్యమును సందీపింపం జేయంగా నప్పటి యామె సౌందర్యము రతిచేవికిం 
గూడ సిగ్గును గట్రించుచున్న దంట. * ఇదంతయు గిరిజాక న్యకరెమొక - 
(పకృతిసవాజీవన (పఫావ భౌసితమేకదా ! 
ఇక్తు తపశ్చరణములోనున్న పార్యతి యంగములయందు విలాస, 
ములు కానరాకున్నవనియు నవి పీరుధము (లత లంచే ఏీశ్సీంపంబడు 
హను చూ. సర్లు 6 ఇ 9 నుంది 4; 2 7. ఈ 11, 2 10, 26 
గాలి సర్గ, 8- 80 నుంచి ఉ 74 మొ|| 
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చున్నవనియు భావించి మన మహాకవి యిట్లు నుడివెను. “గిరిజ తాను 
నియమములో నున్నంతవజుకుం దనకు విలాసగహణము యు క్రమము 
కాదని తపశ్చరణకాలములో దన యాంగిక విలాసములను జిస్ని 
లతీలందును, విలా; వీవీతము (మాపు) లను ఆండు లేళ్ళ దృష్టులయందును 
డాచుకొన్నదినలె నుండెను.” (చూ. సర్జన్‌ న్లో18). దీనినిబట్టి (పకృతి 
సవాజీవనమే మానవజాతికి సహజసందీ ప్రములైన చక్కని విలాస 
ములను (బపాదించునని _పస్ఫుటమగుచున్నది. మతజియు నీ దృశ్య 
మాన (పకృతియందు తున మహోకవికియల పుత్ర, సేవను పార్వతి 
ముఖమున నక డీట్లు | పకటించినాండు. 


“అకందితా సా స్వయమేవ వృక్షకాన్‌ 


“నిరిరాజప్పు తి తన పాలిండ్రవు బోలిన సీటికడవలతో: ద త్తపోవనము 


na 


లందలి చిన్న వృశ్రములక్కు బయస్సులను బోలిన పయములను 
(నటిని బోసి పు! (చేముతో నె వృతుములను దన చేతులారం 
జెంచెను. కనుకనే కుమారస్వామి పుట్టినపిమ్మటకూడ మొదట పు త్ర 
(ముతో బెంచిన యా వృజ్షములయడ నామెకు. బుత పేమ 
పోలేదు”. ఇట్లు స్థావరములయం దేకాక జంగమములయందును (లేళ్ళు 
ము ఈమెచూవపీన వాత్సల్య భావ మపూర్వమైనది. (చూ. 5-15 
ఇట్లు చరాచర (_పకృతియందు పార్వతికిగల “సవాజీవనము* 
మున్ముందు విశ చేమగా వికసించి పరిమళించును. మజియు హిమవ 
ద్వర్శ నములో కాళిదాసుని (పక్ఫ్‌తి వర్ణ నాపాటవముకూడ మానవ 


జీవితమునకుం (బకృకి సహాకార మెంత యవసరమో చక్కగ 


దోవించునున్నది, 
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ఈ హిమవంతుని విశిష్టతను రాయణారులై వచ్చిన స_ప్తర్షులచే 
మున మహాకవి యిట్లు పలికించును. “ఓ రాజా! పరత రూపములో 
నున్న నీ స్వరూప కాఠిన్యమంతయు స స్థావర (పర్వత) రూపములలో 
సమర్పితమై యున్నది. సత్పురుషారాధకమైన నీ జంగమరూపము 
మాయెదుట భక్రినవమమె నిలిచియున్నది. దీనిచే పకృతిరూపములలో 
దైక్యమగుట మానవుని సంపూర్ణ జీవికకుం (బతీకమని తెలియుచున్నది. 

ఇట్లు |పక్ళతితో “సవాజీవని” విధానమును బెలిపెడు పద్య 
ములు కాళిదాసీయములు కోకాల్ల ల కొమురు మిగులుచున్నవి. 
సీనిలో మచ్చున కొక శ్ల్‌ కార్థము. 

“పార్వతీ పాణి గహణానంతరమున అఆమెతోం గూడియున్న 
| నా వ్యరులకు ఫరత్కా.ల లక్షణములతోం గూడియున్న లోకమువలె 
ఇండెను/”” కనుక శరత్కాల లక్షుణములు లోకమునందును గన్పట్ట 
వలెను. చూడుడు. గిరిజ యధిక మైన ముఖచం[ దకాంతికలది. శరా 
లముకూడ నిర మైన చం దకాంతి కద్టియుండును. ఇట్టి చంద 
కాంతి సంబంధనుచే కలువలు చక్కగ వికసించును. గొజాముఖ 
చం దకాంతి సంసర్షముచే నీశ్యరుని న్మేతముల నెడు కలువలు సంతో 
వమువేం జక్కొ_గ వికసించినవి. ఇక శరత్కాలములో జలములు 
బురద లే నిర్శములై యుండును. ఇళ్లే ౦౮ాశ్యరుని చిత్తము అనెడు 
జలములు గిరిజ అను కరత్కాల సంబంధముచే నిర శ్రలములై యున్నవి, 
కనుక శరత్కాలములో, లోకము తల్లత్స ణలవీతమైనట్లు గిరిజాశర 
త్సంబంధముచే నీశ్యరలోకము తల్లక్రణలవ్నీతమై యుండెను.” (7-74 

“తయ్మాప్రవృద్దానన చంద్రకాంత్యా! ప్రఫుల్ల చతుః కుముదః 
కుమార్యా పసన్నతచే కస లిలశ్ళి వోభూ | తృంసృజ్యమానశ్ళర దేవ 
లోకః” (మా. కుం. సం. స, 74 శ్లో 

ఇట నిర్జల | ప్ళోతికల శరత్యా-లనుతో . సహజీవనము 
కల్లుటచేతనే యీ వినూత్న దంపతులకుంగూడ “చే త్రవికసనచేత; 
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(వపసాచాది సుమధుర శరత్కాల గుణములు కలి వారి జీవితము 
బు ౧ 
మూధుర్గమయము మహోనందనిలయయమె పరిఢవిలినది. దీనికి సహజీవ 
ra = pen ౧౧ 
నమే మూలమనుట వాటవరాదిడి కడా? 
ఇంకి నేఘసంజేశము లోని సవాజీవనము వీనులవిందుగా 
విందము. మధ్యే మార్గములో మేఘువకు రేవానదీజలసేవన మత్య వసర 
మని యవ్సుండు మేఘునకుం బెలిపెడు సందర్భములో 


oe ల శ్‌ అ లి 
“కసా సికె రంనగజమ దె రాంసితం వాంతవపషి | రంబూ 


టో న ళ్‌ ©“ ల. అగి జు 
కుఏజ,పతిహత దయం కోయ మాదాయగచ్చేః | ఆంత స్వారంఘన 1 
శంలయిణు-.- నాహంగా క ౧ణా కపాదోంభవతి పొ లఘు? 
అులయితుం. నానిలశుృకంతితా0౦ | ర్త 5"౦భివతి జూ లభఘిక 
[1 [క his స 


ఆగిపో. ౪ 

(మేభఘసం"జేకము సర్ష 1 శ్లో 20) ఓ మేఘుండా! నీవు వర్షిం 
చినవిమ్మట తిరిగి నీవు గకుత్వేము (బరువు) పొందుటకై. దారిలోసిక్రి 
శేవానదీజః ములను దావ్రము. ఆ జలములు పన్యప్తుశునుంగుల మద 
జలములతో. గలియుటచేం గొంచెము వెగటు ఇెంది యుండును, అట్టి 
లొ_క్రజః ములను సేవించిన సి స్నింక నేవాతము (గాలి కంపింపం జేయ 
జాలదు. లోపల నారములేనివాండు చులక్‌ నె నవా(డె లఘుత్వనును 

చా ర్త 

బొందును. కనుక పూర్ణత్యము గురుత్యమును గల్లీంచును”. ఇట 
“ పకృతితో సహా జీవన ము? మానవునకు ముఖ్యాతి ముఖ్యమ "ను 
విషయము |: తిభంగులుగా చెప్పుంబడినది. చూడుండు, 


ఒకటి: మేఘుండు. వఐర్దించినపిమ్మట చులకనై గాలిబెబ్బ 
ర్మ (ose 
కెళరగొట్లంబడును గాన ఇట్టి గాలీబెబ్బ శేకుండుటకే లోపట 
రి ఉం ద 
వీకుండకుండవతెను. 
వండు ; పుణ్యబీవ ముండు | పకృృతిసిద్ధములై న పవత నదీజలము 
లకు నేవించి పకృతి వీయుండై (పకృతి సహజీవన భాగ్య ముతో ధన్య 


జీవ యనసచుండును, 
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మూడు : వాంతి చేసికొన్న వాడు (వాంత వృష్టిః) వాంతి 
వెళ్ళినపిమట తప్పక కషాయము నేపించనలెకు. (తిక గాసి సితంశోయ 
మాాడాయ. ఇట్టి వానిని అనిలః=వాతరోగము పీడింపదు. స్త (తుల 
యిళుం నుతి) స్వతః శరీరబలములతేదివాడు రోగమునకు చులకన 
యగును. అనంగాం విండశ కి లేనివాడు సులభముగా రోగ గ స్తు 
డగును.” కనుక మానవునకు (బక్యతి సహజీవనము ఆరోగ్య భాగ్య 
(పదమై. వానికి సర్యాభ్యుదయ సంపాదక మగును. ఇది 'లేసివాండు 
సులభముగ దుఃఖభాగియె యినాపరసుఖములకు దూరుం డగును, ఈ 
శ్లో కారము మన మహాకవికి గల (పకృతి సహజీవన | పియత్యమును 
ము క్రరంఠముగ జాటుటకేదా * ఇంక్‌ క పః లి తోం గలిసి మెలంగిన 
వానికి ఐహీక భోగానుభవము మనః పమోదము నిత్యసన్నిహిత ము” 
అను విషయమును సూచించుచు వున మహాకవి యశునిముఖమున 
ని. ట్లనిపించును, 
“సివై రాఖ్యం గిరి మధివసె స్తత్ర వశ్రామ హేతోః | 
త్వత్సంపర్కా త్పులకితిమిన (పౌఢ పు చి కదంభై 8॥ 
యః పణ్యస్త్రిరతి పరిమళ ద్దారిఖి ర్నాగరాణాం | 
ఉద్దామాని (పసథయతి శిలా వెళ్ళిఖి ర్యౌవనాని! ” 

(మేఘసం దేశము సర్గ. 1 శ్లో 26) 
కీ మేఘుండా ! నీవు మాన్గాయాసమును నివారించుకొనుటను మార్ష 
ములో పచ కి అను గిరిని 'అధిష్టింపు ము. ఆగి సీ ra Vo 
ఇత పులకాంకురములు క లదయ్యెనా $ అనునట్లు వికసించిన చక్క-ని 
కదంబ పుష్పములు కల్టయుండును. _అప్పర్వతప్పు చతీయల యందు 
అయీనిసర్లాత్క-_ఫాపహోః | కృతశుద్ధేః (క మౌత్ప్చీతపేయాదేః పథ్యభో జినిః ! వాతాదిఖి 
ర్నబాధాస్యా దింద్రియైరివయోగినః 12 “ఇండియ నియమముచే యోగులకో ఇం(దియ 
ఇన్యమగు బాధ భేనట్లు పథ్యముగా మన్న వానికి వాతరో గాదిబాధ కలుగదు,” 
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(వొౌఢనిర్భర యౌావనపరీపాక | పాభవముగల భోగ స్రీలు తమ కనుకూ 
లురెన పీయులతోంగాడి - సుఖములం చేలి మునుంగుచుండగా 
వారు వసించిన శిలాగ్భవాములు వాసితములె యవి యచ్చటి నాగర 
కులయొుక్క_ యుద్రామమగు యావన (ప్రభావములు వ్య కృముసేయు 
చుండును, అట్టి శిలాగ్యవాములతోో ని నొప్పూచున్న నీమై 8 పర్వతము నో 
మేఘుండా ! “పరప వెడబుము బట యువతుల భోగ భాగ్యమునకు 
భాజనమై ప పళ్ళతిద్భశ్య (పకాళిశమైన యీ పర్వత ముయొక్క_ 
సేవనము లేనివాసికి ఇట్టి భాగ్యములను జూచు భాగ్య మబ్బునా 
ఇట్టి ee సంచరణ భాగ్యము లేని యువతీయువకుల కట్టి 
యశేచ్చ భోేగానుభవపా ప్తి యెట్లు చేకూట:గలదు ? ఇట్టి మహిళ 
భోగానుభవ భాగ్యము? బకయంోరు వారు (పకృతిదృశ్య భాజనము 
లైన యిట్టి పర్వతే, పాంతి 'చేశములను, సరి త్తటసైకత భూములను, 
ఉపవన భూములను “విహారయాత్ర” యను మివచే జేవించుచుందురు 
కచా ! కాయగా మానుపానంద, పా పీక్కి ? మాధుక్ణమయ జీవితయా శ్రా 


సిద్ధికి నిట్టి (పకృతి సవాజీవన విధానము పరమసాధన మగుచుండు ot 
So eee దె గిరివర్ల నముచే సూచింపంబడుట లేచా ? 


ఇట్టిచే మజీయొక సన్నివేశము అల కాపట్టణ వర్ల నా సందర్భ 
మున మన మహాకవి 


ఆ్రక్ష షన కా ధయ; (ప్రత్యహం ర్‌ _కృఠంఠై 
దుద్దాయద్భి ర్ల న్‌ కిన్నరై ర్య సార్ధం | 
వె (భాజాఖ ఫ్రం విబుధవనితా వార ముభ్యాసహాయాః 
బద్ధాలాపా een కామినో ; నర్విశంతో (2-10) 
కథ వ a మో అల్లో 
తమ యిండ్లలో నిధులు కల్పియున్న మ కౌాముక్‌ జనము 


అపర స్త్రీల నెడు వార, క్రీ తలతో సరససల్లాపములు సేయు చుందురు. 


మజీయు కమ ని ంకమాధుర్యములలోో క బేరలీ రి ని కీ ర్రిం చెడు 
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ti 
కిన్నర ఊలతోంాడి (యా కాముకులు వై! భాదెము 3 అడు 
నుద్యాన వనములో సుఖభోగము లనుభవించు చుందురు. 
అట కశామిజెనమునకు కిన్నర ప్రీతి భోగానుభవ పా ్లికి 
తదానం చానుభవసిద్ధికి ఆటపట్టయిన దీ యుద్యానవనస్థ పకృతి యే 
కడా 1 ఇట్టి | పకృతితో కామిజనమునకు సవాజీననము లేనినాడు 
వారికి. కిన్నర శ్రిలతో (చాప్పించిన ఆనందము కథావిహీవ'మె 
యుం౦డెడిదికదా ! ఇళ్లే మిగిలిన కాళి దాసీయములు మల్లీ కాపువ్సముల 
వలె నచ చటంబట్టి చూచిన నచ్చళు (పకృతి సహజీవన రూప సౌరభ 
ములను వెదజల్టుచు, మహితభావ మకరందములతో పాఠకుల కామెత 
(విందు) తొసంగుచుండును, | 
ఇంక రఘువంశ కావో ద్యానమును దర్శించుదము. డిలిప 
మహారాజు భా ర్యాసమేతుండై కులగురువగు వసిష్టుని యా శనుము 
నకుం బోవుచు వనములో 
తసగ్రప్సీ స్వఠవిందానాం ఏచి' విక్షోభశీతలం | 
ఆమోద ముపజి,ఘంత" స్వనిశ్వానానుకారిణం॥” 

న. (చూ. రఘు, సర్హ 1, క్లో శీలి 
“దిలీపదంపతులు వనములోని సరస్సలయందలి పద్భపకమళ ములను = 
వచికా సంపర్క-ముబేం జల్ల నై దమ నిట్టూర్పు వాయువుల ననుకరించు 
చున్న వానిని - 'బీల్చుకొనుచు బయనించుచున్నారు.” ఇట నీ దంప 
తుల (పకృతి సహజీవనము, సర్వ్యభూతములయందును అకా శ్రవలోకన 
భాగ్యము అనునివి ఏరి జీవితములకు దివ్యత్యే మొసంగంజూలి యున్నవి. 
బహిా 8 (కకృతితో పికి (పకృతి సమ్మేళన మందినది. 

“హైయంగవీనమాదాయ ఘోేషవృద్దా నువస్టితాన్‌ | 
లారా భాజక” అనెడు చేనులువే రత్నీతమైన దసటచే నీ యుద్యానమాన 
శ్రీ పీరు టకం (చ్మూశంభురవాస్యమ్‌.) సో 


111! శాొల్లీదాస హృదయము 


“ఈ దిలీపడంపతులు, అప్పుడే వెన్నకాచిన ఘృతమును అమ్మం 
దెచ్చుచున్న ముసలిగొల్లలను దమ మార్లములోనున్న వృత ముల 
నామ ధేయములను అప్యాయముగ నడిగి శకెలిసికొనుచు. బయనించు 
చున్నారు.” ఇచ్చట స్థావర జంగమరూప ప్రకృతితో నీ సార్వభౌముని 
సవాజీవన విధానము మేళనమంది, సర్వ్యభూతమయు.డై న విమ్ణువు 
యొక్క యంశ సంజాతత్వమును (బకటించుచున్నది. ఇప్పటి ఛువ్క- 
వృదయులై న కొందజకు ఈపాటి చెట్టయొక్క యోగమేమప్పచ్చ 
మూరర్భ పరిపాకమై న ట్లనిపించుంగాక, 

(పపంచగత వస్తువు లన్నిటిలో బరమేశ్యర కళను |బత్యశీ క 
రించుకొన(జాలీన డలీపమహో రాజువంటి కరుణామూ రులకు, - జీవ 
కోటితో సమ సుఖ దుఃఖభాగులై న యిట్టి పురుపో త్తములకు, జీవకోటి 
యొక్క- యోగ శ్నేమపృచ్చ నిసర్ల సిద్దమే కదా ! ఇట దిలీపుడు వృత 
ములలో బర మేశ్యర కళను జూడంగల్లన మహనీయుండు కనుకనే తన 
మార్లములోని ఇెట్లలోం గూడ దత్కళను జూచి వాని యోగజేము 
మారయల్లీ వాటిలోం దన _పేమామృతము నొలికింపం గట్టనాండు . 
ఇట్టి (పకృతి _(పణయిత్యమే యో మహారాజు సంతానమైన రఘు 
మహారాజులోయగాడ | బితీఫలించి పాదుకొన్నది, సరికింపుండు. గురు 
దవీణార్భియె తన సన్నిధికి వచ్చిన వరతంతు శిష్యునిగూర్చి రఘు 
మహారాజు కుశల[పశ్న చేయు సందర్భమున మన మహాకవి తన 
రఘువంశ ములో 

“ఆధార దింధ(ప్రముఖ్రి 8 ప్రయత్న 

స్సంవర్షి తానాం సుతనిర్వి శేషం 

కచ్చిన్న వాయ్వాదిరుపప్తవోవ 

(శ మచ్చిదా మా శమపాదపాొనాం[!” (సర్ష ర్‌ న్లో 6 
ఓ కౌత్సమహార్శీ ! మీ తపోవనములోని వృతములకు సుడిగాలి 
మున్నగు వానివలన నుప దవములు కల్లుట లేదుకదా ! మీరా వృత 
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ములకు గుదుళ్ళులో పీరుపోయుట మొదలగు (వయత్నములతో 
వానిని బుతులవలె. బెంచితిరి, అవి సంతతము మో [శమను బాపు 
చుండునవి, అట్టి మీ యూశమ వృతములు కుశలమేకి దా!” ఇట 
రఘుమహారాజునకు వనపాదపములయెడం గల నిస్స్వార్థ (పేను 
యతనిలోం గల “వసుశావ కుటుం బక”మ్మాను విశ్వ, కేమకు నిదర్శ 
నమై (ప్రకృతితో మానవజీవితమున కండవలసిన “సవాజీవన” సిద్ధాం 
తమును సిద్దాంతీక రించుచున్నది, 

ఇంక కాళిచాసు తన శాకుంతల నాటకములో జూవీన సహాజీవ 
నమును సం|గవాముగ సమివ్నీంచుదము. దుష్యంతుండు కణాశ 
మములోం (బవేశించినపుడు శకుంతల చెలిక త్తెలు వీనోదసంభాషణము 
చేయుచున్న సందర్భము. చెలి శకుంతలతో * 


“సభి। శకుంత శే ! త్వతోపి తాతకాళశ్యపశ్య ఆశమవృక్షః 
[మెయతర ఇతితర్మయామి యన్న వమాలికా పేశలాత్య మప్యేతేషా 
మాలవాల సెచనే నియు కా 

శకుంతలా - *సఖి ! నకేవలంతాకనియోగః అ స్ర్తిమమాపి 
ఖలు సోదర స్నే హపతేష (తండి యాజ్ఞ యేుకాక్క నాకును స్వతః 


ఈ వృకుములమెడ సోదర పేను కలదు. ఇట్లు ఈభావి భరతనూత 
యొక్క భావములో నిట్టి సహజ (పకృతి (పేమ, కాల్యముననే 
పాదుళొని పిమ్మట అచే విశ్యేమగాం బరిణమించినది. మన 
భరతమాతయొక్క- యీ (పకృతి మను కణ్వర్షి ముఖనున మన 
"కాళిచాసర్షి యిట్లు పలికించును. క 

* చెలి ఓ శకుంతలా! తం్యడియైన కౌళ్యపునకు ఈ యా్యశమవృతము 
నీకన్న నెక్కుడు (ప్రియమైనదని తలంచెదను. ఎందుకనియా * నవమౌలికా పప్పు 
నుకుమార సద్భళ సుకుమారగా(తివైన నిన్ను కూడ (తాత) ఈ వృత సేచనము అను 
కతినకౌర్యమందు నియోగించినాండు, 
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శభ 


పాకతుం న (ప్రథమం వ్యవస్యతి జలం యుష్మాఒస్వపీ కేషుయౌొ 
నాడ శ్రేప్రియమండనాపి భవతాం స్నేహేన యాపల్లవం | 
ఆద్యెవః కుసుమ్మవసూతి సమయే యస్యాభవ శ్యుత్సవః 
సేయం యాతి శకుంతలా పతిగృహం సర్వై రనుజ్ఞాయతాం॥” 
| గ ఇ ర్తీ న్లో 9) 
శకుంతలను అత్తవారింటికి. బంపుచు కణ్వుండు, నకుంతలకు సెల 
వొసంగుండని ఆశ్రమ వృతములతో నిట్లనుచున్నాండు. తీపోవనమున 
శకుంతలకు బంధువులై న యా[ళమ వృతములారా ! మోకు ముందుగా 
జలము లిడనిచే వ శకుంతల తొను ముందుగా జలములను (దావ 
'దలంపదో, పువ్వు లన్న మురిసిపోవు 'నే శకుంతల మీూయందుగల 
మైతిచే మో చిగురుటాకు నైనం | దుంప లేదో మికు పువ్వు పుట్టం 
గనే వ శకుంతల ఉత్సవము జగకిపీనదో, అట్టి మో యా_్తబంధువు, 


ఆ శకుంతల నేండ త్తవారింటికి వెళ్ళుచున్నది. మో రామెకు సెల 
వొపంగుండు.”” 


కాళిదాసుని ధరగ్మమాయని ౧ యా భరతమాత యుక్క- “వళ్ల 
మి” విశ్వవ్యా ప ప్త్రమై వి రాజిల్లీ నది. ఇట్టి _పేమకు, సరాలము ఈము. 
యొక్క- “పకృతి జీవనిమే యని పస్ఫుటమైనది కదా! మన 
భారతమాత (శకుంతల యొక్క పు[తులలో ధన్యాతుష్ణలై న వొడి 
యం'బే.తల్లి గుణము భోసించుచుండును. పందులకు 


“ధన్యా పిత్ళము ఖీ కన్యా ధన్యో మాతృముఖః పృమాన్‌ 1” 
అను సూ క్కియే నిదర్శనము 


ఓమ్‌ 
కారిదాసన హృదయము 


న A Ph 
బుతుసంహారము- కవితాసామ (గి 
ప్రీకృతివర్హ్లనాచణత్యము 

“చరాచర పకృతి” కవిత(జీవితమునకు, మానవజీవితమునకు 
వలె మంగళాలంకారమగుచు, తజ్జీఏిత వికాసమునకు విశిష్టకారణ 
మగుచున్నది. ఇట్టి *పకృతి”ని (పాచ్యపాశ్చాత్య కవు లెందరో 
ఎన్నో రీతులుగ వర్ణించినట్లు తచ్చరి తేలు చాటుచున్నవి, కాని యీ 
“పకృతి”కి సుందరము ఆరాధనీయము నగు నొక (ప త్యేశస్థానమును 
(బసాదించిన మహాకనవృలలో కాళిదాసమహోక వి, కనిస్టిక మై లెక్కింప 
దగియుండెను. ఇతండు తన కుమార సంభవాడి * కావ్యములలో 
“పకృతి”ని తన దివ్యక వితా కళా పభావముతో సుసూత్య్ణముగ 
సమోత్నీంచి, మానవ జీవితములో సీ (పకృతిని ఒక నుఖ్యాంగముగ 
దిద్దితీర్చినాడు. ఇతని కావ్యములలోని “_ఫకృతిోతో మానవ (పకృ 
తికి బలిద్ధము ఘనిష్టము నగు (ప్రత్యేక సంబంధము సమి్మళితమై సంతో 
భితమగుచుండును, బట్టి “పకృతి - (పణయిత్యము” నకు ఫీ కవియొక్క- 
తా "లికావ్య మనందగిన “బుతుసంహోరము” నాంది యనందగియున్నది 
ఇందలి కవితాసామ్మగి, మున్ఫుండు సునిశితమై చక్కని పరిణతితో 
వాసియు వన్నెయు గాంచినట్లు కూడ నీ తొలికావ్యము మనక 
విస్పష్టము సేయుచుండును. 

ఈ చిన్ని కావ్యములో గీషూాది వసం తాంతములై న బుతువు 
లాగును వర్ణితములై నవి. ఆయా బుతువ్రులలో చరాచర; పకృతి యెట్లు 

* అన్తి కళ్ళి ద్వాగిశేవః | ఆను రాకుమారియుక్క_ మాటను ఆధారముగా 
గొని “ఆస్త్య త్తరస్యాం3శి. ..”అని కాళిడాసు కుమారసంభవముతోో “*లఘు(తయి”ని 
( సారంభించెనండు, 
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శోభించుచుండునో, జీవకోటి, తత్త దృతు | పభావమునుబట్టి అప్పట్టున 
నెట్టి విభిన్నదశలకు లోనగుచుండునో, (పకృతితో మానవుల శెట్టి 
మధుర సంబంధము కలదో ఈ విషయము లిందు దర్పణములోవ లే 
మన యువక కాళిదాసుచే యథాతథముగం జూపంబడీనవి. (గీష్ణు రూ 
వనము? 6 | బారంభమైన యీ కావ్యాదిన్లో క మును గాంచుడు, 
“ పచండసూర్యః స్పృహణీయ చందమా; 
దా ఒవగాహక్షత వారి సంచయః । 
నాంతర మ్యాఒ భ్యుపళాంత మన్మథో 
అదాఘకాలోఒయ ముపాగతః ప్రియ॥ (| ఎ 1) 
గవ ల పకృతి ఉన్నదున్నట్లు ఇట వర్లితమైనది. ఒక ప్రియుడు 
తన వీయు రాలీతో “వనం విధమైన (గీమ్మ కాలము వచ్చినది” అసి 
శతెలుపుచున్నాడు. ఇచే _గీమ్ముర్ను వర్ణనము శాకుంతల - రచననూ 
నాటికి సంపూర్ణమగు కవితాశిల్పముతో నిగ్గుజేరి ఎంతగ ముగ్గ 
మోవాన మధురభావ భౌసితమై పరిమళించుచున్నదో. పరికింపుడు.. 
వె శ్లోకములోని “దినాంతరమ్యః అను చిన్ని దళమును గొని 
చన కపికులగురువు శాకుంతల (పసావనలో కన్‌ బుతువును గూర్చి 
గానము చేయుదును *” అన్న నటీ (పశ్నమునకు సమాధానముగా 
సూ తిధారముఖమున నిట్లు పలికించును. 


wm 2 


“a 


సూ(త్రధారః:-. నన్విమమేవ నాఒతి చిరప్రవృ త్తం ఉవభోగక్షమం 
గీష్మర్తు మధికృత్య గీయతాం తావత్‌. 
సం|పతిహి :_ 
“సుభగసలిలావగాహోః 
పాటల సఎసర్ష సురభి వనవాతా,ః । 
(పచ్చాయసులభని(దాః 
దివనాః పరిణామ రమణీయాః॥” 
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బుతుసంహారములోని (గ్రీమ్మమునకు జలము లింకిపోగా శాకుంతలము 
లోని (గ్రహమునకు జలము లింకిపోవకుండుకేగాక, (పాణికోణికి స్నాన 
లాభముచే “హాయి”” నిచ్చుచున్నవి. అచ్చటి గ్రహ్మపు దెబ్బకు 
మన్మథుడు కూడ శ కిరహితుండుకాగా నిచ్చుటి (గీవ్మములోని వన 
పవనములు పాటల కుసుమ సంసర్లముచేం బరిమళభరితములై, మననో 
ద్దీపనకరములై భాసించుచున్నవి. ఇట్లిచ్చటి [గీమ్మ వాసరములు 
నాఒ-తిచిర పవృ త్తము లగుటచే నుపభోగత్తమము లగుచు, జక్క-ని 
పరిణామముచే రమణీయములై , పఠితలకు సేం దియసంతర్పణము 
గావించుచున్న వి. 

ఇచ్చటి “పరిణామ రమణీయాఃి” అను పదము, *కాలిదాస 
కవితాకళ ఉత్తమ పరిణకితో నందరకును మనోనార మగుటకు ఈ 
“ శాకుంతలము * నిదర్శనము” అను విషయమును ధ్యనింపం జేయు 
చున్నది. ఇట్లీ కవీళుని కవితా పతిభ కుమారసంభవాదులలో మిసిమి 
"బేరి కమనీయతం గాంచుటకు వలయు కవితా సామగి యంతయు నీ 
తొలి కావ్యమునం చాదుకొనియున్న ట్లిచ్చటి _పతియొక శ్లోకము 
తెలుపుచున్నది. ఇందుల కొండు రెం డుదాహృతశులు. 

“నితాంత లాక్షొరస రాగరంజితై ః 

నితంబినినాం చరణై సృనూపురై: । 

పదేపదే హంసరుతాఒనుకారిఖిః 

జనస్య చిత్తం క్రియతే సమన్మథం!”(బుతుసంపబోరము 1-5) 
“యువతులు తము పాదములను లత్తుకరసముచే రంజితములు గావించి 
నడచుచు అందియల రవళితో వాంసకూజితముల ననుకరింపగా 
(వీయుల మూనసములు మదన పరవశము లగుచున్నవి.”” 

ఇట “ వాంస రుతాఒనుకారిభి స్పనూపురె శరణ ౩’ అను 
పదముల భావము కుమారసంభనములో నెంతటి శిల్పచాతుర్యముతోం 
జ తీతమైనదో క నుండు, 
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“సా రాజహం సై రివ సన్న తాంగీ 
గతేషు లీలాంచితవి[క్రమేమ | 
వ్యనియత (మతు కవదేశలుబ్దైః 


ఆదిత్సుభి was (సర్హ .1-లిక్సీ 
శ్రీల యందియల రవళి వాంసకూజితమువలె నున్నట్లు వర్ణించుట కపి 
సమయము. |పస్తుతమున ““వాంసలు, గిరిజామంజీరముల యందలి 
“మంజు లశింజితము”అను కళను నేర్వందలచినప్‌, ఒకరినుండి ఒక కళను 
చేర్యదల(చిన వాడు గురువునకు ముందుగ చేజేని “దశీణ” నొసంగ 
వలెను. అట్టి దవీణ నొసంగలేనివోం దనవద్దగల విద్యనై న గురువున 
కర్పించవలెను. శో ఈ సం|పడాయ మును బట్టి వొంసలు గిరిజనుండి 

* కరుకు భూషయా విద్యా ఫుష్కులేన ధనేనవా | 
అథవా విద్యయా విద్యా చకుక్షో నో పలభ్య లే! 

తనుుంజీర రవళిని అభ్యసింపంగోర అవి గురుదశ్నీణగ ముందు ఆమెకు 
దమ “విలాస గమనములు” అను విద్యను నేర్చెనట్లుం డెను, ఇట్లు 
కానిచో నీ గిరిజకు ఇట్టి “హంసగమనములు ఎట్లబ్బును ౯ ఇట్లు 
భావిలో కవి |పతిభా భాసితములై కవితాశిల్ప చి తితములైన 
మనోహర భానములకు బీజరూపము లీ కావ్యమున వలసినన్ని వరలు 
చున్నప్‌. 
ఉదా:--వసంతర్వు వర్షన సందర్భమున బుతు సంజహోరములో 

“పుంస్కోోకిలః చూతరసా=స వేన 

మత్తః (ప్రియాం చుంబికి రాగహృష్టః | 

కూజద్విరెఫో 2=స్యయ మంబుజస్థః 

(ప్రియం ప్రియాయాః (ప్రకరోతి చాటు!” (6-14) 
“పరుష కోకిలపతీ, చూతరసవుగెడు మద్యపానముచే మ త్తిలి, అను 
రాగముత్‌ 6 |బియురాలిని ముద్దిడుకొనుచున్నది. ఇక్తే పద్శమం 


దున్న తుమ్మెద, తన మధురకూజితముల నెడు నర్భో కులతోం దన 
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(వియురాలిని యలరించుచున్నది. ఇచే వసుతర్తు వర్షనము కుమార 
సంభవములో నెంత యద్భుతముగ, నెంత విశ్వ వోూపహనముగ విలసి 
'లైనో విలోకింపుడు. 

“చూతాంకురాన్వాద కషాయకంఠః 

పుంస్కోకిలో య న్మధురం చుకూజ | 

మనస్వినీ మానవిఘాతదక్షం 

తదేవ జాతం వచనం స్మరన్య॥” (3.82) 
తొలిరచనములో 6-14 వ శ్లోకములో మొదటి రెండు పాదనులలోని 
భావము ఇచ్చటి వసంత విజృ౧భణములో నాల్లుపాదములలో వికిస్కి 
వికసించి, సర్వస మోూళ్టహనముగ రంజిల్లీ నది. అట పుంస్కో-కీలమొక్క 
కి పువలని ఫలము, ఒక్క తన [వియురాలివజకే పరిమితము కాగా; 
నిచ్చటి వసంతములోని పుంస్కో-కిలయొక్క, చూతాంకురాఒ స్వాద 
కొషపూయ కమనీయ కంఠకూజితము, యావన్థహిళా_పపంచమునకుం 
దనాగ్దనవిఘాతదతు మైన మదనుని యాజ్ఞావచనమై చి_త్తచోరకముగ 
కొనిపించుచున్నది ఇట్లు ఇట ఉద్దీపన విభానవర్గ నముచే తత్ఫేల 
రూపమైన మన్మథ వచనము (శవణగోచరమగుచు, తద్విఫావ వర్ష 
నముయొక్క. రూ త్వ ము ధ్యనితమగుచున్నది. ఇంక బుతుసంహోర 
పద్యము (6-14) లో మూడు నాల్లు చరణములలోని భావము కుమార 
సంభవములో నిట్లు రసగుళికగా మారినది, 

“మధుద్విరెఫః కుసుమైకసాశే 

పపౌ (ప్రియాం స్వా మనువర్తమానః ....” (3-86) 
అట (ఛభమర|పిీయుండు ఒక్క తన కూజితములవేతనే |పియు రాలిని 
సంతోవెట్టుచున్నాడు. కనుక నట వారి పరస్పర పీతి మాటలవబిశే 
పరిమితము. కొని యిచ్చటి [భమర[వీయుండు వసంత_ర్హృ విజృంభ 
ణముచే రసపరవళతం జెంది, రసానుభూతిలాభమునకై తన (వీయు 
16 
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రాలితోం గలిసి కుసుమైకపాతలో  సర్వేం డియసంతర్పణముగ 
మకరందమును. అంగించుచున్నాడు. ఈ వర్ణ నముతో రసానుభూతి 
లాభము ఒక్క భమరదంపతులశే కాక, పరితృదంపతులకుం గూడ 
త దసానండదా౭.నుభ వము సులభ | పావ్య మగుచున్నది. . 


TT సద్యః పర నిరణతలయే........” 
ఎకు 


ఇట్లు పశుపత్య్యూదుల భావములనుగూడ చె విధముగ రసపర 
వశతం గావించిన యిచ్చటి వసంతవిజృంభణమునకు మవాగుల మాన 
క య 
సముతే మోహము. జెండినవి, శ ఇట్టి తరుణమున మానవుల మానస 
త్‌ (a బు స జర జ 
ములగతి చెప్పనలెనా ఇట్టి సర్వ మో్ళూహనకర వసంతే పకృతివర్ణ 
నమునకు వలయు కవితాసామ[గి యీ కవీశునకు బుతుసంహోరము 
లోని 6-14 శ్లోకములో పాదుకొని యున్నదనుటలో సం'చేవాము 
లేదు. ఇట్టి భావములను, శయ్యారీతులను (బకటించు శ్లోకములు ఈ 
ఠి oe) 
చిన్ని కావ్యములో నంతటను గనుపించుచునే యుండును. 


“జ్వలతి సవనవృద్ధః పర్వతానాం దరీమ 1... =... 

గపయతి మృగవర్షం (పాంతలగ్నో దవాగ్నిః॥ (1.2) 
ఈ శ్లోకములోని శెలీరీతి శాకుంతలము నాటికి జక్క-ని పరిణతిం 
గాంచి క, మకవితాసామ గితో నిట్లు సొంపెక్కినది, 


జో 


హత తెరుస్కంధలగ్ల్నై కదంతః | 


ధర్మారణ్యం (ప్రవిశతి గజఃస్యందనా౭లోకభీత $1” (1.81) 


d 
(ar 
es 

(cs 


వ్ర త్య జ్య wx i 
బక శ్రీమచ్వాల్నికి రామాయణములో _వఎసవణ సర్యతవర్ష న 
చేయుచు నాదిశవి వర్ని ర్తువును గూర్చి 


* “ పయత్నసం స్టంఫితి వ్యికియాణాం కథంచిదీశా మనసాం బభూవుః’ 
(కు, వురి త్‌-తీటీ 
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అగి రిక రగ మదరుర మ్య 
మయూరరవనాదిళం ! మాలకికుందగుల్నై శ్చ సింధువార 
కురంటకై  ! కదంబార్జునసర్దెళ్ళ పుష్పితై రుపళోభితం” 


తా 


పై రామాయణ వర్షనమును మనమున నిడికొని కాళిదాసు తన 
తొలి కావ్యములో వర్ష ర్తువులోని పర్వతములను వర్ణి ౦చుచు 
“సితోత్సలాభాంబుద చుంవితోపలాః 
. సమాచితాః (ప్రసవణై సృమంతతః | 

'ప్రవృ త్తనృతై్య శ్శిఖిభి సృమాకులాః 

సముత్చుకత్వం జనయంతి భూధరాః[” (బుతుసం. 2-16) 
“కదంబసర్జార్డున 'కేత్రకీవనం 

వికంపయం స్తళ్కుసుమాధివాసితః | 

సమీక రాంభోధరసం గశీత లః 

సమీరణః కం న కరోతి సోత్పుకం॥” (బుతుసం. 2-17) 
“మాలాః కదంబ నవకేసర కేతకీభిః 
ఆభయోబితాః శిరసి విభతియోషితోజఒద్య.... 4. 

(బుతుసం. 2-20) 
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ఇట్లు రామాయణ వర్ణ నమునకు శెలిలోన్న, ఈ* భావములోను దుల్వ 
ములగు రచనము లీ చిన్ని కావ్యములో నింక నన్నో యున్నవి. 
(చూ. బుతుసం. 2 సర్హలో 28, 24 న్లో ఫరతా్కా-లములో నదిని 
వరి ౦చు పటున వాలీ శ్రీ మహర్షి కిష్కింధా కాండమున (27 సర్దు 
భం వు యె 
“నాసిరె సిమిశి శ్చెవ వకుశ్రిః శే 3 ర్లవెః॥ 
అవి రాజ రా రా రిం 


రా యా 
వసనాఒభరణో పేతా (ప్రమదే రు భ్యలంకృతా క్‌ అశ జజ 


న నన కక 
అనా చాపలా. ఇనననననననణననోనని 


* ఇలిలో రామాయణం. కిప్కింధాకొండ 28 సర్ష ళో 21. బదేశెలి జబుత 
సంసోరములో సర్గ కీ శ్లో 8, 9 లలోం గలరు; 
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తన కవితకు మార్లడర్శక మైన వె రామాయణ కవిశయందుగల భక్త్యా 
దరముల చేతనే కాళిదాసు తన యీ |పకృతివర్ణ్శన కావ్యములో, 
శర త్కా లమును వర్ణించుచు 


“కాశాంక్లుకా వికచపద్భ మనోజ్ఞ నకా? 

సోన్మాద ద హంసరవనూప్పర నాదరమ్యా । 

ఆపక్వళాలిరుచిరా తనుగాతయష్టిః 

(పాపా శర న్నవవధూ రివ రూవరమ్యా!” (8- =) 

“చంచన్మనోజ్ఞి శఫరీ రళనా కలాపాః 

పర్యాప్త సంస్థిత సితాండజపం క్రి హోరాః | 

నద్యో విశెాలపులినాంత నితంబ వింబాః 

మందం (పయాంతి సమదాః (ప్రమదా ఇవా౭ద్య॥” (8-3) 
“దక్కని రూపముతో నొక నూత్న యువతివలె శరత్కా-లము వచ్చి 
నది.” కనుక నిందలి విశేవణములన్ని యు శరద్యువతులకు సరిపోవును 
చూడుడు. “శరల లక, 'రెల్లుపువ్వుల నెడు చక్కని తెలుపుచీశెను 
ధరించినది. వికసించిన పద శ్రములనెడు మనోపారమైన ముఖము కలది. 
' మదించిన హంసలయొక్క_ కూజితములనెడు అందెలరవళితో రమణీయ 
మైనది. ముగ్గ వారిన కాలిధాన్యసంపదత్‌. జూడముచ్చట గొల్పునది. 
ఇట్టి శరదృతువు రమణీయరూప రమ్యాయగు రమణివలెనే తెంచి 
నది.” (8-1) ఈ శరత్కాలములో నదులు (వరదలు తగ్గుటచే) 
మత్తలెన, తావలె మందగతులతో వయ్య్యూరముగ నడచు 
చున్న వి, బ్రందలి విశేవణములు కూడ వాహీనీ వవితలకు. దుల్య 
ములు. నదులు కూడ తమ కటిభాగమున, యీలవలె మెజెసెడు 
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మత్స్యము లనెడి మొలనూలు కలవి. ఇవి తమ తటములందు బారులు 
కట్టయున్న తెల్లని పతుల నెడి ముశ్వ్యాలహోరములు కొలని, విశాలము 
లగు నిసుకతిన్నెలనెడు పెద్ద పిరుందులు కలవి. కనుక నిట్టి నదులు 
కూడ వర్ణిత శ్రీలవలె మందముగ నడచుట సహాజమే కడా! 

ఈ నదీవర్ల నమునకు రామాయములోని నదీవర్ణ నమండలి 
“వసనాభరణో పేతా (పమదేవా భరతో 
మున్నగు వాక్యములు మూలములని భావించవచ్చును. వె “వసస 
శన్రార్థము బుతుసంజోరములో, నిచేసందర్భమున -కాళ్తాం శ్రా” 
అను వాక్యములో గలదు. (చూ, 8-1) ఇక బుతుసంహారములో 
నీ యాద్య శ్లోకభావము, కవితా పతిభతోం |బకాశించుచు కుమార 

సంభవములో నెంకటి (పోడమై రాణించుచున్నదో తిలకించుడు. 

“తయా (పవృద్ధాననచంద్రకాంత్యా 

(ప్రఫుల్ల చక్షుఃకుముదః కుమార్యా | 

(ప్రసన్న చేతస్సరిల శృివోఒభూత్‌ 

సంసృజ్యమాన శృర దేవలోకః॥ (కు. సం, 74) 
సర మేశ్యరుండు మధుపర్క- ములను ధరించిన వీమ్మట పార్వతీ చేవియున్న 
పెండ్లి వీటమిదం గూర్చుండును. ఇట్లు పార్వతీ చేవితోంగూడ్‌న పరమే 
ఫ్యరుండెట్లుంజెనో యీ శ్లోకమున మన మహాకవి చరావీనాడు. కనుల 
పండువుగం గాంచుడు. “ఇప్పటి యాశ్యరుండు గిరిజతోంగూడి, శర 
త్కాల లశ్సణములతోంగూడిన లోకమునలె నుండె” నని వై శ్లోక 
భావము. గీకిజకూడ శరత్కాలమువలె నధికమైన ముఖ చం దకాంతి 
కలది. ఈ చం! దకాంతి సంబంధము చే నీశర నేత కువలయమనులుూ 
వికసించినవి. ఇక శరత్కారములో జలములు *# ేరుకొనును. 


యానకం రమిరా బడల దాదాలతదాయు. 


* ళరత్కా_అములో అగస్తోదయముకొగానే యుదకములు లేరుకొనునని 
కాళిదాస నూ క్తి “_పససాదోద నూదంభః కుంభయో నేర హకాజసలి? 
(చూ. రఘువంశము 4_21) 
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ఇస్తు షస గిడిజయొన్క_ , సంసర్లము'చే నీశ్యగుని 
నమూనస జలములు ప సన్నములయ్యెను. ఈ విధముగా శరళత్కా-ల 
సంపర్క ముచే లోకము, శరల్తత్షణములు కలిగియున్నట్లు శరలత్న్ల. 
వంటి గి జయొక్క. సంప స్ట. ఈశ్యరుండ ను లోకము శరల్ల శు ౯ 

ములు కలిగియండెను,. బెరా! యా స్వారస్యముతో కూడిన డీ 
భావసంపద ! గిరిజ | పకృతి స్వరూవిణి. కనుక శరత్కా-ల (పకృతి, 
ఈ పకృతిరూపిణికంయె వేరుకాదు. ఈ పరమార్థము . పకటించుట కే 
కాళిదాసు గికిజను శరత్కాలముతో రూవించినాడు. లశ్లే పరమేశ్వ్వ. 
రుడు నిఆే్యన (క్యోరుడు; విశ్యభ ర్త; లో శేశ్వరుండు. కనుక పర మేశ్యరుండు 
లోక సరూ పుండు, కాన “ ఈశ్యరలోకము” అని యీ కవీకుండు 
ఈకని రూవీంచినాండు, 


“కాలో హీ జగదీశ్వర ౪” 


అను సూక్రినిబట్టి ఈశ్యరుండే కాలపురుము(డు. ఇట్టి కాలము కాలు 
లశ్‌ణములతో 6 గూడి సంపూర్ణ త్యమును బడసినది. దీనితో (పక్కి 
పురుషులు వీకిమైనారు. ఇటుపైని జరుగవలసినది సృష్టి. ఇట్టె కమా 
సీయసృష్టికి, ఆదికవి వాలీ శ్రోముహర్షి విమ్మట, ఈ మహర్షి యడుగు 
జాడలలో గమించిన కాళిజాసే వలంతి. ఇట్టి (పకృతి ఉం కోన 
ముతో కపికి నాముప్ణన సిద్ద కూడ చేకూరుచున్నది. వహిక్‌ ముగా 
వమూనవజీసితోము పకృతి జీవిరేముతో నె వైక్యము చెందినపుడే మూనవ 
జీవితమునకు సంపూర్ణ తము సిద్ధించునని “కాళిదాస హృదయము .?? 
ఈ యుదాహారణము చూడుడు. 


క్‌ ప్రభిన్నవె డూర్యనిభై స్నణాంకురె ః 

అరై) డా 
సమాచితా (పోతి తకందలీదశ్షై ర | 
విభాశి ఫశ్లేతరరత్న భూషితా 


వరాంగనేవ క్షితి కిందగోపకై ౪1” (బుతుసం, 2-5) 


బుతుసంహారము - కవితాసామ(గి IN 


“వర్హాకాలములోని భూమి, చాలతృణాంకూరములతో నలంకృతయై, 
వైడూర్యాది వివిధ రత్నములతో నలుకృతమయైన వేశ్యాకాంతవలె 
నుండెను” అనయా ఏవిధ కాంతులతో నొక్కక్క-త నొకొకాక్‌- 
తీరుగా వీరాజిల్లుచుండెను. ఇట _ తెలియందగిన విశేషము లివి, 
“వైడూర్య” శ్రబ్బముసకు “వైదూర్య” అని రూపాంత“ము కలదు. 
అనంగా విదూర బేశమునంధుం బుట్టిన రత్నము వై దూరము. ఇచే 
వైడూర్యము. “విడూర చేశమునందుం బుట్టిన రత్నము” అని బ్బ 
రత్నాకరము” తెలుపుచున్నది. వె తొలి కావ్యళ్లోకములో “ పభిన్న 
వైచూర్య నిభైః...... ” అని “పిన్న” విశేషణము |పయు క్ర 
మైనది. దీనికి “మొలచిన” అను నరము చెప్పవచ్చును. ఈ 
విషయమే కునూారసంభవములో నెంతచక్క-ంగ చిితితమైనదో ! 
చి త్తగించుడు, | 


“తయా దుహి[।త్రా సుతరాం సవితీ 

స్ఫుర త్రభామండలయా చకాశే | 

విదూరభూమి ర్నవమెఘశబ్దొ | 

దుద్భిన్నయా రత్నశలాకయేవ!ి (కు. సం, సర 1 న్లో 24) 
“ప్పుిటిగదిలో కాంతిమండలముతో దీపించెడు పు త్రికతోం గూడీన 
మేనక, (కొత్తదైన మేఘధ్యనిచే భూమినుండి పుట్టుకొనివచ్చిన 
రత్న పుమొలక చేం (_బకాశిం చెడు విదారపర్యత[పాంత భూమివలెం 
(బకాశించెను” ఈ వై డూర్యోత్స త్రిక నిదర్శన మిట్టున్నది. 

“అవిదూరే విదూరస్య గిరే రుత్తుంగరోధసః | 

కాకతాలీయ సీమాంతే మణీనా మాకరోభ వేత్‌1” (బుద్ధోక్తి) 
ఇట్లు తొలి కావ్యములోొని శీవల “పిన్ని” శబ్దము మలికావ్యములో 
నింత నిగ్గుచేరి కావ్యక ళల కమలా మున. (బకాశించినది. అట 
భూ మాతయొక్కం కేనల చాహ్యారూపమే కవికి గోచరమైనది. అడే 
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భావమిట అమూాల్య ము? బరిణమించినది. విీదూరభూమి, వైడూర్య 
మణిపుట్టినపుడే విశిష్టరీతితో విరాజిల్లును. అప్పుడే ఆ భూమికి “జననీ 
పదము సార్ధక మగును. ఆపుడమి కపుడే “లతనాలజాజ్జ” అను (పపంచ 
(పశస్తి ఫలవంతమగును. ఈ భూమివలె మేనకయు నీ పు తికారత్నము 
యొక్క. యుదయముచే “సవి తీ” శబ్దభాజనయై విలతణశోభతో 
విరాజిలైను. ఇంక [ పకృతిరూపములై న సర్వామధులయొ.క్ర యుత త్తి 
కీని తల్లియగు భూమాత్త్క ఈ యుపమానముచే (పపంచ జనులకు 
సం సేవ్య అగును. ఇక్షు _పకృతిరూపిణియగు పార్వతికి తల్లియగు మేనక 
కూడ అంతటి (పపంచాదరమునకం గ్రా తయగుచున్న దని యిచ్చటి 
యుపమానము ధ్యనింపం చేయుచున్నది. 

ఇట్లీ తొలి కావ్యము శెలిలోన్కు భావపరిణతియందును “ఇది 
“కాళిదా సుయొక్కా తొలికావ్యము” అను విషయమును (బకటించు 
చుండెను. “ఈ కావ్య మో కవీది కాదు” అనుకొనువారి కీ తొలికృతిలో 
(పతియొక శ్లోకము “ఈ కావ్య మిాతనిచే” యని చక్కగ సాత్య 
మిచ్చుచుండెను. 

సామాన్యదృష్టికి సీఠసముగా దోచు సామాన్య నిషయములు 
సై తము కవితాకళచే వెలువముతో సాంపవెక్కి, చవులు నొల్పుచుం 
డును, ఇటే కవితాతత్వము ; ఇచే కవితయందలి తీయందనము. ఇట్టి 
తీయందనమును మిటారించు మె త్తందనమే కవి తాకళ కొక యందము, 
గడ్డిపజక లు సై తము కవితామణి డర్పణమునం | బతిబింబించి వింత 
రుచు లొలికించుచు లోకహితబోధనములో (_పపంచమునశే | పతినిధు 
లుగం (బకాశించును. ఇట్టి పట్టులం బే కావ్యము కాం తాసమ్మిత మై 
యు త్తమోాపసబేశముతో లోకకల్యాణకారక మగును. కాళిదాసకావ్య 
ములన్నియు నిట్టివే యనుట ఇట ముఖ్యవిషయము. 

ఇంక బుతుసంహోరములోని బుతువర్ష్శనలందు గల కొన్ని శ్లోక 
ముల భావమును జూపి యో వివమయమునుండి ఏరమింవపెదను, 


గీింష్మ్మర్తు వర్ణనము (వఠమసర్ష) 


ఓ పియా! ఇదిగో (ీష్యకాలము వచ్చినది. ఈ కాలము | పచండ 
సూర్యుండు, ఫోరందగిన చం దుండు గలది. ఈ కాలమున అందరును 
సర్వదా స్నానములు చవేయుటవే నంతటను దటింగిన జలములు కలది, 
ఇప్పటి (పకృతి, సంధ్యా కాలములందు రమ్యమైనది. శాంతించిన 
మన్మథుడు కలది. (1-1) 

“ఓఫియా ! ఫో ఈ శీమ్మర్తు వుళో మంనుకుండల కాక 
దపింపంబడిన భూమినుండి దుమూరములతో. గూడిన సుడిగాలులు 
మండలాకారముగ లేచి వ్యాపించుచున్నవి. ఇట్టి భూమి, పియా 
విరహసంతప్త హృదయులగు పథికులకుం జూచుటకునై న శక్యము 
కాకున్నది. (1-10) 


(గ్రీష్మ ర్తువులోని మృగములు -_. జంతువులు 


“ఈ (గీష శ్రకాలములో వనములలోని లేళ్ళు మండుకెండలచేం 
దపింపంబడి, అధికమైన డావాముచే నెండిన బౌడలుకలవై, తమకు 
కొలది మారములో నగపడుచున్న నల్లని కొండనుజూచి “అదియే నీక” 
అనుకొని యింకొక వనములోనికిం బరుగిడుచున్నవి.” (1-11) 


“విలాసవతులు మోహజనకములగు తమ విలాసలచేతను, 
చిర్నగవులచేతను కొంశుచూపులచేతను విరాళిగొన్న పథికజనుల 
హృదయములందు, చంద్రాలంకృతలై న సంధ్యాకాంతులవలె మన్శథో 
దీపనమును గలించుచుండిరి.” (1-12) 

(టు ౧ 

“ఈ “కాలములో సూర్యకిరణములచేః దపింపంబడీనసర్పము, 

నూర్చమందు కాలినదుముచే మిక్కిలి కాలుచున్న పొట్టకలదై, నంచిన 


ఖా క అబ కాన కూల. పాలా. వా లనాలన. చవట 


శే? 


180 కోలిదా న హృదయము 
తలయు, వ్యకగమనను కలవై మూటిమాటికి నొగర్చుచు నెట్లో వెళ్ళి, 
నెమిలీపింఛము కిందికి జేరుకొనుచున్నది.” (1-18) 

“కింపహామ్ము గొప్పడావాముచే వ్నీణించిన పరా కమముక ల దై క 
యెక్కు-వగ నొగర్బుచు, దూరముగ చావిన నోరుకలదై నాలుక 
నాడించుచు, జూలు కంపింపంజేయుచుు దన సమోపముననుసన్న్మ్న 
నేనుంగులనుమై తము చంపనుంకించుట లేదు”. (1-14) 

“ఇట్టి _గీమ్ముమునకుం చాల్పడిన వనుంగులు గాళుభుదెబ్బ కు 
లోనై, విపాసతో సీటిని వెదకుచు | పక్కనున్న సింహములకుం గూడ 
నివి ఛభయంపడుట లేదు.” (1-15) 

“నిప్పువంటి సూర్యకిరణము లచే వాడీన బాహాంభ్యంతరము లు 
కల నెమిళ్ళు, తమ పింఛములలో తలలు చాచికొనియున్న సర్పములను 
సెతము చంప నుంకించుట లేదు.” (1-16) 

“వరావాగణము ఇప్పటి యండకు (కాగి ఎండిన సరస్సులను 
దమ సపెద్దముమైలతో _తవ్వుచుండగా, “నవి భూమిమీద నుండజాలక 
పాతాళమునకు బోవుటకో” యనునట్లు వాని యా త్రవ్యక మగపడు 
చుండెను.” (1-17) 

“మందుటుండలకు ఉడికిన సరస్సులలోని బురదనీటినుండ్‌ి 
కప్పలు ఎగికివచ్చి, దప్పీగొన్న సర్పముయొక్క_ పడగ గొడుగు నీడకు 
పచ్చియున్న వి, » (1-18) 

“మహిపము లీగీవ శ్రముచే వీపాసావీడితములై చాపిన తవు 
నోటినుండి తెల్లని నురగలను [గక్కూచు, నెజ్లని నాలుకలను వాపి, 
' నీటికె తలలెత్తుకొని, కొండ గునాలనుండి వెకి వచ్చుచున్నవి. »(1-21)y 

“అకులన్నియు రాలిన శెట్లవై పశ్నీగణము ని, దించుచున్న ది. 
కపిక లము పౌదిిండ్రకుం చేసకున్నది, చమరీమ్భుగములు నీటి 
నలు వె వై ఫుల కు. దిరుగుచున్నవి. 'కరభమృగతతి తమ వ; (కత మాని 
నూతినుండి నిటిని అందాకొనుచున్న ది, § (1-23) 
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“వికసించిన కుసుమపువ్యు ఈ వలెను చిందూరము వలెను 
అధికారుణ కాంతికల దావా౭గ్ని, |పబలమైన వనపవన వేగముబే 
'వేగముకలదై, (పక్క_నున్ను వృషోల తాదుల నొలీంగనము చేసికొనుట 
యందు తొందరకలదై అన్నినై పులనున్న భూములను తగులంబెట్టు 
చున్నది.” (1-24) 

“వనములో నొకచోట పుట్టిన యగ్ని పర్యతగుహలనుండి 
వీచిన గాలికి | పవృద్ధమై మండుచున్నది. ఇట్టి చావా౭_గ్ని, ఎండిన 
వెదురుపొదలను జేర "ఫెళ ఫెళధ్యనుల గావించుచు వెన్వెంటనే యెండిన 
గడ్డిటీడులను చేరి తీగులంబెట్టుచ, నా [పాంతములందున్న మృగముల 
నన్నిటిని నశింప 'జేయుచున్నది.” (1-25) 

“ఈ దానాగ్ని బూరుగు ఇెట్ల వనముంజేకి పెరిగి పెద్దదై అచ్చటి 
వృక్షముల తొ రలలో జేరి మండుచ్చు బంగరుకాంతికలదె | పకాశించు 
చున్నది. + ఇంకను నిది గాలికి వ్యాపించి ఎండుకొమ్తలనుండిీ పాకుచు 
వనమంతయుం దిరుగుచున్నది.” (1-96) 

ళ్‌స్ద ట్రదావాఒగ్నిచే తవింపబడిన గజ గవయ, సింహోది 
మృగములు తమ పూర్వపు వై రమును విడిచి, మిత్రులవలె నొండొరులు 
గలిసిన వై, కాలిన భూములను విడిచి నదీపాంతము జేరుచున్నవి.” 
(1-27) 

వర్ష ర్తువర్షనము 

కరీ పీియురాలా ! కావిజనులకు( వీియమైన వన్దాకాలము 
రాజలతీణములతో కూడీవచ్చినది. అబెట్లందువా ! రాజువలె నిదియు 
నల్లని మేసఘుములచెడు మదించిన యేనుగులు కలది. మెజుప్పులనెడు 


క అ లు లా శక ఫనననుతైను!. 


mre 





* చూ “నామలింగాను కాననయి” అను అమరకోళము. 
4 తొ(రలోమండు మంట తెల్లగా నుండును, ఇది కాళిదాసుయుక్క_ (పకృతి 
ఫరిశీలఅనకు పరమ (ప్రమాణము, = లగ ఖా 
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జండాలుక్కు ఉసనుూ లను ఛేరీధ్యనులును (ప్రత్యేకమైన నోభయు. 
గలది. కనుక నీ వర్ణాశాలము వచ్చుచున్న రాజువలె నున్నది,” (2-1) 

“మేఘములచేత ఆకాశ మన్నివై పులను అఆవృతమై యుండెను. 
ఆ మేఘములు కొన్ని చోట్ల నల్ల కల్య రేకుల కాంతిని పోలియున్నవి, 
కొన్నిచోట్ల కాటుకరంగున్కా మరికొన్ని చోట్ల గర్భిణీ క్రీల _స్తనాఇ- 
గముల కాంతిని కల్టియున్న వి.” (2-2) 

“మేఘములు, మెజుపు లను నారి తాడుకల యిం[దధనుస్సుల 
నుండి, వర ధార లనెడు వాణవర్ష ముచే పథికుల మానసములను 'శ్లేళ 
పజచుచున్న వి.” (విత్త 

66 క్ర వర్షాకాలములో భూమి, వైడూర్య మణులను బోలిన 
పచ్చగడ్డి మొలకలచేతను, అరటియాకుల కాంతులవేతను, ఆరు. ద 
పుర్వుల చేతను నంతటను వ్యాప్తమై, అన్నిరకముల రత్న ములచేతను 
నలంకృత యిన వేశ్యా శ్రీలనలె పకాఠశించుచుండెను, (2-5) 

“ఈ కాలములో నెమిలిగుంపులు మనోహర మేఘధ్యనుల 
కాళించుచు సం; భమములతో తమ పింఛములను విప్ప నృత్యములు 
సల్పుచున్నవి.” * (2-6 

“ఇప్పటి నదులు, బురదనీటి [పవావా వేగముచేత తమ 
నా|శయించిన తీరస్థ వృక్ష ములను గూల దోయుచు, జాతిమా; త 
విలాసలతో కూడిన దుష్ట్రక్ర్రీువలె తొందరగా సము[దుని గూర్చి 
పయనించు చున్నవి.” (2-7 

“వింధ్య వనభూములు చిగర్నిన చెట్టచేతను, లేళ్ళ నోతి 
నుండి జూరు వ్రర్యదనీలముల కాంతికల లేత పచ్చగడ్డి పరకలచేతను 
నలంకృతములై , మూపరుల చి తమును మూారఠరగొౌనుచున్న వి.” (2-8) 

“ఈ సమయాన అభిసారికా శ్రీల, మేఘుములచే నంధకార 
బంధురములై న రా|తులందును మెజుపుల శాంతిచే చూపబడిన 


క. చ మనకా మానాన బనానా అవకు నాల గాగాజ వదతాం నాలా యాలకకాాకాా రానా డానా చదల నాననా అజాాలములాజ జాతా 


* మరఘూర వర్గనమన్ను మన కెనికి ఎక్కు_న మక్కూ_వ కలదు, 
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మార్షములు కలవా, అనురాగముతో (బియులంగూర్చి వెళ్ళు 
చుండిరి.” (2-10) * 


క ఆ 


పవాసముగొన్న పతులు కల శ్రీలు సర్యాలంకారములను 
విడిచి, నిరాశలై యుండిరి.” (2-12) 

“అడవియేనుంగులు [కొత్త మేఘధ్యనులచే మదించి గర్చించు 
చున్నవి, కల్యలవంటి పని కపోల పచేశములందలి జలముల కె. తుమె 
దలు నూగుచున్నవి.”” 

“ఈ కాలములో పర్వత పుచరియలు నల్లని మేఘుములవే 
నావృతనులై [పవాహములతో. గూడియుండి చూపరులకు బెత్సు 
కము నుదయింపంజేయుచున్నవి.” (2-16) 

ఇప్పటి గాలులు “క దంబసర్జ్క అగ్గున పుష్పములయొక్క-యు, 
మొగలిపువ్వులయొక్కయు వనములమోాదినుండి వఏీచుచు, మేఘజలి 
బిందుసంగశీతలములై యుండెను. బట్టి పవనములు ఎవరికి “హోయిోని 
కల్పింపవు ౪” (2-17) 

“బ్రక్కా-లమున మెటుపుం దీగలచేతను ఇం(దధనుస్సుచేతను 
నలంకృతములై , నీటిబరువుచే కొంచెము వంగిన మేఘములును, మణి 
మేఖలా కాంత్యుజ్యల లైన శ్రీలును సమనుగ (పవాసా౭.గతులై న 
జనుల మానసములను నొక్కుమ్మూడిగ హరించుచుండిరి, (2-19) 

“కస్తూరి కలిపిన మంచిగంధమును దమమేనికిం బూసికొని, 
పూలవాలలతోం బరిమళించు శేశభరముకల యువతులు సాయం 
సమయనున మేఘధనిని వినినవెంటనే వారి మామలుండు నివాసము 
పిడి తమ శయనా౭_గారములను జేరుకొనుచుండిరి”” (2-20) 

““వింధ్యపర్వతము, నవ మేఘములకు ఆ| శయమిచ్చినది. కనుక 
సి యా శయ దాతేకు = మేఘములు, (గప్మా౭తపా౭గ్నీ జ్యాలలచేం 
గల్లిన సంతాపమును దమ వర్షోదకముచేం జల్లార్చి _పత్యుపకృతిగా 


a TT నాం 
* కురి "ీన్వుభిసారి కాల” ఆని పే శ్లోకభావమే కమారసంభ వమున వర్షితేము. 
యు “ ర 
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వింధ్యను సంతోవ పెట్టుచున్నట్లున్నవి.” (2-27) * 
శర ద్వ ర్‌ నము 

“ఈ శరత్కాలములో ఏకసించిన జెల్లుపూలచే భూ భాగము 
'కెల్పయగంబేజరిల్లుచున్నది. ఇన్లే శరచ్చంద్రునివే రాత్రులు, వహాంసలచేత 
జలములు కలువలచేత సరస్సులు, పువ్వు భారనమితములై న యేడాకుల 
యరటిచెట్లచే వనాంతములు, మాలతీపువ్పములచే ఉపవనములు 
తెల్ల జేయంబడీనవి,” (6-2) 

“శరశ్రాల మేఘములు వీశాభావముచే గాలి కిటునటు దిరుగుచు 
వెండి, సంకు, తామరకతూండ్తవలెం బెల్బంగ నుండగా చామరములనే 
ఏచబడుచున్న కాజువలె నుండెను” (2-4) 

“ఈ శరత్కా.లములోే రజసీకాంత, నకీ[తసముదాయమ నెడు 
నక్ష తహారమును ధరించి, మేఘాజఒచ్భాద న లేని చందుండను చక్కని 
ముఖముకలదై, వెన్నెల యను సన్నని తెల్పచీరెను సింగారించుకొని 
(పతిదినము కాలవలె వృద్ధినొందుచున్నది.*” (8-7) 

ఇచ్చట |పకృతిజీవనములతో మానవటై నందిన జీవితమును 
మేళవించి, యేకను శ్రీమున నిద్దానిని మహీతవికాసవంతనముగ దిద్ది 
తీర్చుటలో నిట్టి వర్షనలు కాళీదాసక వికి? బరమోషపకారకములై య్యా 
కవీం|దుని, (పకృ త్యారాధకునిగాం (బకాళింపం చేసినవి, మజీయు 

““ఇన్టాలమున నదులయందలి తరంగపం క్రులు -కొరండవపత్తుల 
ముఖములచే రెండుగా చేయంబడినవి. నదులతీర। పేశములు కౌదంబ్క 
సారసపథ్నీపం కులచే సమ్మర్షములై యున్నవి. ఇంకను 'పడ్మపరాగము 
లచే నెజ్టవారియున్న యిట్టి నదు లంతటను వాంసలకూజితములచే 
జనులకు. బీతిపా, తము లగుచున్న వి.”” (8-8) 


'కొవ్యములలో౬ దజిచుగా స్థానము కల్పించుకొన్నది. ఈ వర్గనలలోని కల్పనలు బీజ 
భూతములై మున్ముందు వికసించి విఠాజిల్లినవి, 
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“ఇన్టాలమున మధుకనృత్యగీశములను మానిన వాయూరములను 
మన్థథుండు. విడిచి, మధురగీతములతో మదించిన వాంసలను ఆశ 
యించెను. కదంబ, కుటజ, అర్జున, సర్జనిపవృక్ష ములను ఏడిచి పుష్ప 
శోభ వడాకులయరటి నాశయించినది.” (8-18) 

* “ఈ సమయమున భూ(పచేశములు ధాన్యసంపదతో 
నావృతమ్ములె యందగించుచుండెను. బలిసిన నోకులము బేం |బకాశించు 
చుండెను. సారసపవ్మీసంయుతమైన హంసనాదములచే _బతినాదితము 
లగుచుండెను. ఇట్టి భూ, పబేశములు జనులకు ఉల్లాసము నుదయింపం 
చేయుచుండెను,” (8-16) 

“ఈ శర త్కాలనులోని హంసలచే శ్రీ లయొక్క- సుకుమార 
సులలితగమనములు జితములై నవి. ఇళ్లు యిప్పటి ఏకసితపద శ్రములచే 
శ్ర్రీముఖచం దకాంతియు, నల్లకలువలచే శ్రీల విలాస విరాజిత విలోక 
నములున్సు చిన్ని తరంగములచే తు కనుబొమల పిలాసములును 
జయింపబడినవి *” 

శరల్ల వీ గని మదవతియగు కామినిగా మనకవి చిత్రించిన 
సందర్భములో 

ఈ శర త్కాలలవ్మీ, విక సీతకమలము లనెడు € చక్కని 
ముఖముకలది. ఏకసించిన నల్లక ల్వపూ లనెడు నిడుదకన్నులు కలది, 
డ్రొంగొ_త్తగ వికసించిన జెల్లుపూ లనెకు తెల్లని చీరెను ధరించినది. 
వికసితసితకుముదములనెడు చక్కని శాంతి కలది. కనుక కామినివలె 
నున్న యా శరశ్రామిని బాఠకులకుం | బియపా తమగుగాక”, దీనితో 
సీ శరద్వర్శ్మ న ముగియును, 
నిరాజిల్లినది. ఈ శైలికి రామాయణము మూలము. 


yy వెయ్యి “అకులు కలది “కమలను”, చూ, అమరము. 
“సవా (సపతం. కమలం కతఫ(కం కుశేశయం”, 
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హేమ౦తన ర్తనము 

“ఈ హేమంతము, పె కిలేచిన కోటాకులతో వంగిన వెన్ను 
లతో వరలుచున్న వరిచేలుకలది. వికసించిన లుద్దుగ చెట్టును, ముగ్గిన 
ధాన్యము, లు_స్తమైన పదత భయు, వ్యాపించు మంచును గల 
"ేమంతకాలము ప్రియా ! వచ్చినది.” (4-1) 

“ఈ బుతువులోం గొన్ని భూభాగములు అధికమైన ధాన్య 
సంపదతో వ్యా_ప్తములై యున్నవి. మజికొన్ని భూ భాగములు ఆడ లేళ్ళ 
గుంపులతో నలంకృతములై యున్నవి. ఇంకొక కొన్ని భూభాగములు 
మనోవారములగు శౌంచ 4 పత్సుల ధ్యనులతోం (బతిధ్యనితములై 
యున్నవి. ఇట్టి వివధ భూ భాగములు చూపరుల చిత్తములను జూరగొను 
చున్నవి. (4-8) 

ఈ భావముకల మూలళ్లొకము వినుండు. 

“ప్రభూతశాలిప్రసవై ల్చితాని 

మృగాంగనాయూధ విభూషితాని | 

మనోహర క్రౌాంచనినాదితాని 

సీమాంతరా ణ్యుత్చుకయంతి చేతః॥[” (1-8) 
ఇబేశెలి రఘువంశ మహాకావ్యములో నిట్లు విశసించినది. 

“సపల్వలో _ీర్లవరాహయూ ధా 

న్యాయాసవృక్షోన్ముఖబర్హిణాని | 

యయౌ మృగాధ్యాసితళశాద్వలాని 

శ్యామాయమానాని వనాని పశ్యన్‌ ॥” (2-17) 
సె రఘువంశ శైలికి రామాయణశే లి మూలము. 

చూ, కిష్కింధాకాండ 28 సర్ట 21 శ్లో. 





* కొంగలు, 
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“వర్షోదకొఒప్యాయితశాద్వలాని 
(ప్రవృ త్తనృత్తొత్సవబ రి జాని | 
వనాని నిరృష్టవలా హకాని,,,1॥" 
కనక ఈ పనుంతకాలములో సరస్సులు, వికసికసీళోత్సలముల 
చేతను, మదించిన హంసలచేతను, చల్లని |పశౌంతజలములచేతను 
నలంకృతములై జనులచి త్తములను హారించుచున్నపి.” (4-9 
(ప్రధానముగా నీ చలికాలమున నింతులు బహుభంగుల నలం 
కృతలై భోగానుభవలాలసచి త్త లగుచున్న రీతిని మనకవి మనోహర 
భావములం (బదర్శించి యో కింది |పాస్తావిక క్లోకమును స గ్రరింపం 
"జేసినాండు. 
% “హాసంతీం వా * హసంతీం వా ! హసంతీం వామళోచనా: | 
సొమంతే యే న సేవంతే తే నరా దైవవంచితాః॥” 
శిశిర ర్తువ ర్త న ము 
“రఈర్మకొలమున గిటికీలుమూధాసిన గదులును, అగ్నియు, సూర్య 
కిరణములును, యువతులును, దుప్పట్లును సేవ్యవస్తువు లగుచున్నపీ. 
(5-1) 
ఇ ట్లీశినిరముకరూడ (స్ర్రీల యుపభోగలాలసత్వ వర్ణ నముతో 
ముగియును. 
బుతురాజము - నసంతబుతువు 
ఈ తొలికావ్యమున నీ బుతురాజము తుదిని నర్శితిమైనది. కాని 
యా బుతును భంగిలిన బుతువుల శేకాక, ఆఖిల చరాచర పకృతికిని 
ఆనందదాయకమొ, “ బుతురాజము ” అను సన వానను నందు 
ఈ వాసంతీ =నుంపటి; + వాసంతీ = వెచ్చనిదుప్పటి; 1 వాసంతీ = నవ్వు మన్నం 
దీని భావమే శిశిరర్తువర్గనమున నీకవి తెలిపినాడు. చూ, బుకుసం, 
18 
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కురములే యీ కవీశ్వరుని “ కుమారసంభవన ” కావ్యములోని వసంత 
వర్ణ నములో కుసుమించి, _స్తబకించి, ఫలించినవి. కనుక యిందలి 
చీలియు భావములును మున్ముందు వికసించి ఎట్లు విశ్వస మోూ్మూహన 
కరములై విరాజిల్లీనవో యిట బ్లంచుక వివరించెదను. 


“పీ వియురాలా ! వసంతుడు అను యోధుండు, వికసించిన 
మామిడిగున్న యొక్క- చిగురుటాకు లనెడి వాడిబాణములను, తుమ్మెదల 
బారు లనెడు చక్కని వింటి తాటిని గహించి సురతాఒసక్తులై న 
యువతీయువకుల హృదయములను ఇంకను శేశకెత్తించి శేపుటకు * 
వచ్చినాడు.” (భూ. బుతుసం, సర్ష 6_క్లో 1) 

వె శోకభావము కుమారసంభవములో సనెంతటి నై శిత్యము 
పొంది విశ్వసమోగ్హహనకరమై విరాజిల్లినదో విలోకించుడు, 

“సద్యః ప్రవాలోద్గమచారువ శ్రే 

సీతే సమా ప్తిం నవచూతబాణే 

నివేశయామాస మధు ర్ష్విరేఫాన్‌ 

నామాకరాణీవ మనోభవస్య॥” (మధువిభృంభణం) 

“నూత్న మాతము” అనెడు మన శ్రధ బాణము, చిగురుటాకులు అనెడు 
ఇక్రలకూర్చులో( దయారుకాగా నసంతసఖుందు, ఆ మదనచాణము మై. 
నున్మథుని సామా౭_క్షరములు వ్రాసినట్లు తువెదలను (బవేశ వెళ్తును.*] 
మనక్‌ వి స్థాణ్యా శమములో నకాలములోం _బవేశపెట్టిన 
“అనుని'యొక్క్య- అద్భుత పభావమిది. ఇది యొక యపూర్వచి తణము, 
“మాతము” మన శ్రనుని జాణవమునుటకు నిదర్శనము -- 


న సర భజన 

గాని శాంతించడు,. చూ. గీక, 
“న జాతు కొమః కౌమానా మపభోోన శామ్యతి | 
అజ న 19 
హలిహె కృష్ణవశ్తే శవ భూయవీవా 2-భివర్ధ లే 
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“ఆరవింద, మళోకంచ, చూతంచ, నవమల్లికా । 

సీలోత్సలంచ పంచై తే పంచబాణస్య సాయకాః॥ ” 

( అమరము ) 
లత్మ్య్వమును తొందరగాం జేకి యట |గుచ్చుకొనుటకు బాణమునకు, 
ణెక్క-లు ముఖ్యము, మన్మధుని సంబంధమైన చాణము ఏయొక్క-ని 
విషయములోను వ్యర్థము కాకుండుట కై “మన థ్‌ నామాఒతర 
నివమేపణ మిట పరమపయోజనకారి యగును. బ్ర ట్రిట చిగురుటాకులు, 
తుమ్మెదలు అను నివి యువకదంపతుల మనస్సును గిలిగింతలు పెట్టి 
మోవాపెట్టుటలో వాడియగు సష్రతమన శ్రధ బౌణముగా పరిణమించుట, 
"కాళిదాసునిభావము పదునెక్కి పరిణతమై |పతిభాభాసమానమగుట 
చేతనే యని స్పష్టమెనది. మేరుపర్వ్యతమందున్న సామాన్యవస్తువు 
కూడ బంగారమువలె భాసించునుకడా 1 ఇళ్లే యింకను 

“పుప్పించిన వృతములు, జలజయుతములగు జలములు, 
"కాొమా౭_స కలై న కాంతలు, పరిమళభరితములగు పవనములు, చక్కని 
సాయంసమయములు, రమణీయములై వరలుచున్న వాసరములు 
మొదలగునివన్నియు నో(పియా ! జీవలోకమునకు ఈ వసంతమునం 
(చీయకరము లగుచున్నవి.” (6-2) 

“ ఇక్కాాలమున మదనుండు, పుష్పాఒసవపానాజఒలసలగు 
శ్రీల చంచలన్మేతములయందు జాంచల్యరూపుండై యుండెను ఇక్షు 
పూయబోడుల బుగ్గలయందు పాండుర వర్ణ త్యరూపుండుగ ను, వారి 
చనుకట్లయందు కాఠిన్యరూపుండుగన్కు నడుములయందు న మత్య 
రూపుండుగన్కా వారి పిటుదులయందు పీవరత్యరూపుండుగ ను, ఇ ట్లనం 
గుడు అంగనల యంగములయందు వివిధభరూపములలో గాననగు 
చుంజెను.”” (6-10) 

“ఎఅకి చిగురుటాకుల జొంపములచేం గొెంజిము వంగీన 
తియ్యమామిడి చెట్లు పూచి, గాలికి; సవల దులన తము క్‌ బర 
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సోయగములతో కొమ్ముల చి_త్తములలోం గోరిక లీరిక తె త్తించు 
చున్నవి.” (6-15) 

“చెట్ల మొదటినుండియుం జిగిర్చి, పవడంవుకాతిగల పుహ్చు 
పముజోడవముతో పరగు అశోకవృకములు, యువతుల చిత్తము 
లను సశోళములుగం చేయుచున్నవి.” (6-16) 

“మోాదుగవ ఈ ములు జ్యలించు నగ్నివలె నున్న యెజ్జటి 
పూలతో గాలికి. గదలుచు, ఫూగుత్తుల _ బరువుచే వంగియుండెను. 
ఇట్టి మోదుగవృక్షములచే నావృతమగు వనభూమి, ఎజ్జనిచీరె ధరించి 
యీ వసంతములో వేంచేసిన [కోత్తకోడలివలె నుండెను” * (6-19) 

“మ త్తిలిన పుంస్కో-కిలముల మధురకూజితములచేతను, మత్తూ 
గొన్న తుమె శ్రదల కలరవముచేతను, |తేపావినయ భావభరితలై న 
కుల, స్త్రీల చిత్రములు శణములో మోహపరనశముు లగుచున్న వి. 
(6-21) 

“విలాసవతుల హోసములవ లె. బెల్లనివైన మనల్లికాపువునుల 
తోను పవనములు, ఉద్దీపనకరము లై యుజ్యలముగ భాసించుచుం డెను. 
ఇట్టి యుపవనములు 'మోహరహితములగు మునుల మానసములనే 
వూహ వెట్టుచుండగా రాగయు క్రములైన యువకుల నూనసములను 
ముందుగనే పరవశము చేయుచున్నవి.” (6-9క) 

బ్రజేభావము కుమారసంభవములో “అశకాలములోగల్లీన ఆ 
మధువిజృంభణమునకు వికారయుతములై న తేముచి త్రములను నిలబెట్టు 
కొనుటకు మునులు చాల (పయాసపడి తుద కెట్లో నిలజెట్టుకొనిరి” 
అని మారినది. ఇక ఈ,వస సంతవర్ష నములోని కోక భావములు, శెలి 
అను నివి యీ క వీశ్యరుని కుమారసంభవములో వికసించి, విశ్వ స్తుత్య 
మైన విధమును విలోకించుదము. 


+ ఈ భావము . ఉద్దీపనవిభావవర్ణనమునకు ఎంతయు6 బోమక మైనది. ఇచ్చటి 
ఛాగవర్షనము అనురాగనంభుతణమునకు దోవాధకౌకియగును, 
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“తామ ప్రవాల స్తబకొఒవన్నమాః 

చూత(దుమాః పృష్ఫితచారుశాఖాః । 

కుర్వంతి కామం సవనాఒవధూతాః 

పర్యుత్సుకం మానసమంగనానాం॥” (6 సర్ల. 15 శ్లో 
ఆట “చిగుగుజొంపములు కల మావిమోాకలు, తమ పుష్టిత శాఖలతో 
శ్రీల చి త్తములను "వేడుక క్‌లవిగం 'జేయు-చున్న సీ” అను నీభావము, 
ఈ క్లోకశెలియు సీ కుమారసంభన క్షోకములో సెట్లు (పతిఫలించి, 
(పకాళించినదో పరికింపుడు. 

“పర్యా ప్తపుష్ప _స్తబక _స్తనాభ్యః 

స్ఫుర(త్సవాకోష్ట మనోహరాభ్యః 

లతావధూభ్యః తరవోఒప్యవాపుః 

విన్నమశాఖా భుజబంధనాని[ొ (8.89) 
“చక్కగ వికసించిన పువ్పగుచ్చములనెడు పాలిండ్హ చేతను, ఎజ్జటి 
చిగుళ్ళు అనెడు ఓప్టముల చేతను మనోవారలై న లతాకాంతలకు, 
వసంత వేళయందు తరువులు వంగిన తమ శాఖా బాహువులతో 
అలింగనము లొసంగినవి,” 

తొలికావ్యగతభావములో ఆ మవృశక్షములు క్ర్రీల చిత్తము 
లను బర్యుత్సుక ములుగ -జేయునంతవల"ే సమరము లై నవి, కాని 
యిట నాయికౌనాయక భాన మున్నను అస్పష్టమె అఆస్వాద్యము 
కాకున్నది. ఈ యస్పష్ట భావము, కుమారసంభవ రచనా సమయము 
నకుం బరిణతమై, పదునెక్కి, కవిపతిభా |పభాసితమై, అనురాగ 
రంజిత హృదడయులై న నాయికా నాయకుల కొగిలింతలతో ఆసా 
ద్యమై, పఠితల చిత్తములయందు అనందరసమును *. ఉోరించు 
చున్నది. ఈ వాసంతిక | పకృతిద్భశ్య యవనికవై మనకపం్యదుండు 
భూపిన . యీ భావచితణమునక్కు ఈ యద్భుత సన్ని చేశ మునకు 
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బళుపత్య్యూదుల మానసములే పరుగులుతీయుచున్నవి. ఇంతకు ఇక్కడ 
నున్నవి (పత్యహము మనము చూచుచున్న శెట్లు, లతలు, అను 
సామాన్య వస్తువులు మాతమే. ఇట పూగుత్తులు కవి భావనా 

హీమచే పాలిండ్లుగా నూరినవి. 9ఇశ్లు పల్ల వములు ఓష్టములుగా 
మారినవి. శ్రీశ్వమునకు వలయు చివ్నాములు చేకూరినవి. వెంటనే 
లతలు లలనలుగా మారినవి. నాయకుని కౌగిళ్ళలో బకవశతం జెంది 
యిట్లు నాయికుని చిత్తము చూరగొన్న యలికుంబోండి యందము 
““చారుత్వ” లక్షణ లవ్నీతమైయున్నుట్టు మనకవీళశుని నూకి యిట్లు 
సువ్య కము సేయుచున్నది, 


(కుమారసం. $-1) 
వై యాదర్శ దాంపత్య ధరల్జమంతటిని కాం తాసమ్మితముగా శీవల 
స్థావరములై న తరువ్రులద్యారా చరాచర [పపంచమునకుం జూటిన 
“కాళిదాస హృదయము” ఎంతటి విశ్వ్యకల్యాణభావనతో; ఎంతటి 
కవితా పతిభతోం (బకాశించునదో కడా! అశ ఒండుశెం డుదా 
హృతులు. 

“ఆదీ ప్రవహ్నిసద్భశై * మరుతావధూతై ః 
సర్వత్ర కింశుకవనై * కుసుమా౭.వనమైిః | 
సద్యో వసంతసమయే హి సమాచికేయం 
రక్తాంకుకా నవవధూ రివ భాతి భూమిః। (8.19) 


ఎజ్జటి పువ్పములుగల మోదుగవృశు ములతో వ్యా ప్పమగు వన 
భూమీ, ఎజ్జటిచీరెతోవచ్చిన ,కొ త్తకోడలివలె కొమురు మిగులు 
చుండెను. ఇబేభానము కు. సం. లో. నెంత మోవానముగం జి[తిత 
మెనదో చి త్తగించుండు. 


హమ న | క re. 
a “ఆనంద. న మున కౌవ్యస్య గ్రయోజవం” (ఆలంశౌరశా స్త్రం ) 
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“బాలేందువ కా ణ్యవికొసభావాత్‌ 

బభుః పలాళా న్యతిళోహితాని | 

సద్యో వసంతేన సమాగతానాం 

నఖక్షతానీవ వనస్షలీనాం!” (8.29) 

థి 
ఈ నాసంతమున, విరియని వోూదుగ మొగ్గలు, మిక్కిలి యెల్హనివై, 
చం(దశేఖవలె వంపుదిరిగి వసంతునితోం గలిసిన వనస్థయిల నఖతుత 
ములవలె (బకాళించినవి.” 

ఇట “వసంతకాలమురాగా మోదుగలు మొగ్గ్దందొడిగినవి 
అనునచే ఇట ముఖ్యవిషయను. ఇది సానూన్యవిషయ మే. ఇదే 
సామాన్యవిషయను యా కపీం|దుని కవి (పతిభా మణిదర్చుణమున6 
(బకిపలించి, తేన శో కాంతిరంజిత మై, యపూర్య కాంతులతో 
నలరారినది. చూడుడు. 

“వసంత” శబ్దము పుంలింగము. “వనస్థల శబ్దము (ప్ర్రీలింగము. 
వాశా త్తుగవచ్చి *వసంతుండు” “వనస్థలి” త 6 గలిసినాండు. ఆ వన 
సలిపె యెజటి, వంపుకల మోదుగ మొగ్గలు లేచినవి. ఇవి నాయ 
న స... ౧ 
కుని సంగమకాలమందు. గల్లన నఖక్ష్తతములు కాక మజేమియగును * 
భళీ! కవీందా! నీ కల్పనా (ప్రభావముచే సీరసవ స్తువుసై తము 
నిగనిగని కాంతులు గలిగి, జీవకళతో నుట్టిపడుచు, (ప్రపంచమున, 
నబేదియో మహోపదేశము గావించు చుండును. 

॥ 4 | | 

రం యథా స్మెరోచతే విశ్వం త థినం పరివర్తతే” 
“కవి బహ్మ, తన కవితా పపంచమును దనయిచ్చవచ్చినట్లు మార్చ 
లండు” అనుసూ కి కపిం| దా ! సీపట్ల య షరశః అన్వర్థమగునయ్యా! 
సద్యః అనుభూత యగు నాయికయంచే నఖక్షతములు కనివించుచు 
చూపరులగు వారి భావములలో నెన్ని యో తీయని తలంపులను 

ఏ ఐటీ నాబుకవలెం. |పస్తుతమున . వసంత సంగ 
చేశే త్తించుచుండును. ఇట నాయక్‌స కల. ప త్రురయున్య అరక్‌. 9 
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సంజాత కింళుక ముకుళ ముగ గాయ క్రియకు వనస్థలియు( జూపరుల 
చిత్తములలో రసానుభూతిని గల్టించి వారిని ఆనందపరవళశులం జేయు 
చున్నది. ఇట్టి మధురమధుర భావపరిణతికి నరాలము బుతుసంహోర 
కావ్యరచన మనుట బుతము. 

ఇంక కుమారసంభవమందలి వసంతవిజృంభణ సందర్భములో ని 
కొన్ని శ్లోక భావములను జాప్ర్కిీ యో విషయమునుండి విరబించెదను. 

“ఈ యకాల వసంతలకీ, “మూగిన తుమ్మెదలు” అనడు 
కాటుకరచనలుగల తిలకపుష్పమనెడి తిలకమును “వసం తారంభమును”” 
అనెడు తన ముఖమునందు దిద్దుకొని, చాలచం[దునియొక్క.. యరు౯౫ 
కాంతియనెడు లావౌరసముతో “మామిడిచిగుళ్ళు ' అనెడు తన యథ 
రోష్టమును అలంకరించుకొన్నది. (5-80) 


“మామిడి చిగుళ్ళలోస కపాయరసా౭.స్వాదనచేం పూడ 
మయ కంఠ స్వరముక ల పురువకో చెలల కలకూజితములు, మానవతుల 
మానమును భంజిచుటకై న మన శ్రభుని యాజ్ఞావచనముగా నున్నవి.” 
(8-82) 

“మన ్రైడుః సంమోహానాజ స్త్ర సంయుతుండె, రతీసమ్‌ు 
తుడ్రై స్థాణ్యా౭ శీమమునకు వేంచేసిన వెంటనే, యచ్చటంగల 
పశుపశీ మిథునములు రసవివశములై. తమ శృంగారభానములను 
(గియలలోం జూపసౌగినవి. ” 


“భమరనాయకుండు దన [వియురాలితోంగూడి “పువ్సుమూు 
అనెడు నేకపాాతలో మకరందమును ఆస్వాదించెను. ఈ “లనే కృష 
యగ ౬ 


సారము + తనకొమ్బులతోం దనమృగిని స్పర్శసుఖ నిమోలి తాయ 
యగునట్లు నోశకెను.? (8-86) 


లలత లామా నానుడిని ాతాల పటల తా సాతాా ల చనన అయన. అల్లా 
* ప్రునసృంధానమనకుమందు దంపతుల మేకపా_తా౭ళనము. భారి భాజక్య 
మునకు రమైక్యమునకు “రససహానుభూతి”కిని ముఖ్యమైనది, 
+ నల్లయిణి, . 
య ఇథి 
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“ఆడయేనుగు తేన పియునకుం |బేమము మోజు, పద త్రేతా సుగంధిత 
మగు తన గండూపజలమును * ఒసంగొను. చ కవాకపక్నీ తను 
సఖముకొటికిన తామరదూడును ఇచ్చి, తన [పియురాలిని గార 
విం చెను.” (లీ-శ7) 


“కింపురుషుయడు, తేన, పియురాలు గానముసేయుతేతిని | శ్రమజల 
బీందువులచే నావే ముఖమునందలి మకరికాది పత రేఖలు కొంచెము 
చెరుగగా, మద్యపానముచే చలన్నే(తి యగుచున్న అట్టి తన | పియా 
ముఖమును. అతడు రసపరవశుండై గానమధ్యమునంచే చుంబించెను. ” 
(8-88) 


Ew 


వె విధముగా “కిరపురుమషలు, మానవులు, పళుపత్ష్య్యూదులు 
తుదకు లతాపాదపములుకూడ నీ కవీందుని నసంతవర్ష నా ప్రాభవము 
నకు ముగతండెది 4 రసపరవశత్యము టా. శృంగార భావములయం 
దోలలాడినవి” అనినపుతు ఈ కఏీందుని వర్షనామహిమ ఊహించ 
వలసిన చేకచా |! 


“కాళిదాసు” (పక్నృతిక వి అనుట కీ నిదర్శనములు చాల వా (| 


ద న దానా దాదా 


+ “కృతోరులుహాడ sre కలవి” ఆనుటకో నివర్శశయు. 
టంత సృంజ్ఞాభవం కేకే నుఖదుః ఇ సమన్నితాః? (చూ, మనుస్మృతి) 
19. 


ఓమ్‌ 
కాళిదాస హృదయము 
కాళిదాసు . హిమాలయ (ప్రకృతి 

'కాళిదాసకవీం[దుని కవిత మొట్టమొదట “బుతుసంహారి? 
రూపమైన “పకృతివర్ణనముతో (పారంభమైనది. ఈ వర్ణన కుమార 
సంభ వాది మహో కావ్యములలో (కమపరిణతిం జెంది, చక్కని సొకుమోా 
ర్యమును సంతరించుకొన్నది. “(పకృతి”తో “పురుషునికి” విడదీయరాని 
చక్కని చిక్కని సంబంధవిశేవము ఈ కవీళుని కవితలో అడుగడ్డునకుం 
గానుపించుచునే యుండును. ఈ విశిష్ట విషయమును శకుంతలా తపోవన 
జీవితవర్గ్శ నము విస్పష్టము సేయంగలమ,. 

(పస్తుతములో కుమారసంభవకాన్యాడిలోని హీమవద్యర్ణ్శ నము 
సర్వావసరవస్తు సంపత్సమృద్ధితో నైహీకముగను, అధ్యాత్మికముగను, 
క క్మిమంతమై, సౌందర్యసంభరితమై శోభిల్లుచున్నది. ఈ కవీందుని 
దృష్టి పాపాణములలోయగయాడ “పరమాత తత్వమును జూడగల్లినక్ల్యు 
కుమారసంభవ కావ్యాదిలోని ఆద్యశ్లోకములో “*బేవతాతా శ అను 
విశేషణ మొక్క-కే విశదము చేయంగల్లియున్నది. ఈ క్లోకములోని 
“పృథివ్యా ఇవ మానదండః *” అన్న ఉపమానము సర్వసర్వంసపో 
'జేవియొక్కఒ. సర్వవస్తుసంపదె (భవవి సృృతి నంతటిని ఒశేశణములో 
దాని పొడవుతోసవా కొలిచి దాని ఇయ త్తాపరినూణ మంతటిని 
నాల్ల తరములలో (మానదండ$ సంగహించి మన కన్నులమెదుటుం 
'బెట్టుచున్నది. ఈ యుపమాన మిట కాళిదాసుయొక్క. యుసవొ 
వ్యా వీనికూడ కొలుచున ట్టున్నది. 

ఇట్లే కవీళుని (పకృతివర్ల న స్వతస్పిద్ధముగనే దివ్యభావ 
(చేవతాతాస్ట్ర సంసర్షముచే శక్తివంత మగుటచేత, భౌతికముగాకూడు 
శక్తి మంతమై యపూర్వశోభతో నలరారుచున్నది. ఈ నా భావమును 
ఈ కా వ్యాదిశ్లోకము లే సమర్థించుచున్నవి. చూడుడు. రెండవ శ్లోక 
ములో హిమాలయము “వత్స ”గా వర్తితమగుట లోని వికేమ 
మేమనగా ఈ సగమందలి “సంజీవిని” మొనలగు నోవధులు వివిధ 
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రత్నములు మున్నగు నమూల్య వస్తుసంపద యంతయు. గలిపి యీ 
కవిచే “ోనోక్షీరములు”గ వర్ణితమైనది. ఇట్టి శీరములు లోకానుభవ 
యోగ్య ములు కావలె నన్నచో “వత్స” * (హిమనగము) అత్యప 
సరము “వత్చ లేకున్నచో గోవు సులభముగ పా లివ్యదుకడా ! 
ఇన నొబ్బవ శ్లోకములో హీమనగ శిఖరములు సిందూ రాది 
ధాతుసంసర్దముచే నెట్జగ నున్నవి. ఇట్టి శిఖరములవద్ద తిరుగుచున్న 
మేఘఖండ ములమధ్య ఈ యెజుపు సం|కమించి, సం ధ్యేతర కాలము 
లలోగాడ, సంధ్యాఒరుణ కాంతులను జిమ్ముచున్నది. ఇట్టి సిందూ 


“లాజరు ౫ స్‌ము; అచ్చటి అప్సర స్రీలకు విలాసాఒలంకారములను సంపా 
దించుచున్నది, 


అనగా సంధ్యాకాలమున మనకు ఈ భూమిపై ధరొన్నినిమేపు 
ముఅే కనుపించుచున్న, సంధ్యారుణకాంతి కమనీయ పళాంతపవిత 
సంధ్యా పకృతి, ఈ మైమవతశిఖరములందు నిత్యమై అచ్చటి యప్సర 
శ్రీలత బాటు మనకును నిత్యానందసంధాయక మగుచున్నడి. 
ఇట్టి “అకాలసంధ్యా ప్రకృతి” మన కవీందుని యుపమానబలముచే 4 
తత్యా-వ్యగతి హిమనగర శిఖరములపై కాల తేయమందును మౌ 
శ్చీమియు లేక అక్షునిలిచి, మన మానసజే[తములనుగూడ నిత్యముగా 
సంభ్యారుణకాంతులతో రంజింపంజేయుచున్నది. బిరా! శిలామయ 
మైన కేవల నగరశిఖముల కింతటి శోభను సం[కమింపం జేసి; అప్పర 
యీలకుగూడ భోగ్యభాములుగా పీటిని దిద్దితీర్చిన మన కపీం! దుసి 
_పకృతివర్ణనా_ పాభవ మింతింత యన దరమా ! 
లక్ష ర్స్‌ 9 శ్లోక ములలో గిరిరాజు, గజాం తెశ్యర్యసమృద్ధికలవాః 
డనియు, మృగరాజుల కాటపట్టనియు, శాంత్మకూర మహామ్భుగములకు 
ఆశయస్థానమనియు వర్ణించి మనకవీ, ఈ నగ రాజుయొక్క- మెకే్యర్య 
మును రాజరాజత్యమును, అన్నిజీవులయెడలను దుల్యభావమును, దన 


అ 





యన నా చానా Te 
శు యం సర్వశైలాః పరిక ల్బ్యవర్సేం= ==” (చూ, క 'సం. 1-2) 

; _ ము * శ నే ® 1-4 
4 క, ఖకౌాలనం భ్యా వం న (చూ స్‌, సం ) 
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ఇోంతోజూరపవి: వి తభావములను జక్కుంగ ధ్యనింపంజేసినాడు.. సర్యజీవు 
లకు జీవ పదమైన “సంజీవిని యను నోపధిరాజ మిప్పగ్యతము పై c 
బరిఢవిల్లుచుండుట్క ఈ నగరాజుయొక్క- (ప్రత్యేకత యనవలెను. ఇంక 
7, 8 శ్లోకముల "లోది వర్ష నా _పభావముచే నీ నగరాదము, దివ్యాంగనల 
యొక యానంద వ, విలసితవిహారములకుం దగిన ల పకృతితో 
దీవించుచున్నది. 

ఈ నగమునం గల దరీగ్భహములలో రా|తులందు భార్యా 
మా్యతసహాయులై యున్న వనేచరులకు నచ్చటి. తృణజ్యోతిస్యులు 
చమురుఖర్చులేని దీపములుగా నుపయోగించుట, ఈ నగ రాజుయొక్క 
“పరోపకృతి”కి నిదర్శనము. లకే యింకొక చోట గల దరీగ్భహాముల 
లోని కింపురుషులు తమవనితలకు వస్తాపహోరము చేయంగా, లజ్ఞాపరవళ 
లగు నా కింపురుపూంగనలకు దై వికముగావచ్చిన మేఘుఖండములు 
త ద్యారముల కడ్డువచి స రల| క్రిండ వారి కుపయు. కృములగుచున్న మీ. 
స షర. యోవర్ణ నముచే హీిమనంతునియు దారగంభీర భో వ 
భరిత పరోపకార పకృతి (॥ 'పకటిత మగుచున్నది. ఇక 12 వ శ్లోకము 
లోని | పకృతి, [పబోధకరము. ఎట్లనంగా ఈ నగరములోని “చీకటి 
గువొబు ని త్యాంధ కారబంధురము లై భయంకరము లగుచుండును. 
ఇచ్చటి చీకట్లదొంతరలన్ని యు. గలిసి, యొకతు! దపురుషుం డయ్యెను. 

ఈ పురుషునకు సూర్యుడు శ తున. కనుక పగటిభాగమున 
ఈ. తమఃపురుషునకు సూర్యుడు. కాలూనుటకుగూడ. చోటు దొరక 
నిచ్చుట లేదు. 

“తమ స్తపతి ఘర్మాంశొ కథమావిర్భవిష్యతి॥”.. 
ఇక్‌ ఈ కమఃపుకుషున్కి దనవానినిగాం జేరందీసి రజ్నీంచువా రెవకు 
ఆలోచించగా సీతనికి శీతనగములోని గువాలు జ్ఞాపకమువచ్చినవి. ఇప్‌ 
పగటి భాగమునంగూడ సూర్యరశ్మి వొం౮ంంబారక్‌, సర్యకాలములందును 
మహాంధకారబంధురిములై యుండును. ఇవీ యిస్లెందుకున్న నందు రా 1 
సూర్యూనకభయపడి వచ్చి శరణుజొచ్చిన యంధకారపురుమునకు ఈ 


న స ప్రక్యకి 149 


పీమవంతు(డు ఆ_శయమిచ్చి, గుహారూపమైన తనక డుపులోంబెట్టిక్‌ "ని 
వానిని నిత్యముగా కాపాడినాడు. కనుక, నేటికిని పావువంతములోని 
లోయలు ని త్యాంధకార బంధుకములై యుండును. “*ఉచ్ర్చైళ్ళిర 
సులు (పెద్దతలవారు) తన పర భేదములేక, మంచివారినివలె తుద 
శురుషులనాగూడ తనకడుష పులోంబెట్టి కాపాడుదురు కదా! * భలీ ! 
కటికిచీకటి లోయలనుండి మునమహోకవి, యెంతటి యుజ్య్వలభావము 
నుదయింప చేసినాడు ! కేవల పొపాూణములనుండి యెంతటి | పబోధ 
కర విషయమును (యమోదుర్భవింపంజేసినాడు ! శీవల మహోాశిలాసంఘా 
తమునుండి ఎంతటి దయార్ష్రభావమును ఊరింపంవేసినాడు ! మన 
కవీశ్యరునిచేతిలోబడిన కర్కశ పకృతి కూడ దయార్హ)మై, మహో 
దారభావనుతో బరిమళించి (పకాళించినది. ఇంతటి యుదారస్య'భా 
వము, శరణాగతరక్ష ణము, ఇట్టి యార్ష తాణ పరాయణతగము అను 
నీ సుగుణసందోవామును ఒ%్క చీఃకటిలోయలనుండే ఉద్భవింపం జేసిన 
“కాళిదాస హృదయము”ను ఏమని కొనియాడంగలము ! మన భార 
తీయులందటజును వై సుగుణసందోహమంతటిని ఈ హీమనగ। పకృతి 
నుండియే నేర్చియుండ వచ్చును, ఈ “శరణాగతరకు ణవిద్య” మన 
చేశమున రాతిగుట్టలలోంగూడ నెలకొనున ట్లీ విద్యను కాషాణము 
లకుంగూడ నేర్పినగురువు మన కవికులగురు వే” అన్నచవో, నే సహృద 
యుండు “కా దొనంగలండు ఈవిద్య యిప్పటికిని మనలో జీర్ణించి 
యున్నదనుటకు, పాకీయులయెడ మన భారతీయుల భవ్య] పవ_ర్తనమే 
తార్కాణము. ఈవిషయమునే దెలుపుచు కాళిదాసు మహాోతు శ్రలకు 
శత్రువుల దుండగీడుతనమే దుర్భరము కాని, వారి జీవితముకాదు---- 
“(ప్రణిపాత (ప్రతీకార స్పంరంభో హి మహాత్మనాం” 


అని ఉత్తమ భారతీయ 'వభువుల యుజ్యలశీలములను “జెలివీనాడు. 
టం పన య నీ “శరణాగతం క ణవిద్య” 


అ... ము గేినూనం కరణం (నవష్నే మమక్య ూనైష్ళిరసాం సరీవ] re 
(కు. సం, సర్గ 1 వో, ్న 
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అవిచ్చిన్న ముగ మన భావవాహిసనిలో నంత ర్యాహీనియె యలఠారు 
చునే యున్నది మనకుగల (పపంచ (పశ స్తికి ఇదియ కారణము. 

ఇట్లు మనకవీం[ దుని |: పకృతివర్శనా పాటవము, పాపషాణమయ 
(పకృతిలోంహాడ నింతటి యద్భుతోదార పవిత్రచరిత్రను ఉదయిం 
పంజేసి, యేతను శ్రఖనునం (బపంచమునకు 

“పరోవకారః పుణ్యాయ పాపాయ పరపీడనమ్‌” 
అను మహోపచేశమును అందించినది. 

“ఉదార చరితానాంతు వసుధై వ కుటుంబకమ్‌” 
అను నార్యోక్సి యా కాళలిడాస నగ రాజునకు అత్షరశ; అన్వయించినది 
కదా ! కాగా మన కాళిదాస కవితామృతము “వసుధైక కుటుంబకి 
భావమును |బపంచమునశకే యుపటేశించి, తను శ్రఖమున లోకమును 
(బబోధించినది. ఇట్లు, ఉత్తమోదార పవితశీలములను లోకమునం 
(బతిస్టింప జేసిన (తీవ, కాళిదాస క విత్వములో నొకొ-క్క విశేవ 
ఇమునకుంగూడం దక్కినది. దీనితో పాపాణముకూడ పవిత్ర భవ్య 
భావముతో పరిఢవిల్లి పరిమళించినది. 

ఇక్‌ 1లి వ శ్లోకములో *హిమనగముపై 6 దిరుగుచున్న చమరీ 
మృగములు, తమ తెల్లని తోకకుచ్చులను ఇటునటు నాడించుచు 
నగరాజుయొక్క_ “రాజి శబ్దమును సార్గకము జీయుచున్నవి.”” ఈ 
నగరాజు * బేవకాత a కనుక నిట దివ్యోపచారములు (ఛ|తచామర 
అందోళికాదులు) అవసరమే కదా! మన కాళిజాస శావ్యగత మృగ 
ముల కున్నంత జ్ఞానము వై నియుల కున్నయెడల వారు ఈ నగరాజువె 
నింతటి యసభ్య(పర్తనము చూపకుండెడివారు. ““ఉ_త్తమపురువ 
సేవాభాగ్యములచేతనే యిట మృగ ములకుంగూడ బింతటి గౌరవ 
మబ్బినది. పూజ్యులను పూజింపనివారికి (శేయోవిఘాతము కల్లునని 
కాళిదాసు తనసూ క్రిమా కి కములలో బేర్కొనిననాడు. 

“(పతిబధ్నాతిహ్మిశేయః పూజ్యపూజా వ్యతిక్రమః” 


శెభీదాసు = పీమాలయ(ప్రకృతీ bi 


ఇంక నగ రాజు మొక్క సర్యాధిక సమున్నతత్యమునుగూర్చి మనక వి 
శ్లో సప్తర్షి హస్తా౭పచితావ శేషా 
ణ్యధోవివస్వాన్‌పరివ ర్తమానః । 
పద్యానియస్యా(గసరోరుహాణి 
ప్రబోధయత్యూర్ల కముఖై రృయూఖై॥: 

(చూ. కు. సం. 1-17) 
దః పర్యతో పరిభాగముల పై గల పద్భసరస్సులలోని పద్మములను 
గాన్నిటిని చేవ తార్చనకై యచ్చటి స_ష్పరి గణము కోయగా మిగిలి 
యున్న పదములను సూర్యుడు (ఆ సప్పర్షి మండలముకంకు దాను 
(కింద దిరుగుచుండుటచేే తన యూర్ల పకిరణములతో వికసింప జేయు 
చున్నాడు. ఈ సప్తర్షి మండలము _ధువమండలముకన్న నెత్తుగ నున్నట్లు 
జ్యోతిశ్నాాన్రుము తెలుపును. ఇట్లే వర్ణనచే సీ నగశిఖరములు మేఘ, 
చంద, సూర్య, (ధువమండలములనుదాటి, పీటికం"కు నున్నతములై 
యున్నవని చెలియుచున్నదికదా ! ఇట్టి యౌాన్నత్యముచే సీ శిఖరములు 
సర్వచేశముల వారిశేకాక సర్వ పవి తమండలములకును సాథ్నీభూత 
ములై యున్నవి. కాగా ఉత్తమోత్తమశీలసంపన్నులలో సీ నగరా 
నుండియు (బపంచ జొక్కజే (పపంచములో కెల్ల పెద్దవా” డనియు, 
యుగాంతరముల (పజల |పవృత్తులను దిలకించుచున్న అందరియొక్క 
మంచి చెడ్డలను బాగుగ 'జెలిసినవాడనియు, గొన (పపంచచరి తలోని 
సత్యాసత్యములకు ఈ రా చొక్క జే సత్యమైన సాక్షీ అనియు నిక్లై 
న్నియో భావసౌరభములను మన కపీశుడు తేన యీ (పకృతివర్ల న చేం 
(బకటించుచున్నాడు. కనుక సీ కవిశుని భావశిఖరములందలి (పశాంత 
పకృష్ణపని త్ర ప్రకృతి, ప్రపంచమున శే |పకృతిపాఠము, ఈ పాఠము 
'పబోధకరమై అందణకుం “౫నువిప్ఫు” గావించుచుండుననుట సరా౧ం 
గీణమైన సల్యేవిషమయము. కాగా నీ నగరాజు పకృతి సర్వ దేశీయులకు 
సర్యకాలములందును, స ర్వాఒవస్థలయందును సం సేవ్యమనుట సర్వాంగీ 
కృతమైన విషయను, 
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బశ యబ్హనిర్వహణమునకు ముఖ్యసాధన మైన “సోమ లతాదు” 
లకు ఇప్పర్వతే రాజము నిలయ మగుటచేతను, సర్భధరి తిని వోాూయుటకు 
దగిన సారము కలదగుటవేతను |బవా తయా నగరమునకు, యజ్ఞ భాగ 
కల్పనాపూర్వక ముగ “పర్వత రాజత్వము” ను గల్పింవెను. 
(చూ. కు, సం. స, 1-17) 
ఇందులకు | బమాణముకూడ లేకపో లేదు. 


“యజ్ఞాంగార్థం మయాసృష్టో హిమవా నచలేశ్వరః” 
(విన్గుపురాణము) 

మతియు సీ నగ రాజ్నపశేస్తి యజుర్వేదములో ధవ కాండమునం గలదు. 
(భూ. కృష్ణ యజుర్వేదము 5 వ కాండ) 

వె వచనమునుబట్టి యిీా వగరాజము, లోకకల్యాణమున కెట్లు 
ముఖ్యసాధన మణుచున్నదో తిలేేంహడు. పవి తేయజ్ఞ కియను యథా 
విధిగ శిప్లు లాచకించుటచే మేఘోదయ మగును. ఈ మేఘునినుండి 
వర్షములు. కురియును. ఈ వర్ష ములచేత సస్యములు సంపూర్ణ ముగ 
ఫలించును. ఈ స సస్యసమృద్ధివలన చేశకములలో సుభిక్ష మేర్నడును. 
చేశ లోక కల్యాణమున కింతకంయకె వలసిన చేమున్నది * ఈ విషయ 
జాతమునే యీ కింది సూ క్తి 


“యజ్ఞా దృవతి పర్జన్యః పర్షన్యా దన సంభవః | 


ము 


అన్నా దృవంతి మకార .... తస్మా దన్నం తతః (పజాః॥” 
వె విధముగా సీ పర్వత రాజము సర్వలోక సౌభాగగ్గమునకు, సర 
చేశాభ్యదయమునకు నాంది యగుచున్నది. ఇంకను ఈ నగరాజు 
భాగీరథి నిర్ధరశీకరములచే సిక్షగాతుడట. * ఈ చల్లందనముతో 
“వాటు ఈ పర్వత రాజచి త్ర తము పవిితభావసి కృ క'మైనది. కనుక ఈ 
హిమాలయ పకృతి చరాచర పకృతిశే తల్లి వంటిదై యున్నది. ఇట్టె 


పవిత, |పశొంత, సుందర పక్ళతిని పుణ్యాత్యుతే జీవించి తరించగల్లు 
Pet 





“ *దూట సంపత ||| 


ప్‌ 
కారిదాన హృదయము 


సరర్థసంఘములందును 3 నె తికజీవితమును వృద్ధి పజచుచు, సరణా 
లోకవృ_త్తమును సరిదిద్దుటకు నునోక వ్రల సూ క్రశే సముర్లములై నవి, 
వ సంఘమువారు నై తికముగ జీవించెదరో ఆచేకీయులే ఉత్తమ 
సంస్కృతి కలవారని చెప్పవలెను, ఇక “నాగరికతి” అనుబేరిట 
భాతికముగా నెంతముందరకు సాగిలి మనుకొన్నను అట్టివారు నిజము 
నకు వెనుకబడియున్నారనియే చెప్పవలెను. కనుక నై తికముగ తమ 
మనుగడను సాధించినవాలే నిజముగ ముందడుగు వేసిన వారని చెప్ప 
వలసియున్నది. కనుక మానవసంఫఘుముయొక్క_. నాగరకతకు, మహిత 
కీ ర్రకిని తత్సుఖజీవనమునకును మూలస్నూతము లనందగిన నీతులు 
సర్వ్యసంఫఘముల వారికి న వళ్యా౭.ను సర ణ్రీయము లనుట సశ్యవివయము. 
(పస్తుతమున బహుళ పయోజన పదములై న కాళిదాసీయ సూక్తులు 
కొన్ని భో దట నుళ్తేఖించి,సం| గవ ముగ నానిభావములను చెలుపుదును, 
ఇవి మనకు లో కస్ట భావమును బహు ముఖములం జాప.జాలి యున్నవి. 

ముందుగ సూ కులకు సంబంధించిన సందర్భములను 'జెలివి, 
వీమ్మట నూ క్రులను, త ద్భాశములను భొందుకటచెదను, మొదట 
కుమూరసంభవమునుంజీ---- 

సందర్భము ఫా “గిరిరాజుం తస తనయకుం 'బెండ్రీడు వచ్చినను 
గిరీశుండే శగినవరుండని యెంచి ఈశ్వరునిదప్ప అతడు వేరొక్క 
వరుని 'వెదకకుండెను” అను సందర్భములో నీ (కిందిది కాళిదాసీయ 









* ఈ నూరక్తులం ఆర్థాంకర న్యాసాఠం కొర రూపము లోనుండీ మానవాళికి 
మహీఠసితులన్కు లోకవృ త్త త్తమను, సాంఘీక సంస్కృతిని బోధించును, 
20 


భావము '-- ను. యాజ్యాది హవిస్సును 
గహించుటకు పవి; తమైన యగ్ని కాక ఇతర తేజము లేవియును దగవ్రు.” 
బ్రక్లే యిక ముందును ముందుగ సందర్భము, పిమట సూక్తి, భావము 
లుండును. 
సందర్భము : ోగిరిరాజు తనను కోరనట్టి యీశ్వరునిగూర్చి 
తన తనూజ నిచ్చెదనని తెలుపుటకు వెళ్ళ లేదు” అన్న సందర్భములో 
“అభ్యర్థ నాభంగభయేనసాధు ర్మాధ్యస్థ్యమి పైప సవలంబతేర్ధ” 
(కు. సం, 1-52) 
“ఒకరి నొక్రవిషయములో.: గోరినచో వారు కాదందులేమో యను 
భయముచే సజ్జనులు బ్రకేరులను కోరక తమ కిష్టఏివయములలోంగూడ 
శీశ్రూభిపము వహించెదరు. 
సందర్భము — “+ ఈశ్వరుండు తేనతపమునకు విఘ్న కారకముగు 
పార్యతీ పరిచర్య నంగీకరిం చెను” అన్న సందర్భములో 
“వికార హేతొ సతివిక్రియంతే యేషాం నచేతాంసి త ఏవధీరాః॥” 
(1-59) 
తమచి త్రములు వికారములు జెందుటకుం దగినంత కారణసామ [గి 
యున్నను నెవరిచిత్తీములు వికారము జెందవో వాకే “ధీరులు”. 
సందర్భము : ఫలా దేవతలు బ్రహ్మతో “తారకాసురుని మే 
మెన్నిరీతుల సేవించుచున్నను ఆ రక్కసి ముల్లోకములను వీడించుచు జే 
యున్నాడు” అన్న సందర్భములో 
“శామ్మేత్పృత్యపకారేణ నో పకారేణ దుర్జనః॥” (2.40) 
దుర్భను(డు _పళ్యషకారము చేత నే లొంగును గాని ఉపకారమువేత 
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శాంతింపడు, ఇందుల కనుగుణముగా చాణక్యనీతి “భళే శార్యం 
సమాచచేత్‌ ”, 

సందర్భము ఫలా “బవ్మా_స్తవానంతరమున బహ దేవతలకు 
సమాధానముగా “నానుండి వరములు పొందిన తారకుడు తిరిగి 
నావేతనే నాశనము పొందరాదు” అన్న సందర్భములో 

“విషవృక్షోపి సంవర్ణ్య స్వయం ఛేత్తు మసాం[పతింి” (8. 1... 

తనచేతితోం బెంచినది విషవ్చ.క మైనను చెంచినవాడే ఆ (విప) వ 
మును నళింపచేయ రాదు. 

సందర్భము :- “సభలోని చేవతలందరిని విడిచి యిందుని 
నే త్రసవాసము ఒక్కసారి మన్దధునివై వ్రాలెను” అన్న సందర్భములో 

i పసయోజనాపేక్షీ తయా [పభూణాం [వాయశ్చలం గౌరవ 

మాితేషు॥” (8-1) 
|పభువ్రుల గౌరవము, ఏదోయొక్క | పయోజనము నే సేవీంచియుండుట 
చేత అశితుల వివయములో నది తరచుగా చంచలముగనే యుండును, 

సందర్భము :ా “గ్థాణ్యా౭ శమములో నకాలమున వసంత 
రువు విజ్బంభించగా నొకచో నస్సరక్ర్రీల గానమాధుక్యమును విను 
దున్నను మ హేశ్యరుండు ఆ తానుసంధానపరు( డయ్యెను” అన్న 


సందర్భములో 
“ఆత్మెశ్వరాణాం నహిజాతు విఘ్నా స్పమాధిభేద [పభవో 
భవతి!” (3-40) 


““అత్మసంయమనము కలవారి తపస్సులను విఘ్నములు ఒకప్వూడును 
పాడుచవేయంజూలవు.” 
సందర్భము : “తనకు, మెక్కిన నగజనుగూర్చి పలికిన మహే 
శ్యరుని మాట భావిలో నిజమే మైనది” అన్న సందర్భములో 
“నహీ శ్యరవ్యాహ్ముతయః కదాచి తృుష్గంతి లోకే నిపరీత 
మర్థం॥” (3-86) 
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“లోకములో మహోపురుషు లన్నమాటలు ఒకప్పుకును విపరీ తారను 
సీయవు,"' 

సందర్భము :--- శివన్నేతాగ్నిలో భస శ్రమగునట్లు మదనునకు 
శాపమిచ్చిన | బహూ ధర్భనామక (పజాపతిచే యాచితుండై “పార్వతీ 
పరిణయముచేం _బముదితుండై న యీశ్వరునిచేతనే తిరిగి మదనుండు 
|బతికించబడును” అని యా నలువ (వెంటనే శాపావసానమునుగూడ 
పసాదిం చెను,” 

“అనే రమృతస్య చో భయోర్యశిన శ్చాంబుధరాళశ్చయో 

నయః[॥” (4.48) 
“జ లేం దియులును మేఘుములును అశనికి (పిడుగు) అమృతమునకును 
గూడ జన్శస్థానములు .” 

జితేందియుల పక్షమున “అశని” “అమృత” శబ్దములు 
(కమముగా కోపము (వీడుగువంటిది) అను గవాము (అమృతమువంటిది) 
అను నర్థము లిచ్చును. ఇక మేఘముల పక్షములో (అశని, అమృత 
శబ్దములు “వైద్యు తాగ్ని” “ఉదకము” అను నర్గము లిచ్చును. అనగా 
మేఘములు తమలోన వైద్యు కాగ్నిని ధరించినను చల్లని యమృతేము 
నిచ్చు చూన్నట్లు జితేందియులు వీడుగువంటి శాపము నిచ్చుచున్నను 
వెన్వెంటనే అమృశమునంటి ఇాపవిమోచన రూపమగు నను గహూము 
కూడ కలవారని భావము, 

సందర్భము :--- “గిం జాకుమూరి యధావిథిగ తపమునాచరించు 
సమయమున మవార్దు లామెను దర్శింపవచ్చిరి అన్న సందర్భములో 

“నధర్మవృద్దేషు వయ స్పమీక్యకే” (£-18) 
శీవల ధరా శ్ర-చరణము చేతనే వృద్ధభావము వహించిననారి విషయ 
ములో వారి వయస్సు ముఖ్యముగం జూడంబడదు. కనుకనే మనువు 
తన ధర్భశ్యాన్ర్రములో “తల నెరిసినంత మా తముచేతచే మానవుడు 
వృద్ధుడు కాడనియు, యువకుండైనను ఉ _్రదువిద్య నేర్చినవా దే 
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“వృద్ధుడు” అని దేవత లందురనియు చెప్పినాడు * ఈ విషయమునే 
ఇంకొక సూక్తి “ఉత్తమగుణము లెచ్చటనున్నను గౌరవనీయములే 
యనియు ఈ విషయమున జాతి కాని వయస్సు కాని ముఖ్యము 
కాదనియు” నుడువుచున్నది. 4 
సందర్భము :--మాయావటువు గిరిజకో “నీచేత సత్కృతుండ 
బైన నన్ను సీ వన్యునిగాం దలంపకుము” అన్న సందర్భములో 
_ “యతస్సతాంసన్నతగా తిసంగతం మనీషిభి స్సా_ప్షపదీన 
ముచ్యకతే॥” (5.89) 
“స_ప్పపదము లుచ్చరించునంతటి సమయములో నే సత్పురువ సాంగ 
త్యము సమకూరును* అని విద్యద్య్వచనము. 
సందర్భము :-- మాయావటువు గిరిజతో “నీవు వ (ప్రయో 
జనముంనగోరి తపమాచరించు చున్నను అది నీయింటం గలదు గాన సీ 
_పస్తుత తప మనవసరము. ఒక వేళ వరునిగోరియా * నీవు రత్నమువంటి 
చానవు” అన్న సందర్భములో 
“నరత్నమన్విష్యతి మృగ్యతేహి తత్‌!” (5-465) 
రత్నము ఇతరులవే వెదకంబడును గాని రత్నము ఇతరులనుగూర్చి 
చెదకదు. 
సందర్భము === ఇంకను ఈశ రనింద సేయుచున్న మాయా 
వటువ్రునకు విసివి తుద కతనితా గిజ “నే వలచిన వరుం జెట్టివాం 
జైనం గానిమ్ము. కాని యితేడియంచే నాకు భావము కలదు. అన్న 
సందర్భములో 
“నకామవృ త్తి ర్వచసీయ మీక్షతే!'' (6-62 


జానా. = తాలాలు గాాకాాననాామునాుననులు--సూనకాపాతాకాతాయుతనునునుతన. నానా ందాాాలునాలాతానానా. 





ఈ* నతన వృద్ధోభవతి యే శాస్య పలితం శిరః | 
యోవైయువా2..ష్యధీయానః తంబేవాస స్టవిరంవిదుః (మను ధర్మశాస్త్రము) 


4 “గుకాః పూజాస్థానం గుణిము నచ ష్‌ నచ వయః!” 
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“స్వేచ్చా వ్యాపారముకలవారు మంచి చెడ్డల నాలోచింపరు. అనంగా 
లోకాపవాదకు పీకు భయంపడ రని భానము, 

సందర్భము :---మాయావటు వింఠన సీశ్యరనిందకు గడంగగా 
రిజ “ఆ యసత్ప్స్రలాపిని గెంటు”డనసి చెలులతో నన్న సందర్భములో 

“నకేనలం యో మహతోపభాషతే ళృణోతితస్మా దపి 

య న్స పాపభథాక్‌ 1 (5-83) 
గనుహో లను నిందించువాశరేకాక్క ఆ నిందను వినువారుకూడ పాపాత్ళు 
లగుదురు,” ఇక్షు 

“క్షేశః ఫలేనపి పునర్నవతాం వధ త్త” (చూ. 5-86) 

సందర్భము :--రాయజారము నెజపుట కై వచ్చిన మునులతో 
సమిముగ నరుంధతీజేవినిగూడ మ హేశ్వ్యరుండు గారవించెనన్న సంద 
ర్భములో 
నాస్టెషా వృ_కం హి మహితం సతాం[ 

(6-12) 

తీపరువ భేదమునుబట్టిగాక మహాత్ముల నృ మునుబట్టి యే మెనరె. 
నను పూజింపంబడుదురు,. అనగా సద్దుణము లెవరి నా[శయించునో 
వాగే పూజ్యులు. 

సందర్భము :--- ““ఈశ్వరు: డరుంధతిని జూచినంతనే తనకును 
ధర్మపత్ని ముఖ్యమని టై వాహికకృత్యవిమయమనమున సాదరుండ య్యను” 
అన్న సందర్భములో 

““క్రియాణాం ఖలు దర్మ్యాణాం సత్చత్న్నో మూలకాౌరణం॥” 

| (6-18) 
యజ్ఞాది ధర్న క్రియాచరణమునకు (కులప్ర్రీలై న) ధర్శపత్ను లే ముఖ్య 
కారణము, భర శ్రపత్నీసమేతోవా” మ్భునుకొన్నందుల కిదియే సత 
అము. ఇట్లే ఉత్తముల యాదరములగూర్చి 
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“ప్రాయః ప్రత్యయమాద త్తే స్వగుణే షూ క్రమాదరష” 
(యూ, కు, సం, (6-20) 

ఈొ_త్రమపురుషుల యాదరమును జూరగొనంగల్లిననాడే మానవునకు 
దన గుణములయందడు నమ్మకము జనించును. 

సందర్భము :--- ఈశరుండు తన వివావా నిశ్చయమునకై 
స_ప్తష్టలను బంపు సందర్భములో 

“విక్రియాయైనకల్చ్పంశే సంబంధా సృదనుష్టితాః”(6-29) 
సత్పురుషులచే సంధానము చేయంబడిన వివావాది సంబంధములు 
ఒక ప్పుడును భేద భావములను జనింపంజేయ(జాలవు, 

సందర్భము నలా రాయబారులై వచ్చిన సప్తర్షులను గూర్చి 
నగరాజు “మో రాకచే నా గృహము పావనమైన” దని ఇెప్పెడు 
సందర్భములో 

“యదధ్యాసిత మర్షద్భి స్తద్దితీర్ణం (పచక్షతే॥”” (6.56) 
సత్పురువులచే నధిన్ఫీంపంబడిన (ప్రచేశము “తీరము” అని కీర 0౦ప6 


బడును. అనగా సత్పురుషులు (తొక్కిన (పెేశను పుణ్యవేత్రము 
వంటి దగును, 


సందర్భము; నీ తనయ సీళున కమ్మని, నగరాజుతో స పరు 
లన్న సందర్భములో 

“అళోచ్యాహి పితుః కన్యా సద్భ ర్భ (పతిపాదితాః (8-79) 
ఈ_త్తమవకరున కిచ్చి పెండ్‌లి చేసిన కి న్యకనుగూర్చి తం డీకి విచారింపం 
బని లేదు. 

సందర్భము :---'“గిరి రాజు, తనతనయ సీళున కిచ్చుటకుం గృృత 
స హై స డె నను ల. పు చూచెను అన్న సందర్భములో 

“పాయేణ గ్ర హిణీన్నేతాః కన్యార్ధషు కుటింబినః॥” (= రర) 

కన్య్యావివా వోదివివయములలో గృహస్తులు తరచుగా తమభార్య లే 
నే తములుగా గలవారు. అనగా నిట్టి కార్య విశ్చయవిషయములలో 
('ప్రీలచే (పథధానపా_తయనుట, 
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సందర్భము ; “తనయ వివావానిశృ్వయ విషయములో 
మేనకకూడ హిమవంతుని యాశయమునే నంగీకరించెను” అన్న 
సందర్భములో 
“భవం త్యవ్యభిచారిణో్యో పత్యురిక్షు పతి(వతాః॥” (6-86) 
పతివతలు పతి కిప్ట విషయములో నడ్డుతగలరు. 
సందర్భము లా “గిరిజ అలంకరించుకొని అద్దములో. తన 
సొగసు సీఖీంచి తుష్టయై పతిరాకక్రై వేచియుండె” నన్న సంద్భములో 
“స్త్రీణాం పియాలోకఫలో హి వెషః! ౫ (1-22) 
తమ పియులకుం గనువిందుగావించగల్లీన తి యలంకరణమే సఫల 
మెనది. 
సందర్భము : --- ““చం చుండు తన యుదయవేళ తనకుం 
డా ళొా-లికముగ గల్లీన రాగమును విడిచి, పరిశుద్ద మండలము కలవా 
డయ్యెనని గిరీళు(డు “గిరిజతో నన్న సందర్భములో 
“ని క్రియానఖలు కాలచోషజా నిర్మల పకృ్ళతిషు స్టిరో దయా!” 
(8-65) 
కాలదోవమువలనం బుట్టిన తాత్కాలిక వికారము స్వతః నిర్మల 
'పకృతిక లవారియందు. జాలకాలము నిలబడదు. 


సందర్భము :--- “పార్యతీపరిణయానంతరమున మన్మభునకు 
శాపావసానము గాన ఈ యు క్ర్షసాలములో దేవతలు వచ్చి ఈశ్వరుని 
మదనుని [బతికించమని గోరెరి” అన్న సందర్భములో 
$6 అభ లా ల ఆ లి Cr) 
కాలప్రయు క్రాఖలు కొర్యవిద్భి ర్విజ్ఞావనా భర్హృషు సిద్ది మేతి 
(7-98) 
సకాలములో దమ (పభువులకు విన్నవించుకొనిన కార్యజ్ఞుల పిన్న 
(వెంటనే) సిద్ధించును. అనగా ఒశపని సిద్ధించుటకు ఆపని ఫలిం'చు 
మ 1 నెటింగి తగిన సవాయములో కార్యజ్ఞులు తవు 
* “6 ప్రియేవు సౌాగ్యఫలాహి చాళుతా” (చూ, కు సం ర) 
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ప్రభువుల కాపనిని విన్నవించుకొన్న-చో ఆపని తప్పక సఫలమగును. 

ఇక రఘువంశ కావ్యమునుండి కొన్ని సూక్తులు, 

సందర్భము వలా లీ దిలీపుని సంతాన (పతిబంధమునకు గార 
ణము అతడు నందినీధేనువ్రు నెడల చూపిన యవిభేయతయే”” యని 
వసిస్టమహర్షి చెప్పడు సందర్భములో 

“పతిబధ్నాతిహి (శేయః పూజ్య పూజా వ్యతి[క్రమః॥” 

(రఘువంశం 1-79) 

పూజింపందగిన వారిని బూజింపకుండుట ఆ ఫూజింపనివారి | శేయస్సు 
నకు [పతిబంధక మగును. 

సందర్భము :--- “ోనందినీభేువు దిలీపువి పరీతీంచు సమయ 
మున తనను భవ్నీంచమనిన రాజుతో నందిని చెప్పెడు సంద 
ర్భములో 

““అల్బస్య హేతో రృహుహోతు మిచ్చ న్విచార మూఢః 

| వకిభాసి మే త్వం!” (2-17) 

చిన్న విషయమున కై యమూాల్య వస్తువును విడనాడందలచిన సీవ్రు, 
కా ర్యా౭_ కార్య విచకణలేని మూథువివలె నుంటివి అనగా అల్పము 
నక యనల్పవ స్తువును బోగొట్టుకొనువాడు వట్టి మూర్చుడు. 

సందర్భము :--- “రఘుమహాో రాజు జన్మించినంతనే లోక 
మంతయు |పశాౌంతమై శుభమును సూచించెను” అన్న సందర్భములో 

“క వోహ్రా లోకాఒభ్యుదయాయ తాదృశాం॥ (3-14) 
లో కాఒభ్యుదయమున కై పుట్టిన వారి పుట్టుక లో కాభ్యుదయ సూచ 
కమే యగునుకదా ! అనగా రఘువమహారాజువంటి మహాపురుషుల 
జన్మసమయము, భావిలోక కళ్యాణమును సూచించు చుండును. 
సందర్భము: “రఘుకుమారునకు జేసిన గురువుల బోధనను 
చెంటనే ఫలవంతమయ్యెను” అన్న సందర్భములో 
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“ కియాహివస్తూపహితా ప్రసీదతి” (8.29) 
“ఆ త్రమాధికారియగు బాలునికి జేసిన గురూపదేశము వెంటనే 
ఫలించును,”” 

సందర్భము : “తనకు శ, తుపక్షీములోనివాడై న రఘురాజు 
రయొక్క_ పరా' క్రమమున కిం[దుడు సంతసించెను” అన్న సందర్భములో 

పదం హి సర్వత్ర గుణై ర్నిధియ తే” (3-82) 
సద్దుఇములు శ తుపశ్షమువారి నాశయిం౦చినను, శతు మితభేదము 
లేక అందరిని అవి సమముగ సంతోవ పెట్టును. 

సందర్భము : “రఘు జై కై తయా త్రలోః గొందరు మిత్రులు 
రఘువును శరణువేడుటచే వారు సుఖముగ నుండిరి” అన్న సంద 
ర్భములో 

“పణిపాత (ప్రతీకార స్పంరంభో హి మహాత్మనాం” 
మహాత్ఫుల కోపము పరుల [పణామమే హాద్దుగ కలది. అనగా పరుల 
(శత్రువుల) గర్వమే మహాత్ములకు కోపకారణము కాని పరుల జీవనము 
"కాదు. ఈ సూ క్తికి భారతీయులు చక్కని నిదర్శనము. 

సందర్భము: “ రఘుమహారాజు, క తున్చలనుండీి కొన్న 
ధనమంతటిని విశ్వజి ద్యాగములో సర్వస్వదత్నీణగా వెచ్చింశెను *” 
అన్న sal 

ఆవానం హి విసర్షాయ సతాం వారీముచామివో (4-86) 

మేఘము, కన. సంపాదించిన జలమంతయు. (పజల కీ 
వినియోగించినట్లు, సత్పురుషులు తమ సంపాదన. ముంత సరోజ 
యోగమునేే వినియోగించెదరు, 


సందర్భము : ఎ “ దిలిష్పుడ్తు పరిపాలకుండై యుండగా వూ 
కందణకును గుశలమే కలుగుచుండు”నని కొళ్సమవార్డ రాజుతోనన్న్న 
సందర్భములో 


సూక్తి మౌ కిక ములు 148 


“స సూర్యేత పత్యా వరణాయ దృష షః కలక కోకను కథం 
తమిసా” (రఘువంశము $- 18) 
“నూ సూర్యుడు (పకాశించు చున్నంతవణకు చీకటి, లోకులదృష్టుని ఆవ 
దింపంజూలదు. 
సందర్భము; “సర్యస్వదతీణచే పే దతనము వహించియున్న 
రఘువుయొక్క- నిర్ణనత్వముకూడ శ అన్న సండక్భములో 
పర్యాయపీత తస్య సురై ర్హిమాంళ్‌ క్ర కలా 
తరోహి వృద్దేః॥ (౮-16) 
కృషప్టపతక్షమున చేవతలు చం[దకళలను పానమువేయుటచే చందు 
నసుకు గల్లిన తత్క-లాత్‌యము, తత్క-లాఒభివృద్ధికం కె దెక్కు_డుగ 6 
గానియాడందగినది, పరోపకారముచే గల్లీన నిట్టి కృశత్వము కలవా 
రందబజును మిగుల కోభించు చుందురని భర్చహకి తన సుభాషిత 
(తిశతిలో . 

“మణీళ్ళ్యాణా ల్ల ధోలీ శః సమర విజయాహాతిదళి 
కలాశేష శృం(ద్ర స జట వా బాల వనితా | 
తనిమ్నాశోభంతే గళిత య. నతో 

కనుక ఉదారస్యభొవు లిట్టి Me మునే కో 
సందర్భము .— “అజమహారాజుయొక్క_ జాణహాలివలనః 

దన తొంటిరూపము పొందిన గంధర్వ రాజకుమారుడు, అజునితో 

మతంగమహర్షి యొక్క- కోపానంతర కాలిక శాంత పకృతిని బెలుపు 


అం, 
య కొభఖు: 


| 
గళ] 
౮ శ్రే 


సందర్భములో 
“ఉప్పత్వమ గ్న్యాజ- ఒ౬తససం[పయోగా 
(పకృతి ర లస్య॥” (5-51) 
అగ్ని, ఆతపము అను ఏదిసంబంధమువలననే, దిట్‌కిః జ 


wea = 
ఉన్గత్యగుణ మబ్బునుగాని, సతః జనించిన జల వక్ళకి వై తనను 
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సందర్భము :--- “స్యయంవరములో ఇందువుతి తన మనో 
హరుని 'జేరినపిమ శ్రట అటనుండి మరియొకనివద్దకు వెళ్ళలేదు” అను 
సందర్భములో 
“నహి ప్రపుల్లం సహకారమేత్య వృషొంతరం కొంక్షతి 
షట్సదాళిః।” (6-63) రఘువంశము) 
చక్కంగ పూచి వికసించియున్న తియ్యవమామిడిని జేరిన తుమె శ్రద 
పంక్తి అటనుండి యింకొక చెట్టును. జేర నుంకించదు. వె భావమునే 
యా కవి, అఘారసంత యతో. హిమవంతుడు గిరిజాకోమారియందు 
ఆదరముకొల వా డయ్యె నను సందర్భములో 
అనంతపుష్పస్య మధో ర్హిచూతే ద్విరేఫమాలా సవిశేషసంగా” 
(కు. సం, 1 సర్వ 27 శ్లో) 
బక్‌ రఘువంశములో మిగిలిన 18 సర్షలలో నిశు సూక్రిమౌొ క్తికము 
లీ కావ్యలవ్నీకి సుంద రాభరణములై చెన్నొందుచుండును, 
ఇక మేఘసంచేశమునుండి కొన్ని సూ కులు. 
సందర్భము :-- మానవులచేం బంపందగిన సందేశమును ఒక 


మేఘునిచేం బంపుట, లోక విరుద్ధమని యెంచక యే యక్తుండు మేఘుని 
యాచించెను” అను సందర్భమున 


“కామార్తా హి (ప్రకృతి కృపణా శ్చేతనాజ చేత నేషు ల్‌ 
(చూ మేఘసంచేశం 1-5) 
“ముదనబాధితులై నవారు చేతనా౭. చేతన జ్ఞానవివయములో (పకృతి 
చేతనే దీనుల”. ఇట అచేతనులై న మేఘుని యాచించుటచే యక్షుని 
యుకాఒయు క్ర వివేక రాహిత్యము స్పష్టమగును, 
సందర్భము :--- యక్షుడు మేఘునితో “*మబోకులమునం 
బుట్టిన సీయొక్క_ ఘనతను ెలిసి, బంధువ్రలు కల నేరు, నిన్నర్థించు 
ఛుంటిని” అన్న సందర్భములో 


సూక్టిమొక్సికములు 165. 


“యాచ్నా మోఘా వరమధిగుణే నాఒధమే లబ్బకామా” (1-6) 
అధిక గుణవంతుని యాచించిన యాచన వ్యర్గ మైనను మంచిచేకాని, 
అధమున యాచించిన యాస్హ్ర స సఫలమెనను (శేనముశాదు. అనగా 
ఉ_త్తములనే యాచించవళెను గాని యధములను యాచించవలదు, 
ఇస్సు, సద్భావ నహాకృత న యుపకారము మహాత్తులయెడ నచిరమున 
ఫలద మగును, 

' సద్భావార్ట్భః ఫ ఫలతి నచిరే ణోపకారో వ మహత్సు” (1-: 8) 

సందర్భము : ఆలా వర్ని ంచినవిమ్గట నర ఆదౌాజిలనును (గ హించి 

పయనించమని యక్షుండు మేఘునితో జెప్పిన సందర్భములో _ 

"8 డ్తస్సర్యో భవతిహి లఘు; పూర్ణ తా గౌరవాయ”(1. -20) 

“లోపట సరుకు లేని (పతినాడును చులకనగును. కనుక పూర్త ర్గత్యము 

ప టా! ఇట వివిధములై న యర్థ్రృములు చెప్పవచ్చును, 

ఈ దా: నిర్ధనుడు చులకనగును. ఆర్థిక కముగ పూర్ణత్యము గౌరవ 

(పదము. బలము లేనివాడు చులకినగ నుండును. కనుక బలము కలిగి 

నచో బరువుగ నుండును. లోపట బరువు లేనివాడు చులకనై వె కెగురం. 

గొట్టబడును. కనుక లోపట బరువుకల్లి యుండవలెను. కాని యిట 

ధ్వన్యర్థము మనోహరముగ వోచును, ఆరోగ్యము చెడినవానికి వమ 

నములడ్యారా కోధనచేయుటచే కడుపులో ర క్షత,కాళీ యేర్పడును. 

పిమ్మట న్రేమ్మశోవణమునకు కషాయసేవనము చేయుటచే లఘుత్యము. 
వర్చడి పూర్ణత్య (బలము కల్గ్లుటవే వాత, పకోపము కలుగదు. 

సందర్భము ఫలా మార్గములో కవాన్ని ప్యాపించినవోట ఆగి 

శమింప జేసీ వెళ్ళమని యకుండు మేఘునితో జెప్పిన సందర్భములో 

“ఆపన్నాఒ 6 (పశమన ఫలా స్వంపదో హ్యు త్తమానాం” 

(1-57) 

ఉ_త్రములసంపదలు ఆపన్నుల రుకార్తివి బోగొట్టుటకే యు స్రైశింపం 

బడిన ఫి. 
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సందర్భము :--- యక్షు(డు మేఘునితో “నా పత్నియొక్క- 

పరిస్థితినిజూచి నీవును కన్నీరు విడిచెదవు” అన్న సందర్భములో 
“పాయ స్పర్వోభవతి కరుణా వృత్తి రార్డ్రాంతరాత్మా. (2-32) 

మెత్తని వృదయముకల |పలి వాడును ఇతరుల కష్టములంజూచి దయార్హ 
వృడయు డగునుగడా! [పస్తుతమున మేఘుని వాదయము [దవ 
స్వరూ పమైనది. నీతి మయము. అనగా ఘునుడు “ఆర్షాంతరాత తి! 
అన్దాంత రాళ్ళ కలవాడెల్ల, కరుణావృ త్తి కలవాడే యగును, మేఘుడు 
నీటిని విడువక యుండునా ? 

సందర్భము : “నా నం చేశమును ఆప్యాయముగ నాపత్ని 
వినంగలదు”' అని యకుడు మేఘునితో నన్న సందర్భములో 


WW 


=. సీమంకినీనాం ! కాంతోదంత స్పుహృదుపనత।ః 
సంగమా త్కా౦చి దూనః 1” (2-99) 
తలప స్నేహితునిడ్వారా అందిన తమ మనోకాంతుని శేమవా ర్వ, 
తన కాంతునితో గల్గిన సంగమముకంయె కొంచెమే తక్కువ. 
సందర్భము :--- “యకుడు మేఘుని ముఖమున కాంతకుం 
తన సందేశమును వినువీంచు సందర్భమున “కీ కల్యాణి ! మనము 
తిరిగి కలిసికొన్నపు డనేకరీశుల సుఖంచగలము” అను నాళతో 
నుంటిని. సీవు నిశ్లేయుండుము. శొపావసానకాలము దగ్గరకు వచ్చినది” 
అన్న సందర్భములో 
“నిచై ర్లచ్చ త్యువరిచదశా చక్రనేమి [కమేణ” (7-10) 
(పతి మానవునియొక్క_ జీవితదశయు చకపుటంచురీతిని |గిందకును 


బైకిని దిరుగుచునే యుండును, జీవితములో మానవుల కొకమారు 
సుఖమువచ్చిన్క మరుసారి కష్టము వచ్చుచుండును. 
La) 


సందర్భము ఫా “యముని సుడేశమును మేఘుడు యశ్‌ 


సూ క్లిమా క్టికమలు 16% 


పత్నితో జెప్పగా నామె ఆ సం చేశముతో స్వస్థచి త్తురా లయ్యెను” 
ఆను సందర్భములో 

“క్రేషా నస్యా దభిమతఫలా (పార్ధ నాహ్యు త్తమానాం” 
ఉత్తముల నుద్దేశించి చేసిన (ప్రతి మానవుని (పార్టనయు నభిమత 
ఇలను నిచ్చును, ఇంకను నిటి సూక్తులు ఇతని నాటకములలోగలనవు. 

“ప్రాయస్స్యుం మహిమానం కోభా (త్పతిపద్యతేహి జనః” 

(దూ, శాకుంతల నాటకం 6 అంకం) 

యె రీతిగా కాళిదాసకవి త త్తత్సందర్భ ములలోం జెప్పిన సూక్తులు 
మునకు లోకస్వభావమును 'జెలుపుటలో ను త్తమో త్తమ సాధనము 
అగుచున్నవి. కనుక లోకజ్ఞానము సంపాదింపగోరిన |ప్రతివ్య క్కియు నీ 
కొపింందుని కమనీయ మహనీయ సూక్త్మిమా క్రికములను కంఠహోర 
"కెరమునర్చుకొన్నచో. దమజీవితమునే యలంకరించుకొనిన ట్లగును. 
కనుక నితని (పతియొకసూ కీని (బతివాడును దప్పక తత్పరతతో 
౫ అకస్థ మొనర్నుట ముఖ్య క_ర్తవ్యమె యున్నది. 


కీమ్‌ 


కాళిదాస హృదయము 
శ్రీ కౌళిదాను -. ధర్మశాస్త్రవిజ్ఞానము 


“ర విశ్వస్య జగతః ప్రతిష్టా” ఖః 
విశ్యక ల్యా ఇమునకు “ధర్మము” మూలమగుచున్నదది. ధర్మము సతీ రి 
సంధథాయక్‌ ము. విశ్వములోని విశిస్టకీ రి విశ్వకల్యాణ కారకము, 
కాంగా ధర్మము పరంపరా సంబంధమును బట్టి పపంచ సంస్థితికి 
మూూలకారణ మగుచున్నది. దీని వ్యుత్పత్యర్థముకూడం బై విషయమునే 
విశ దీకరించుచున్నది. విలోకింపుండు. 

“ధియత ఇతి ధర్మః” 
“ధర్మ” శ కిచేతనే యీ చరాచర |పపంచము ధరింపంబకుచున్నది. 

“ధారణా ద్దర్మ ఇత్యాహుః”' 
అను సూకీ కూడం బై విషయమునే సుస్పష్టము చేయుచున్నది. 

వె పీధముగా (పపంచ మాంగల్యమునకు మహితకారణను 
లెన యీ “ధర్మములు” శ్ర కాళిదాస కావ్యములందు సందర్భాను 
సారముగాం భొదుగంబడి యున్నవి. శ్రీ కోలచల మల్లినాథసూరి 
తన సంజీవిని వ్యాఖ్యలోం బై ధర శ్రములకు, జక్క-ని [పమాణవచన 
ములను (ళుతి స్మృతి పురాణాదులనుండి యుద్ధరించి చరాప్కి యచేక 
ధర్భసూక్‌ ములను బాఠకలోకమునకు సుపరిచితము చేసినాడు. ఈ 
న్యాఖ్య య్‌ లేనిచో కాళిదాస కవితామాధురి యిప్పటికిని మజుంగు 
పడి యుండెడిదేమో. + 


వావాలియపోతనారాయాలయా.. అగోంయాననిసోళానాయసునానకాయయనా తాన సతత చసన లన శానా పుస. నన తా ba sae సా sere జ Petrie న్ను 


* తె _తృరీయోపనిషత్సూ క్స్‌ 
+ “భారతీ కాళిదాసస్య కువ్యాఖ్యానిషమయార్శ్చితా | 
ఏషా సంజీవినీటీకా శా మద్యోజ్జీవయిష్యతి!”. (మల్లి నాథనూరి) 
చూ, రఘువంళ చ్యాఖ్య్యారంభ ము, 
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శ్రీ కాళిచాసకవి తన కుమారసంభవములోం చార్యతీజననము 
నకు ముందుగ * మెనాక” వర్ల నమును జేసినాండు “ భాతృమతియెన 
కన్యక యే నివాహామునకు ూగ్యమైనది' అను భారతీయ ధర్మమును 
పాఠకులకు. చెలుపుటశే వై వర్ణన ముద్దేశింపంబడినది. ఈ ధర్శమునకుం 
(బమాణమును జూపుచు మన మల్లినాథసూరి తన సంజీవినీ వాఖ్యలో 

“పితా నజ్ఞాయళే యస్యాః భ్రాతా యది న విద్యదే | 

నోపయచ్చేత్తు తాం కన్యాం స త్పుదీః॥” 
కక్‌ ఎ కన్యకకు తండి ఫలానా అని తెలియకుండు కో, ఏ కన్యకకు సహో 
దరుండు లేండా ; అట్టికన్యకను బుద్ధిమంశుండు వివాహమాడనాదు” 
ఇది ధర్మానుశాసనము. ఈ ధర శ్రవిమయమునే కృష్ణయజ ర్యేదమం! త 
పన్నములోని యొక మం|త మిట్లు విస్పష్టము సేయుచున్నది.” 

“ఆభ్రాతృఘ్నీం వరుణాఒపకిఘ్నీం బృహస్పతే.” 
వరుడు తనవివావావేళ, నూతన వధువును వినూత్నుముగ విలోకించు 
నపుడు" వరుణబేవుని సంబోధించి ' ఈమెకు సోదరసంపద సుస్థిరమగుం 
గాకి యని ముందుగా గోరును. కాంగా మన కాళిదాసు స పకటన 
యీా|శ్రుత్యర్థమును స్పష్టీకరించెడి స్థృతినిజాకి మన సూరి వైఢక్ళ 
మును బాఠకులమనస్సులలో? జాదుకొల్సినాడు. ఈ స్మృతి ప్రమా 
మునే సూరి చూపకున్నచో కాళిదాసుయొక్క-_ భావ మగమ్యగోచరమె 
యీాపాటికంతరించి యుండెడిచేమో ? ఎవరిశెజుక 1 

ఇట్టి విశిష్ట ధర విషయములు కాళీడాసక 
మిక్కి-లిగ నున్నవనుటలో సీ కింది యుడాహృతుూశళే విడర్శనములు 
కాంగలను. ఈకవి, పార్యతీచేవిచే పంచాగ్ని మధ్య తపమును జేయించు 
సందర్భమున జెప్పిన శ్లోకభావ మిది, 

“పార్వతీ బెవి, తనకు నాల్లువెపులను అగ్నీ | పజ(కల్లుచుండంణా 
(గ్రవ్మకొల మధ్యందినసమయమునం గన్నులు మిజుమిట్లు గొల్పుచున్న 
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సూర్యుని త టేకధ్యానముతొం జూచుచుం దపము సేయసాగెను.” (చూ, 
కు. సం. సర్ష 5. శ్లో 20. ఈ శ్లోకములో “*,... చతురాం జంలతాం 
౧ MN ౧౧ ac) వీ 
హవిర్భుజాం.. .” అని నాలు అన్న వే పేరొనంబడినవి. ఈవాలు అగ్నుల 
౧ కల ౧ 
మధ్యను నిలిచి చేయు తపము పంచాగ్నితపము కాలగలచా? అను 
సంచేహము జనించును. కాని 'సూర్యుండుకూడ నొకయగ్ని యే" అను 
విషయమును 

“అగ్ని స్పవితా సపతై వాజాగ్నిః' 
అను [శెతవచనము స్పష్టముచేయుచున్నది. ఈ (శ తవచన్గార్థ మునే 
పె విధముగా మన మహోకవి పంచాగ్ని మధ్య తపస్సందర్భమున మనకు 
'జెలివినాండు. ఇంతియేకాక యిట నింకొక విశేషముకూడం గలదు. 
“'శీవ్ముకాలములో పంచాగ్నీ మధ్యతపమునే చేయవలయును. వర్ధా 
కొలనులో దపస్సుచేయు వారు శీవలభాముమోాందనే పరుండ వ లెను.” 
అను ధర శ్రవ్‌ శేవమునకు. (బమాణవచనముగాం దన సంజీవినిలో 

6 అ అర వాం pa ష్‌ ఆన అలర తో 9 

గీ బ్య పంచాగ్ని మధ్యస్టో వర్గాను*స్టండిలే శయః 
అను వచనమును సూరి జూపినాండు. సూరిమూాపిన యీాధర్భ నిదర్శ 
సమును బట్టియే మన కాళిదాసు పార్యతియొక్క వక్షాకాలతపమును 
వరి ౦చుచు 
ణ 

““శిలాశయాంతామనికేతవాసీసీం నిరంతరా స్వంతరవాత 
బదు క పం , తి జ శక ॥ అర్‌ Pr 
వృబ్గషు | వ్యలోకయ న్నున్మిషి త్రై _స్రటిన్మయైః మహాతసస్వాక్న్షర్ణ 
గజ తె కాం ర్ట 35 ర్‌ ల 
== క్షపా ll (0 25) 

“గిరిజ వర్షాకాలపు రాతులందు విపరీతమెన గాలి, వాసయు 
-వేధించుచుండంగా వట్టిణాలవై బరుండి కకోరముగాం దన తపమును 
సాగించుచున్నది. ఇట్టి యూామె కీళలోరతపమును దమ కన్నులారం 
గాంచుచున్నట్లు నాంటిరా తులు, తమ మెజుఫుదృషులతో సాక్షులె 

)ద్బృష్టై లె 


న 


శ పక్యలేన వట్టి నేల, వ 
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చూచుచున్నవి.” ఇట మొదటిపాదమునకుం (బమాణము “వర్తాసు 
స్టండిలేశయః” అని చూపంబడినది. ఇంక ద్వితీయపా దార్థమునకుం 
(బమాణమును జూపుచు సూరిమవోశయుండు మానవులకువనె ర్మాతు 
లకుంగూడ నీక్షణళ_క్రియున్నదని 

“ఆదిత్య చందా వనిలో ఒనలళ్చ ద్యౌ ర్భ్ఫూమి రాపో 
హృదయం యమళ్చ | అహళశ్చ రాశ్రిశ్చ ఉభేచ సంధ్యే సరస్య 
జానాతి సమ _స్తవృ త్తం!” 

_(పతిమానవుని (పవ ర్హనమును సర్వ కాలస ర్యా౭.వస్థలయం దును 
గని'పెట్టుచుం బదునాల్లుమంది సాక్షులు సర్వదా వరాదచుచుందురు. 
శా రెవరనంగా సూర్యచం్యదులు 2 అగ్ని 8, వాయువు శ ఆకాశము ర్‌, 
భూమి 6 జలము 7, వృాదయము రి యముడు 9, రాతి 10, 
పగలు 11, రెండుసంధ్యలు 18, ధర్మము (4 ఈ పదునాల్లుమంది 
సాత్తులును అండజీయాశయములను గనివెట్టుచుండును. (పస్తుతమునం 
థై_పదునాల్లింటిలో నొకటియ'ప “ర్నాతి” గిరిజయొక్క- మహోతపమునకు 
సాశ్నీమైయున్నది. ఈ విశిప్టవివయమును మన మహోకవి యిట 
సంద ర్భానుసారముగ మనకు బోధించి, పాపభావపంకిలములగు ఫొందజి 
చిత్తములకుం _బకాశమార్షమును జూవినా(డు బ్రంతమది సాక్తులమధ్య 
_బతుకుచున్న మానవుడు ఎవరికి. చెలియకుండుననుకొనుచు మోసపు 
బనమ్నుగడలతోం దనవారిని మోసగించుచు: దన్ను ధన్యమ్మన్యునిగా 
నెంచి జీవించుట ఎంతటి నూర తె పథాన కచా ! ఎంతటి 
యపపహాస్యకరకృత్య మో కదా! న్యాయాధి కారి సన్నిధిలో నొకనిని 
కిాంసించి యాహింసనాన్‌ ్రత్యముకు నొరు లెబుంగకుండం చేసితినని 
బుజములెగుర వేసికొన్న వాని కృత్యమున వంటి చే, వె కృత్యముకచా ! 
దీనికి నివ్మతి ! అనుభవము. ఇక్షు యీకవి, పుష్యమాస రా తులలో6 
చార్వతీ చేవిచే జలములలో నిలీచి తపస్సు చేయించుటకు. బమాణము, 
మనుస్మ్మ్భృలివచనము. 
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“అప్పువాస స్తు హేమంతే (క్రమళో వర్ణయే _త్తపః” 
“హుమంత రువులలో నీళ్ళలోనుండి తపస్సుచేయు వారి తపము |కమాభీ 
తం జెందును,” 

ఇనశ్లే మాయానటువు పార్వతితో |బసంగించు. సందర్భమున 
(ర్‌-కీర) “ఓ భామినీ ! నీవు పురుషార్థ తయములో ద్వితీయ తృతీయ 
పురుషార్థ ములను పీడి చొందటిదగు “ధర్టమునే శీవించుచుండుట చే 
బురుపార్గములలోశెల్ల “ధర్మమే” (శేష్టతమ మని భావించెదను.” 
అని మన క వీశ్వ్యరుండు ఈశ్యరపాతచే నిట్లు పలికించుటలో నితేని 
యొక్క. యీ క్రీంది యుపనివదర్గ విజ్ఞాన మే మూల మనుకొందును, 

“ధర వశ్వస్య జగతః (ప్రతిష్టా | లోకే ధర్మిష్థం (పజా 
ఉపసర్చంతి ! ధర్మేణ వామ ముస నుజతి] ధర్మే సర్వం ప్రతిష్టితం 
తస్మాత్‌ ధర్యం పరమం వదంతి!” (చూ, తె త్రరీయోపనిష త్తు.) 

ఇక్షు మాయావటువు మాటిమాటికిని బర మేళశ్యరనింద సేయు 
చున్నప్పుడు పార్వతి తన చెలిక త్తెతో, 

“కీ ఆలీ! ఈ వటు వింకను సీశరనిందకుం బూనుకోొను 
చున్నాడు. కనుక నీవు వీని నిటనుండి గెంటివేయును. కారణ 
మేమన(గా ఈశ్యరనింద 'సీయు వాని కొక్క_నికేకొదు పాపము. ఆ 
నిందను వినువారికింగూడ పాప మంటుకొనును” *మపహోపురుములకుం 


జెందిన నిందను వీినువారుకూడ. బాపాతులగుదురు.” * దిచికిం 
(బమాణముగా సూరి, 


“గురోః ప్రాప్తః పరీవాదో న (క్రోతవ్యః కదాచన | 

కర్ణా త(త పిధాతవ్యా గంతవ్యంవా తతోఒన్యతః॥” 
“ఒరుజనులకుం జెందిన నిందను శిష్యులు వినరాదు. చెవులనై న 
మూసికొనవలెను. లేక మజియమొకచోటికై నం బోవలెను. ఎక్షైనను 


కం మా వ. దట ద యు లతా. అలు. వాటాల గె కొత్రమమెలు. 


ల్ల 
గ గొ 
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_కేయస్కామికి సురునిందా[కవణము  పాపజనకోము. గాన దాని 
నెట్లయిన వినకుండ నుండవలెను.” జొరా! మన మహాకవిచే తన 
కావ్యరత్న పేటికలో నెన్ని రకముల ధర ౧రకేషములు భ్మదపజుపంబడీ 
నవో ! వ్రవన్నియు నధికారులగు వాఠకో _త్తములకొజకే యొద్దిష్ట 
ములె యున్నవికదా! (శీ “మల్లి నొాథసూరి'యను తాళముచెవి 
మనకు _బావపించనిచో సీ కావ్యరత్న చేటికలోవి యమూూాల్యరళ్న 
ములు మనకింతసులభముగ లభించియుండెడివి కావేమో ? 

ఇస్తే యిీాశ్యరా2_బేళము వై రాయారులుగా వచ్చిన సప్తర్తు 
లకు _ ఈశ్వరుని కై గిరిజ నడుగవచ్చినవారికి - * సమాధానముగా 
హీమవంతుండు తన కన్యకనుగూర్చి యిట్లు పలుకును. 

“అమ్మా! ఓ గారీ! ఇటురమ్ముు. ఇదిగో సప్తర్షులు రాయ 
బారులై యిీశ్వరునికిం బత్నిగా నిన్నడుగ వచ్చినారు. కనుక చే 
నందుల కంగీకరించి నిన్ను ఆ తపస్వికె “భిక్షగా నొసంగదలంచితిని. 
వచ్చినవారు సామోనునీశ్వరులు, వరుకు విశ్యభ ర్త. నా గృవాస్థ 
జీవితము ధన్యమైనది.” చూ. (6-58) ఇట గిరిరాజు తన తనయను 
ఈక (రుని కియ్యకొనుటను కాళిదాసు “భిక్ష*ి అని ఉర్కొవనుటలోం 
గల _పమాణమునుగూర్చి మన సూరిమపహాశయుండు ఈ (కింది స్మృతి 
వాక్యము, జూవినాండు. 

“రత్నాది _స్పంబపర్యంతం సర్వం భికెత పస్వినః” 
““తపస్వికిం జేసెడు |పతిడానము అనగా రత్నము మొదలు చిన్న 4 
మొక్క- వటికుం ౫ల వ స్తువులలో నేవ స్తునై నను "భిక్ష (కిందనే పరిగ 

* కస్పష్ళాదస్సమవేతాన్‌ మం(క్రవతోవరాన్‌ 1 ప్రహిణుయాత్‌ | (వక 
మవర్ధం కశ్యాంవృణీధ్యంి ఇతివరాక్‌ (్రాపీషయతి॥ చూ. ఆప స్తంబ 
గృవ్యానూ( తమా, ఈ సంపదాయమునుబట్టి *-నేంటి కట్నములు నాడు 
లేవు అని చెప్పవచ్చును, 

4 చూ, శబర త్నాకరములో | _స్రంబము? 


14 కాళిదాసవృదయము 


ణింపంబడును”. కనుక మన మహాకవి, సె ధరగ్జమునుబట్టి యో 
తపస్వికింజేయు కన్యాదాన విషయమునుగూడ 'భీతు అని వాకొని 
నాడు. ఈ వీమయమును మనము మన సూరిస త్రముని వలననే తెలిసి 
కొనగలిగితిమి కదా! వై శ్లో కార్థ మునుబట్టి పూర్వ కాలమును డియు 
వరుడు కన్యావరణ కై తన స్నేహితులను గన్యా దాత వద్దకు “మదర్గం 
కన్యాం వృణిధ్యం” అని వెప్పిషపంపుటయు వారి యభ్యర్గ నమున 
కనుకూలముగా చాత “వృణేధ్య థల దాస్యామి” అని తనయంగీకార 
మును దెలుపుట్క అను వున సనాతేన సంపదాయ మిట మన మహో 
కవివేం జక్క (గ జూపంబడినది. ఈ యాభారముచే నాటి జనసంఘుము 
నేటి “వరశుల్క.” బాధనుండి ఎంతగ రథీంపంబడీనదోకదా ! 
ఆప్పస్సంబ మహర్షి మున్నగు సూతక_ర్త్పలు లోకకల్యాణమును గోరి యే 
కదా తేమస్ఫూతములలో నిట్టి లోకహితకర సాం, పదాయములను 
జేర్చినారు. లోక | శేయస్సు, సంభుసౌభాగ్యము, తద్దారమున లోక 
కళ్యాణము అను వీనియందు మనమహార్గుల కెంతయాసక్తియో ! ఎంత 
చక్క-ని మక్కువో ! క్లే మనమహోకవి, ఈశ్వర పరిణయ మహో 
త్ప్సవానంతరమున ఈశ్వరునిచే మామగారికి నమస్క-రింపంజేయును. 
శ సందర్భములో మన  సూరిమహోకపి (పమాణమును జూపుచు 
నెవరెవరు నమస్క-రింపందగినవారో మన కిట్లు తెలియ జేసినాండు. 
“బుత్వి క్చితృవ్య శ్యశుర మాతులానాం యవీయసాం । 
\పవయాః (పథమం కుర్యా (తృత్యుత్తాయాభివాదనం॥* 
“ముందుగా లేచి ననముస్కరింపదగినవారు ఎవరనంగా బుత్యిజులు, పిన 


తం డులు, విత్తం డులు, మామగారూ మేనమావులు. (శేయోభి 
లావి. యగువాండు లేచి వీరికి నమస్కరించవలెను.” 
'*....ళోకసర్యగహమేవాపి సంపళ్యన్‌ కరు మర్ల సి | 
వనాని యె 


La] 


య ద్య డాచరకి (శేషు త తదే వేశతరో జనః॥” 
® అలా 
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ఆను గీతా వాక్యమును బట్టి, యెట్టి (పభువ్రులైనను ముందుతరముల 
వారికిని, అప్పటి వారికిని మార్హ దర్శక ముగా స్యస్వ ధర్మము నాచరించ 
వలెవి” అను ధర శ్రరవాస్యమువు డెబుపుటకే మనకాళిదాసు మహే 
శ్వరునిచే మామగారైన హీవువంతునికి నందనము చేయించినాండు, 
ఇట్టె భారతీయ దివ్య సౌాఎ పదాయనులు ఒక్కా భారత జేశమునేకాక 
(పపంచమునశే (శేయోదాయకము లనుటలో సంచేవహాము లేదు, 
చరా. కు, సం. (సర్ల. 7 నో, ఫ్‌ శ్ర ఇస్తే ““ ఈశ్యరుండు పునస్పంధా 
నా౭గారమునం (బవేళించినాండు” అను సందర్భమున మన కాళిదాసు 
“భూమివైం బక్క కల శేళీగ్భృహమును _ (బవేశించినాండిని 
తెలిపినాడు. 
“....కీతివిరచితళశయ్యం కౌతుకాగార మాగాత్‌॥” 
చూ, (కు. సం. సర్గ. 7.ళ్లో 94 
ఈ యాచారమునకుం |బమాణమును జూపుచు మన నుల్లీ నాథయజ్వ 
ఆక వలాయనసూ[ తము నుద్ధరించినాండు. (7-94) 
“అత ఊర్జ్వం ఆఅక్షెరలవణాశినా, అధళ్ళాయినె, (_బహ్మ 
చారిణొ న్యాతాం” 
ఈ విషయమునే ఆపస్తంబ సూ, తకారుండు కూడ 
“తరాత ముభయో రధశ్మయ్యా బ్రహ్మచర్యం కౌరలవణ 
వర్షనంచి” 
అని సూ, తించినాడు. అనంగా' వీవాహోనంతరమున మూడు 
రా|తులవబికు ఆ నూత్నదంపతులు ఉప్పు కారము లేసి సాతికాహో 
రముం దికుచు,  గిందంబకుం కి (_దైహ్మచక్యము సలుపవలెను, ఈ 
సూ శార్థమునే, అకోగ్య శాస్ర మనందగిన కామశ్యాన్ర్రమిట్లు విస్పష్ట 
ముగా వివరించుచున్నది. 


“అధపరియణరా[ కై (పకమెనై షృవకించికి తస్ఫషు చర 
జనీషు. _స్పబ్దభావా ధునోతి | ఆ్రదిన మిహ న భింద్యా దృహ్న 
మో 

చర్యం నచా స్యా హృదంసమనసుకుధ్య స్వెచ్చయా నర్మ కుర్యాత్‌” 
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ఇప్పటి కొంతమంది వరులు ఈ న్లో కారమును 'జెలియందగి 
యుండిరి. “విహావామునాంటిరాతి వరుండు తన వధువుతో (పారం 
భోత్సవమునకుం (బయత్నించరాదు. కారణ మేమనంగా నూతన 
వధువు వివాహాది |తిరా;తిపర్యంతము భొవచలనము లేక_స్తబ్లత చెందిన 
భావముతో నుండును. గనుక వీ |త్రిరా!త్రములలో వరుండు బ్రహ్మచర్య 
వతదీశ్నీతుండు కావలెను. ఇచ్చట నింకొక విశేషముకలదు, కృష్ణ 
యజుర్వేదీయ మం|తేపన్న ములలో నొక మం కార్ల మునుబట్టి శ్రీకి 
మొదటివరుండు సోముండనియు6 దరువాతినాండు గంధర్వుండనియు 
ముూూండవనవనాొండు అగ్ని యనియు నాల వవా(డు మనుష్యుండ నియు. 
గలదు. * కనుక సోముండు గంధర్వునకు, గంధర్వ్యుం డగ్నిక్కి అగ్ని 
నూనవునకుం గన్యక సీయవలెను. కనుక నాల్లవవాండైన మానవ 
వరునికి నాల్లవరోజుననే అ నూత్నవధువుపై అధికార మేర్చడును,. 
కనుక నీ భారతీయసాం పడాయమునుబట్టి ఏవావహాములో నాల్లవరోజు 
చేయందగిన ేషహోమపునస్పంధానమం తములను పురోహితులు 
శేవలవాచికముగా నాల్లవనాం దేకరువు "పెట్టుచుండుట నేంటికిని భారత 
దేశమున సం్యపదాయమై యున్నది. దీనినే 
“శేషగ్‌ం సమా వేళనే జపేత్‌” 

అని అపస్తంబుండు సూ, తించినా(డు. వై సూ తములలోని పరవా 
ర్థమును బాగుగ గు శ్తెజింగిన నున మహాకవి “ వీతివిరచితశయ్యం 
కాతుకాగారమాగాత్‌ ” అని వర్ణించి సూరిమహాశయుని ముఖమున 
మనకు బై విశిష్టధర విషయములను విస్పష్టముచేసినాండు. భారతీయ 
భవ్యసం_ పదాయరత్నములకుం గాళిడాసకావ్యములు రత్న పేటిక లనుట 


సమంజసమేకడా ! ఇతే వివాహసమయములో వధూవరులను ఉమా 
మహేశ్వరు లావహింతుంరు, 4 


* “సోమః (ప్రథమో వివిజే గంధర్యో వివిధ ఊోత్తరః | — | 
తృతీయో అగ్ని ప్లే పతి న్వరీయ _స్టే మనువ్యజాః, 4 | (ముం(తీపన్న ము) 
+ చూ కు సం, సర్గ 7. ల్లో 78, ఇది శా స్త్రసమ్మత విషయము, 


“నివావాసమయే గారీశిజే వధూవరా వనుపవిశేతా మితి.) ఆగనుః॥ 
7-78 న్యాఖ్య. 
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ఇటే మునులు సంధ్యాసమయమున అర్థ్య పజానము విడిచిరను 
ను మన మహాకవి యిట్లనుచున్నాండు. 
అర రష పడానసమయములో శాస్త్రజ్ఞుల న మునులు తమ 
కాలిమడమలు నేలకు. దగులకుండ. బై కె er పవి తోదకములుకల 
దోసిళ్ళతో నర్ధ: పదానము లీచ్చుచు న్‌! | తోదయమువజుకు 
గాయ తిని దమలో జపించుచుక్నారు.” దీని మూ మిట్లున్నది. 


“పారి ము కవనుధా సనవసింనః పావనాంబురచితాంజలి 
ధ్న = ae ఎత 


ణ్‌ 
(కిచూః (బ్రహ్మ గూఢ మభిసంధ్య మాదృకాః శుద్దయే విధివిదో 
గృణం త్యమీ॥” చూ. (కు. సం. సర్ల 8. శ్లో 47) 

ఇట మునులు తమ కాలిముడమల నెత్తి యర్ష్య పతేవణ 
చొంనర్సుటకుం. (బమాణముగా (శ్ర సూరి (శతి చరాపీన సతి 
అం “క మిట్లున్నది. 
“గోళ్ళుంగమ్మాత ముదుత? ము కపార్షిః క్షిపే జలం 
భ్‌ / ఆల అ ది oa 


జ 
యక అకక తల గంటను (బకూణమిచ్చుచు సూరి 
“జప న్నాసీత గాయ్మతీం (పత త్య గా తారకోదయాత్‌” 
ఉసి మూాపినా౭డు. “విధిపిది” అక విే పణముచే “జ్ఞుత్యాకర్నాణి 
కుర్విత”” అను విధిపిబట్టి మనముచేయు. (పతికి రము నర్ధజ్ఞానము, 
ఆదరముతోను జేయవలయుననియు, “శుద్దయే” అవు హట్‌ నట్టి 
యర్థవత్కి )యాచరణ మే మానవుని చి శ్రకేదికి ( గారణమై మోత పద 
మగుననియు, నటం బాఠకో త్రములకుం దెఖుపుచు నిట్టి కర్మాచరణ 
ముతో చిత్తశుద్ధిని మోతమున, పొందవలెనని కాళిదాసకిని పాఠకు 
లకు | బోత్సహించుచున్నాండు. 
ఇ క్షే యాశ్వ్యషం డు తొనుస = ధ్యాకొలములో నే సంధ్య వారు 


టకుంగల "కారణనును దన పాలేశ్వ "కిం దెటుపుపందర్భుమున మ్‌ 


మహోక పి యీాశ్యర ముఖమున “కీ కోవులాంనీ ! పూూరషము (1 [బహ 
2 
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“అగ్నిప త్త” మున్నగు వితృ చేవతలను సృజించిన పిమ్మట తోను 

సర్హించిన శరీరమే సంధ్యారూపమై, ద్విజులచే సాయం పాతసృ్పమయ 
ములయందు సేవింపంబడుచున్నది. ఓ మానినీ! (ఆలోచన లేనిడానా! 
అని సంబోధన కర్ణము) ఇటీ సంధ్య, సాతైత్‌ (బహ శ్రస్వరూప మేయెై 
యుందుటనే నిట్టి సంభ్యయందు నా కింతటి గారవము కలదు” చూ. 
కు. సం. (359). ఈ విశిష్టధర్మవిషమయమునకుం గల (పమాళామును 
మన సూరివిద్యన్శణి భవిష్యళ్చురాణమునుండి ఇ్టు ఆ రంల కాంతా? 


స. సృష్ట్యా మూర్తిం కా మక్చన రహా! 


ర 


ప 
సా [పాత న సాయ మాగత్య సఎధ్యారూ పేణ సేవ్యతే । 


ల] 


Ce 


తాం సం ధ్యాం యతాత్మానో యే తు దీర్చ మ 
దీర్థాయుషో భవిష్యంతి సీరుజః పాండునందన॥” 
వై భావమే మనక విచే సమముగాం జూపంబడినది. 


Dy 


ఇట్టి ధర్శసూక్ష్శకు లీ కుమారసంభవమున నింకను గలవు. * 


ఇంక నీ కవి రఘువంశకావ్య ములో. జూపిన ధర్మవిమయ ములను గొన్ని 
విలోకించుదము. 


దిలీపమహోరాజు భా ర్యాసమేతుండ్రై వసిస్టాశమముం జేరి యట 
వసిష్టుని సందర్శించు సందర్భమున “*స్యాహో బేవిచే అగ్నివలె, అరుంధతీ 
దేవి చే అరాధింపంబడుచున్న వసిష్టమవార్షి ని, దిలీపుం డాతని యనుస్టా 
నానంతర కాలమందు సందర్శిం చెను” అని చెప్పనాండు. (చూ... రఘు 
వంశకావ్యము సర 1, క్లో 56 ఇట వసిష్టుని అనుష్టానానంతరమంచే 
రా జా మునిని సందర్శించుటకు. గల కారణమును జూఫుచు సూగి, తన 
సంజీవినిలో ---- 
మావు వందన ఏమంత శాలు నట్టు చ తాప 
సర్గ న్లో. 59. ఇందులకు చేద_పామాణ్యము “సవ్యగ్‌ం హి పూర్వం మనుష్యా 
అంబ దే) సొనలగునని, 
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“సమిత్చుష్పకుశాఒగ శింబు మృదన్నాక్షర పాణికః | 
జపం హోమం చ కుర్వాణో నాఖివా ద్యో ది? "వే భవేత్‌ ॥ 
“ ఆావాస్తణుండు కప. ఫుష్పముమొదలై న వానినిగాని 
చేత6బట్టి హోమము జే నయుచున్న ప్పుడును లేక జపము సేయుచున్నష్తు 
డును వచ్చిన యతిథు లాతని నమస్కరింపవలదు. ” అని యనుష్టాన 
విధ్య ములో అధివాదన నిపేధము జెప్పంబడినది. చేధము 
తెలిసినవాడు గనుకే వ భా స. రాజు 
ముసిని దర్శించినాం డని వై ధర నిమయమును విశద పలు చినాండు, 
ఇక్షు వసిష్టుండు న. కుళల[ పశ్న చేయు సందర్భములో 
“పపచ్చ కుశలం రాజే జ్య రాజ్యా[శమమునిం మునిః[ 
అని (1-58) “కశలము” నడిగెను” బ్రౌవ్మాణుని “కళలము” అడుగ 
వలెను. బిళ్ల &[తియుని, “అనామయమా”” అని యడుగవలెను. 
ఈ నియవుమునుబట్టి యిట తృతియుండై న దిలీపని “అనామయమా” 
అని ముని re es ol (బాహ్మాణు నడుగందగినట్టు రాజును 
“దం భల చే” అని యడీగినా(డు. స. రాజ్యా శనమముసిరి అను 
వి కేహణము. ఇట్టి యర్షత, ఈ రాజునకు దగియున్నదని మహాకవి 
అంంటు మనకు సూచించినాండు. 
తనయింటికి వచ్చినవారిలో నేయేవర్ణ్య ములవారి నేయిరీతిగాం 
గసశ లపశ్నము గావించవలెనో! అను (పశ్నకు సనూభధానముగా 
సూర మనుస్ఫృతినుండి యో :పమాాఃముం జూాపినా(డు. 
“బ్రాహ్మణం కుశలం పృచ్చెత్‌ క్షత బంధు మనామయం । 
వైశ్యం కేమం సమాగమ్య శ్యూడ మారోగ్యమేవచ॥” 
ఇబ్రక్తు దిలీపరాజేం దుండు వసిష్టమహర్షి వద్ద శేంగి తన సంతానా౬భావన 
మునకుం గారణ మడుగంగా, వసిష్టమహర్షి “రాజూ” నీవు పూర 
మొుకసారి చేవేందుని సేఏంచి తిఃగి భూతోకనునకు వచ్చు సమయ 
నయన మార్ప మధ్యమున గామభేమవు, కల్పవృతు చ్చాయ నా|శయించి 
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యున్నది.” (1-75. “| పదతీణముచేసి నమస్క-రింపందగిన యా కామ 
ఛేనువును నీ వుశేవీంచితివి. కారణమేమనంగా బుతుస్నాత మైెయున్న 
స భార్యను కలిసికొనని-చో “ధర్మహోని కల్లును” అను నాలోచనలో 
నున్న నీ వా భేవవుకు జూడ లేద” (1-76), “నన్ని ట్లవమానవజిచితివి 
గాన నా సంతానమును సేవింపనిచే నీక సంతానము కలుగకుండుం 
గాక” యని యా కామధేనున్ర నిన్ను శపించెను. (1-77). * 
ఇందు 'డెబ్బదియాజవ శ్లోకములో మన కవి మన కెన్నెన్నో ధర్మ 
సూతుసుములను చెలిపినాండు, ఆ సూశుసుములను సూరి మనవేతికి 
అనంటిపం డొలిచియిచ్చిన భిచ్చినాండు. మాడుంశు. “బుతుస్నాతే 
యెన భార్యను దప్పక కలిసికొనన లెను” అనుటకు. |బమాణముగా 
మనుస్ఫృతినుండి నూరిమహోకయు (డు, 

re స్వదారనిరత స్పదా॥[” 
అని చూవీనా 

బట్టు ఇనా నాకా భార్యను గలిసికొనని భ ర్హకుం గలుగు 
దోవ మెట్టిదో తెలుపుచు పరాశరస్మ్మృతినుండి సూరిసుజనుడు సోను 
నిదర్శనము 


“బుతుస్నా తాం తు యో భార్యాం స్వస్థస్స Ls | 
దాలగోఘ్నో వరాధేన యుజ్యతే నాజకత్ర సంశయః!” 
“'బుతుస్నాతయైయున్న వా స్వస్థ చిత్తుం డై కలిసికొనని భర త 
బాలవా త్యాజనితపాషము ముతో? దుల్యమయిన పాప ముచేసినవాండగును. 

ఇచ్చుటి “బుతు కాలమునుగూర్చి “కాలామవృుతము అను 


పగటి ప స, + నిట్లు తెలుపబడినవి, 





న. 


* ఈ శ్లోకము క్ట (పతీ ప్టము పము 9 ఆ అయినట్లు c ఉద్యాన పత్రికలో. గలదు. 
చూ, జనవరి 66 సంచిక 108 సేజ్‌. 

4 ఈ (గంధము వావిళ్ళ వారిచే _ఎకటికము. టీకాకారుండు (జేంకటయజ్వ 
అని యున్నది, * ఉత్తరకెలామృలతము” అని సోర్గతిళ్ళా న్ర్రృగంథయు కౌళీ దాసకృత 
మని దాని ముఖపతముెం గలదు, దీని కది వూర్యమైనచో నీ “కొలామృతమికూడ 
“కాళిదాసక ల నునవ చ్భ్చునుగ చా, 
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“తప్రీణా మార్తవదర్శనాదిదినత స్సు ష్లోడళ ర్తు క్షపాః | 
పృత్రార్థీ వరయే కృమాసు సునుఖీం తాస్వేవ శుద్ధాం కృళాం!” 
4 ప (చూ. కాలామృ తము | పథమబిందువు) 
ఈ బుతు రా తులలో నేవి సంగమాకృములు 1 ఈ 'పశ్న కుత్తరముగా 

“బుతు స్వా (భావికొ స్రీణాం రా[కయ ప్లోశశ స్మృతాః | 

తాసా మాద్యా శృత్శపస్తు నింద్యా ఏకాదశీచ యా | 

[తయోదళీ చ శేషాస్తు (పశనా దశరా, తయః!” (మనువు 
“రజోదర్శనము మొదలు పదునారు రాత్రులు డ్రీలకు బుతు రాత్రులు, 
అందు మొదటి నాల్లు రాత్రులు, వకాదళీ, తయోదళులు కాక మిగిలిన 
సమెదివసరాతులు భర్తకు సంగమార్షృములు. గాన [ పస్తుతములోం 
మని బేర్కొనిన దశరా, తులలో డిలీపుండు స్వర్ణమునుంజి తిరిగివచ్చు 
నది ఒకరోజె యుండవలెను. 

“ది ల్రీస్ట్రండ్తు భార్యాసహితముగ వసిష్టా శమములో మొదటి 
రాతిని నియమముతోం గడె.” అను సందర్భములో మన కవి 
కులగుకున్ర చెప్పిన క్ష్‌ కార్త పంది. “దిలీఫుండు నియమవతియగు భార్య 
సహోయముగల వాడై గురునిర్దిష్టమెన పర్హ శాలలో దర్భలచాపపై 6 
బరుండి, వసిష్టునిశిష్యుల యధ్యయనముచే సూచింపంబడిన తుదిభాగ 
ముకల రాతిని గడపెను.! 

గా అ తచ్చిషాా౭ధ్యయనని వేదితాఒవసానాం । 

సంవిష్టః కుశశయనే గికాం నినాయః॥ి” రఘు (1-95) 
ఈ యపర రా తియందలి యధకియన సం[పడాయమునకుం ,బమాణ 
మును జూపుచు సంజీవినిలో సూర, గాతమదర సూ; త్యగంథమునుండి 

“న చా ప్యపరరాత్రాదౌ బహ్మాఒసీత్య పున స్ప్వపెత్‌” 
తెల్ల వాతుజామున లేచి (మూండవయామములో వేదపఠనముచేసిన 
వాండు మిగిలిన రాతి భాగములోం దిరిగి ని దించకుండుట ధ* శ్రమున్న 
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గాన దిలీపుండును శిష్యుల వేదపఠనముచే మేల్కా-ంచి తిరిగి పరుండక 
యవశిష్టర్శాతిని గడవెనంట. ఇన్తే యీ దిలీపననేందుండు తనభార్య 
గర్భవతియెనపిమట ఆమెకు 'ఫుంసవనము' మొదలగు సంస్కా-రములు 
జరివించెను. 


గ సీ; 
“....యథాకమం పవుంసవనాదికాః క్రియాః... స శీ రర్యధత్తసఃి. 


పోడశకర్శల వరుస యిట్టిది. 

“గర్భాధానం పుంసవనం నీముంతో జాతక ర్భచ॥” = అను 
వరుసనుబట్టి మన మహాకని యిట పుంసవనము పీమ్మట “నీ ముంత ము” 
న [గహీంచినాండు. ఈ “ఫంసవనము తాక 9, 8 మాసములలో. 
జేయందగినట్లు శ ద్యితీయే తృతీయే వా మాసి పుంసననం * అను స్శృతి 
వాక్యము (పమాణ మగును ఈ పుంసవనము పుగువనక్ష తముతోం 
జందుండు కూడియున్నప్పుడు చేసినచో పురుషసంతతి కలుగునంట. 
ఈ 'సంస్కారనామములోనే యీ విషయము విలీనమై యున్నది. 
“పుమాన్‌ సూయతలే అనేన కగ్నణా ఇతి పుంసువనం”నో దీసికిం బిమ్తుట 
“అనవలోభనంి అను సంస్కా-రాంతరము నాల్లవమాసమున గర్భిణీ, 
తీ జరుపందగియున్నట్లు “చతుగగ్థే౭.నవళోభనం' అను “ఆక్యలాయన 
సూతికారుని వాక్యము వ్యక్తము సేయుచున్నది. ఇంక “పడ. 
అష్టమేవా నీమంతోన్నయనరి అను యాజ్ఞ వల్క్యమహర్షి వాక్య 
మునుబట్టి “'వీమంతముి-6, రి మాసములనో: గ_ర్రవ్యము. ఈ స్మృతి 
విపితధర త్రము లన్నిటిని భాగుగాం డెలిసిన మన క వీశ్యరుండు సంద 
ర్యానుసారముగ వానిని మనకుపచేశించుట ద్యారమున ధర రక్షణతో 
లోకర క్షణము చేసి, లోకక గాకా కారకుండై (నాడు, “ధరో(గత్‌తి ఎ 
రవ్నీతజణి అనికదా సూక్తి. వై సంస్కా-రముల వరుసలో “సీమంతము 


రా 


* ““నృంసువనము” అని యు౨డందగును. శబ్దర త్నాకరములో “పుంసవనము”? 
ఆని యున్నది. ఇది చింగ్యమాు. 
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తగువాతిది *“జాతక్రరుి శ్రా * దీనినిగూర్చి మనముహాకవి “దిలీప్తుసకులి” 
బు తుండు కలిగను, అను సందర్భమున 
ముడి రాకరోద్భనః (ప్రయుక్త సంసార ఇ =_.దికం బభౌ” 
(8-18) 
అని నుడివెను. ఇట నీ కవి “సంస్కార” పదముతో జాతేకర్ళ సంస్థా 
' రమువలన శిశువునకు, కవణాది సంస్కారము వలన వమణికివలె [కొం 
(గొ_త్తశ కులు |పకాశమును కలుగునని సూచించినాండు. ఆ శ్లోకభావ 
మిది. “దిలీప్రునకుం బు తుం డుదయించినంతనే అతనికి జాతకర్ణ సంస్థా 
రము చేయబడెను. ఈ సంస్టారము చే విశువ్టు కవణాది స క. 
-మణివలె నధిక ముగం బకాశీంచెను. (రఘు. సర్ల శీ, శ్లో 18) ఈ నంస్లా 
రము, శిశువులకు బొడ్డుకోయక పూర్వమే వేయందగియున్నట్లు 
“పాజ్నాభికృంతనా ఈ త్చుంసో జాతకర్మ విధీయ తే” 
అను. మనుస్మృతి వాక్యమువలన వ్యక్త కమణుచున్నది. మజియు సీ 
సంస్కారము చే శిశువునకు జన్మ కాలమందు సం కమించిన చాలా 
' రిప్లాది దోషము లుపళీమిల్లీ, ఆయురారోగై. రశ ్టర్యములు గల్లునని 
జాతకర్నపుల | శుతి యిట్లు ee 
6 


జార స్యా౭రిష్టనాశా aut we రౌ గత్వాయ సరం౭దా 


క ఇష 
మూయ ల 


దీరాయుషా 3! 
ఖు a చ 
జన్మ న్య క 


ఈ వీపయము మన యమభవములో.గూ క |పత్యతుమైనచే, 
పరికింపుండు. అభ్యంగనాది సంస్కార విరహిత మైన శ మాలిన్య 
యుతమె [క్రమముగ కనా టయ ఓ రోగాణువులచే వ్య్నాపీంపం 





అజం గా ఆమా! 


“ఖ్‌ జాతమా్యకేసతి కర్తవ్యం కర్మజాకకర్యి. ఈ సుస్కారములోని పి 
ములు ఎస్నెమ్మకథలతో పన క సంబంధము మొదలగునవి నా రచీకేమైన 
“ఉఊపనయనమంకౌర్థ దరణమయుిలో దర్వుణములోవ లె. జాపయబడినని, 
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బడి స్వాధీనమునుండి శిథిలమైనట్లు, జాతకర్థాది సంస్కారవిరహిత మైన 
నాని బుద్ధివృత్సులు, మనస్సు బాలా"ప్లాది గహములచేం బీడితములై. 
విశలములై పటుత్వముదప్పి స్వాస్థ్యవిరహితములై. ఎండలేని: పచేశ 
ములోం బెంంగిన మొక్క_లవలె వెజ్టితలలు వేసి రూపజీయుండును, 
దీనినిబట్టి దిగజులకు జాతక రాగి నంస్కా-రములు, మణులకుం గవణాది 
సంస్కా-రములవతె స్యశ_క్తి పకాశములై నిజ ప్రాభవములను వెలువ 
రించునని యిట మన కాళిదాసు “ పయుక్త సంసార ఇవాధికం బభా” 
అను సందర్భ మును బురస్క-రించుకొని చక్కగ సూచించినాండు. ఇంక 
“చాలి” సంసారమును, ఉపనయన సంసారమున గూడ రఘుకుమారునికి 
మనమహోక పి జకపించినాడు. చెొలము అనగా పుట్టు వెం టుక లు 
తీయించుట, దది ధరే శాలునికి వురాండవ యేట చేయందగినట్టు 

మ జన్మనోధి తృతీయేవర్ష చౌలం పునర్వస్వాః 
అను ఆప ్సస్తంబసూ, తము సూ తించినది. మొదటి సంవత్సరములో. 
గూడ జేయవచ్చునని మనువుముతము. 

“చూడాకార్యో ద్విజాతీనాం సర్వేషామేవధర్మతః | 

(ప్రఖమేబై తృతీయేవా కర్తవ్యా (శుతిచోదనాత్‌ ॥ ” 
ఇస్తే ఉపనయన సంస్కారమునకుంగూడ ద్విజ బాలురకు గర్భవష్టము 
మొదలు గ ర్భాష్టమమువటకు యుక్త కొలమెనట్ల్టు 

“గర్భాష్టమేషు (బ్రాహ్మణ ముపనయీత । 

గర్ఫైకాద శేషు రాజన్యం, గర్భద్వాద శేషు వై శ్యం॥[” 
అసి అపస్తంబసూ తము సూ తించుచున్నది. శ తియ వై ళ్యులకు 
వరుసగా గర్రైకాదశ (11) సంవత్సరము, గర్భ దా్యాదశ వత్సరము 
అనంగా 7 సంవత్సరముల తీ మౌసముఅకు బా నికి గ వ్యాష్టమవక్సరము మెందలగును, 
ఇమే గర్భవష్టాదులుకూడ లెక్కి౧నవ లెగు, 
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ఉపనయనమునకు యు క్తకాలము. ఇంక కామ్యాస౦వత ఎరములలో 
నుపనయనము చేయుటనుగూర్చి మనువు 

“పంచమే బహ్మవర్చసకామం, అష్టమ మాయుష్కా_మం, 
దళమె అన్నాద్యకామం, ఏకాదళ ఇందియకామం, ద్వాద శే పళు 
కామ మితి”, “ఆషోడశా దృాహ్మణస్య అపతితా సావి క్రీ” 

అని పదునాజేళ్ళవజికు ఉపనయన కాలమును బొడిగించి మన 
మహర్షులు మనకు జాలినంత యవకాశమును గల్పించినను మన 
కుమారులకు అంత్యావధిళోనై నను మనము ఈ ముఖ్య సంస్యా-రమును 
'జేయమికిం గారణము, “కిరీటస్థానము నాకమించిన (తలకెక్కిన) మన 

'చేవూ భావమే మూలము అనవలెనుగచా. అదనుపదును లేక నాంటిన 

వ్‌_త్తనమువలె సకాలములో జేయని సంస్థారము వ్యర్థ మే యగునుగదా ! 

ఇక్తు ఉపనయనానంతరమున రెఘుకుమూరుడు తం డినుండి 
' అన్హ్రువిద్యను నేర్చునపుడు నల్లయిట్లి చర్మమును ఉపవీతముగ ధరించి 
సమం|తకముగా అవ్ర్మవిద్య నభ్యసించుచున్నాండని మన మహాకవి 

“త్వచం స మేధ్యాం పరిథాయ రౌరవీం * 

అశిక్షీ తాఒస్త్రం గురురేవ మం!తవఏిత్‌” (రఘు 8-81) 
_బావా ఉొః క్సృతియ, వై ఛ్యులు క్రమముగా విద్యాభ్యాసకాలమందు 
ధరించవలసిన చర శ్రయజ్టోపఏీతము లివ్‌ యని మల్లినాథసూరి మన 
కిటుక పజీచినాండు, 

కార్ష రౌరవచాస్తాని చర్మాణీ (బహ్మచారిణః | 


ణ్‌ 
వసేర న్నానుపూర్వ్యేణ శాణడ్‌ మాదికొనిచ।॥ (మనుస్మృతి) 


ఈ చర్మయజ్ఞో పవీతధారణము వటువులకు దీర్దాయున్తాయకరమని 
ముజియొక విశేవ వాక్య మిట్లు నుడువుచున్నది. 
“అజినో త్తరీయోహి దీర్జాయుర్భవతి” 
ఆజూటి యు 
ఈ రురుర శ్రైహేక ఏన్లసారః | (యాదవ నిఘంటువు.) 
24 
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ద్రంకను ఇట్టి ధర్భవిశేవము ల్రీ కాలి దాసకృతులం 'చెన్న యేని కలవు. 
రఘువంశము లీ-కిళో గోదాన! వతమునుగూర్చియు $-70లో వాన పస్థ 
ధర్మమును గూర్చియు క_5 శ్లోక ములో యుద్దయా|త్రకు బై లుచేజుటకు 
ముందు చేయదగిన కృత్య వి శేవములనుగూక్చెయు ధర శ్రవిశేమములు 
కలవు. * య. 

వెవిధముగా కాళిదాసు తేన కాన్యములలో సూ త్య పాయ 
ముగాంజెప్పిన విశిష్ట వివిధ ధగ్యఏశేమములను మన మల్లినాథ సూరి | పసిద్ధ 
(గంథస్థపమాణములతో వివరించి తన * సంజీవిని ”ని భారతీయుల 
నై తికజీవితమునకు నిజముగ “ సంజీవిని” .గవే _ యొనర్చినా(డు. 
మానవుడు తన జీఏతరతుణఫెొఆకు ధర్మరక్షణ చేయుట అగత్యమెై 
యున్నట్లు “ధరో రకుతి రశ్నీత్రకగొఅను స్తూక్సి సువ్య క్తముచేసినదిక చా! 
ఇట్టి ధర్మములన్నియు. (బ త్యేకముగా నారోగ్యసూ తమిళిత మువై 
మానవునకు అవశ్యా౭.నుప్రేయ ములగుచునే యున్నవి. ఇట్టి ధర్మమును 
రథ్నీంచ లేని మానవుడు తనను దాను రశ్నీంచుకొన లేని దీనస్థితిలో 
నున్నాండనియే చెప్పవలెను. 


“యతోధర్మ _సతోజయః” 


అను సూూక్టివిబట్టి ధర శ్రములేనిచోట నెట్టిజయము కలుగదని స్పష్టమగు 
చున్నది. కనుక మానవునకు సర్వాభ్యుదయసంధాయక మైనది ధర ఆసా 
యనియు, నిట్టి స్వధ రాచరణముతో మానవాళి ఇహపరసౌఖ్యములను 
బడసి ము_క్తీపొందుట యు క్తమనీయు. గాళిదాస కావ్యలవ్నీ, కాంతొ 
సమి్మ్మిరముగ లోకమునకు బోధించి, విశ్యక్ర ళ్యాణదీ&్షతో ద్‌వించు 
చున్నదని నివేదించుచున్నాను. 





రాలునానకలాలినజలాపాక్యని కానడ శయ. దా క రానాను. గంతతవాాక కంసాలి లం. దజాంలాం జటా వనం నాటకాల = దాక దడ. 


* చూ. రఘువం? కౌవ్యం 8 సర్గలో 20, 25, 26 *ోపీఠకనుగార్చి బంధువులు 
కన్నీరు కౌక్చరాదు.”? ఇందులకు యాజ్ఞ వల్క_ క్థిమాని అనేస శు కాంధ 
వైద్యు క్షం (తో భుం కే యతో జవశః అత్‌ సరోదితవ్యం హి కియా; 
కార్యాః స్వళ క్టితః చూ, రఘువంశ కౌన్యం, సర్గ 8 న్లో 86 వ్యాఖ్యలో, 


కాళిదానహృదయము 

(శ్రీ కాళిదాస మహాకవి _ (శ్రొతవిజ్ఞానము * 
శ్రీ కాళిదాస మహోకవియొక్క- కాన వ్యతపోవనములు పుణ్య 
| కక ౪ దర్శపొగ, గృమాశేష్ట్యాదుల పవి_తాఒజ్యఘామముల 
వర ర్ల నములచే నావృతములై ఫురోడా ఇొజ్యా ద్యాహుతుల యామోద 
ములచే త దాశ మోన ఖులై, న పాఠ కాతిధథుల యంతరంగముల నలరింప 
జేయుచు, చారీని' బవి_త్రీకరింపంజేయు యుండును. + కనుక నొక్కసారి 
చన మా మహాకవి కావ్యతపోవనములోం (బవేశించి, యచటి 
(_కౌెత[కియల నవలోకించుటచే మన మనశ్శరీరములను _ మహిఠా 
= మంద భరితములం గావించుకొనుచు నట, ముఖ్యములై న న కొన్ని 
_కేెతసం పదాయ. ద్‌ రం మూల నా భూణింతము, 

ఈ. మహభోకేటీ సమయము దొకికినపు డెస్టం దన (శౌతపాండితిని 
లక చిన్న విశేషణము శేతనో, లేక యొక యుపమానము చేతనో కలుపు 
was యురడుకు..! 

దిలీప మహారాజు సుదక్నేణా దేవితో? గూడి, తన కులగురులై న 

సెష్టమహర్షి యా శమము జేుసమయమునకుం అ_త్తపోవన మా 
"దా కేందున కిట్లగపడుచున్నది. 
“వనాంతరా దుపావృత్తె స్సమితు_శఫలాహరై 8 1 
స్తపస్విభిః॥ 


పూర్యమాణ మద దృళ్యా నగ్ని వతు ఏద్యా తై K 
(రఘువంశము. సర్గ 1 న్లొ. 49) 


ఈ సర్వశాస్త్ర విజ్ఞాననును ఈ మౌహాకవికిం అదు, కోత పరర. 


"యూ, రఘువంశం క ఆళ్వగజకా స్త్ర విజ్ఞానం, శీర్‌ ధనుర్వేదవిజ్ఞా విజానం హీర 


ఆక్షశకా స్త్ర. కు, 'సం.;6 89. సంగీకం' 1-28 రఘు, సళ్ల 1 89. వృకశా న్రవిజ్ఞానం 
దోవాదకయలు చూ మేఘసు, స్వ 1, సాము$ దికం. కు, నం. 5-24 మొవలైనవి. 
థీ “అభ్యుత్ధితాగ్నిపిశునై రతిధీ నాక మోన్ముఖాన్‌ | 
పునానం స సవనోర్ధూరై ర్య రూూమై రాహుతిగంధి?ిః | 
(కఘవ-ళము, శ్లో కి సర్గ 1) 


188 కాళిజా గసవృదఆము 


“వసిష్టా శ్రమములోని మునులు ఇంకొక వనములోనికి వెళ్ళి, 
తిరిగి తము గృహములను జేపనపుడు వార్ము నారి యజ్ఞ పురుషునకు 
సమిధలను, దర్భలను, ఫలములను డెచ్చుచున్నారు., ఇట్టి యజమాను 
లకు వారి యగ్నులు, అదృశ్యరూపములో నెదురుగ వచ్చుచున్నవి, 
ఇట్టి మునులచే నా వసిస్టా_శమము నిండియున్నది,” 

ఇట “అద్భు శ్యాఒగ్ని _పత్యుద్యాలే:ః ... ,* అను నొక విెకీవణ 
(ప్రయోగముచే వున కాభిదాసర్ది ఇట నొక యద్భుత (శతసం_ప 
దాయమును చెలుపనెంచినాండు. తిలకీంపుండు, “అహితాగువులు 
(పవా సమునుండి తిరిగి తమ యగ్నుల సన్నిధిం జేరునపుడు సమిధలను 
జీవ లెను.” అను సం|పడాయసందర్భములో 

“సమిధః కృత్వా (ప్రళ్యేతి” 
అను (*"తస్నూతనునకు నద్దాని వ్యాఖ్యలో నిట్టున్నది. 

“యథాహవా ఇతంశో పితరం (ప్రోషివాసం పుతాః (ప్రత్యాధా 
వంతి, ఏవగ్‌ం హవావా ఏతమగ్నయః (ప్రత్యాధామతి సళకలాన్‌ 
దారూణి వాహరన్నేతి యశైైవ తత్సు తేభ్య ఆహరన్నేతి తాదృ క్త 
దితి విజ్ఞాయ లే!” 

(చూ. ఆపస్తంబ (శెతసూ తము, 6వ (పక్నే 7న పటలము 
4-18-1400.) 

* గామాంతరమునుండి తండి యింటికి వచ్చినపుడు అతని 
పుతులు, తమకుం దన తండిభత్య ములను చెచ్చియుండుననునాసతో 
తండి కెదురుగ పర్వె త్తి వచ్చెదరు, ఈవిధముగనే (పవాసమునుండి 
తిరిగివచ్చిన మునులకు, ఫ్యుతస్థానీయము లై న వారి యగ్నులు, తమకు 
భత ్యస్థానీయములై న సమిధలను డెచ్చియుందురని యదృశ్వరూప 
ములో నెదురువచ్చుచుండును. కనుక (పవాసాగతులైన యా 
హితాగ్నులు తమ యగ్నులకొజికు సమిధలను -జీవలెను. మన 


లలా పాక. వపా సాపు. ాాాిపునోనాలున ఆనాలకమానాలు. ావెపమనానాబునార పనా. భానానాకాశనానానానానా కా మనలో నావ చానాధనమనోవాలయునా. 


* ఇరం= తిరిగివచ్చిన 


శ్రీ కొళిదానమపోకవి = (శొతవిజ్ఞానము 188 


(శౌతకవి, ఇ వై _శౌతస్మూ., తములోని సముజ్జ్యల సం! పడదాయమును 
కానుగ నెతీంగినవాడు కనుకనే, (పవాసాగతులై న వసీస్టాశమ 
మునుల చేత “సమిత్కుక ఫలావాై ₹” అసి సమిధలనే మొట్టమొదట 
చేతంబట్టించి, తన (శౌతసాహిత్య వె భవముం జూటినాండు. శ్రీ మల్లి నాధ 
సూరి, సర 1 క్లో 49 వ్యాఖ్యలో వె శౌతవిషయమును 
“పోష్య ఆగచ్చతా మాహితాగ్నీ నా 
మగ్ని ప్రత్యుద్యానం శ్రుతి ప్రసిద్ద మేవ” 
అని పవాసా౭.గతులైెన మునులకు వారి యగ్నులు ఎెదురేగుట 
_కుతి ప్త (పసిద్ధమైన టే యని తెలివినాండు. శీ కాళిదాస కపీం! దుసి 
భఖ వ్యభావరత్నముల కాంతులను [బపంచమున కగంబటిచిన పున్నె 
మిరా నసూరిసుజనునిజే కచా! 4 
ఇటు వై శైతనర్యపదాయము కొంత వివరము దెలియదగినది. 
అహితాగ్న, తన యింటినుండి మటియొక (గామమునకి 
చెళ్ళునప్పుడు తన అగ్నీ సన్నిధిం జే3 అతండు (పవాసోపస్థ్రానమం(తములను 
2ఎతింపవలెను. /| వెళ్ళునపు డు యజమానుడు తిన శం పోలిమేరనణకు. 
"గె వ్వరితొ డను మాట్లాడక ' వాచంయముడై యుండవలెను, తిరిగి 
అవ చ్చునపుడు సమిధలను చేవలెను, వచ్చునపుడు కూడ ఊరి పోలిమేర 
నుండి యగ్నిగృహముం జే3, సమిధల నగ్నియందుంచి, అగతోపస్థాన 


జ 


అాాభతానతాకాామమనాల వాకా. 








* (కుతివిహితమెవడే కొతకం( త్రము, 

4 “గీ భార్రత్తీ కౌళిదాసళ్య కువ్యాఖ్యా విషమాక్సితా | 
పీపా సంజీవినీటీ కౌ తా మద్యో జ్జీళయిమ్యతి”॥ 

+ ((వాసమునకు ఇళ్ళు చుక న్న ఆఅహితాగ్నులు న 1 
ఆగ్ని సన్నిధిలో౬ బరింపవళెను. ఆందలి “నును నామ _,(సథమ:..... ఆను 
మం(_తార్థ మునుబట్టి, అగ్ని ఆహీతాక్ని యొక్క. పేరును ఆహ ఆగ్ని 
పీరును ధరింెదరు. దీనిచే ఆక్ని శరణముబో ఆహితగ యాన్నట్లగున, 


యజమానపత్ని అగ్నిని ఛభదపజుపవలెను. 
(చూ. (కౌరనూక్రము, రవ (పక్న. 24 ఖ.డిక "న నూకేయు.) 
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మంగతములను బఠింపనిబే మజెవ్యగితోడను మాట్లాడరాదు. ట్లు 
[పవాసమునుండి వచ్చిన యజమానులకు. బూర్యో క్షరీతిని అగ్నులు 
అదృశ్యరూపములో నెదురు వచ్చును. అ ట్లగ్ను అెదురువచ్చుచున్న 
కారణముచేతచే యజమానులు తదావాః స్థానీయములై న సమిధలను 
బేవలెనని (కౌతసూ తము నిక్లేశించినది. ఇట్టి నా 
బరిపూర్ణ ముగ దెలిసి Se స కనుకనే మన మహాకవి*.., సమిం 
తు ఫలాహ రై ,.. ” అనియు “... అదృశ్యాగ్ని వత్యుచ్యామై 1...” 
అనియు నొక్కొక్క విశేవషణమువేతనే వె శౌతసం| పదాయ రవాస్య 
ములను జక్క_గ సూచింపంగల్టనాండు. ఇట్టి వే నుటికొన్ని విశష్టవీవ. 
యముల నిట స్థాలీఫులాకన్యాయముగ గన్దొండము. ఈక వి “అహి తాగ్ని? 
శ బార్థమును గూర్చి దిలీప మహారాజుచే 


“క. గురో రపీదం ధన మాహితా గ్నేర్నశ్య త్చురసా 
'పేకణీయం॥” 
(దూ. గఘువంశము, సర్ష 2 శో 48.) 
అని పరికించినాడు. 
లట “అహికాన్ని” శ్దార్థము తెలియుటశై తత్పూర్వవివ 
యము కొంత తెలియందగియున్న దో 


“అహితాగ్నిి” యగుటకుముందు “ఆధానము” చేయవలెను. 
ఈ “ ఆధానము ”లో అగ్నులు స్థ పించుచోట ముందుగా జమ్మి 
మోదుగ రావి వైకంకతము కు చెట్టయొక్క._ స_ప్తళాఖల 
నుంచెదరు. ఈశాఖలు అగ్నికి |బియస్థానములై యున్నట్లు (శతి. 
(పమాణము లి స్తీగంబకుచున్నవి. 


శమీ :. శమీ గర్భా దగ్నిం మంథతి 
- ఏషావా ఆగ్నేర్యజ్ఞియా తనూః! 
(క _త్తిరీయ (మోనా శ్రాము 1-౬-65.) 
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జిమి శ యజ్ఞ సంబంధము నగ్నికి, యజ్ఞాంగ ములలో ముఖ్య 
మైన శరీర స్థానీ యుము ఈ। (శుత్యర్భమునే మన కలీ దాసకవిసోను యాజి 
తన త నాటక మున, “శ ల my భించినదని ఆకాశ వాణి 
క్‌ జార్డ్‌ కిం చెలుపు సందర్భమున 
“దుష్యంతేనా ఒహిత౦ తేడో దధానా భూతయే భువః | 
'అవేహి తనయా (బ్రహ్మ న్నగ్నిగర్భాం శమీ మివ॥ 
ఇవీ ఆకాశవాణి భౌాపితములు,. “ఓ (బవ్మార్డీ ! దువ్యంత 
నిపి క్షమైన తేజమును లోకకల్యాణార్థ మై ధరించిన సీపు తికను, అగ్నిని 
గర్భమున భరించిన జమిఫంటి చానినిగాం చెలిసిఫొనుము.” ఇట ఒక 
విశేషము కలదు, జపా శ్రైచెట్టులో మొలిచిన రావి చెట్టుకట్టశుండి యే 
అగ్నిని మధించెదరు, ఇందుకు కృన్త్ణయజ క్వేదమం త్రము లివి; 
wee . అశ్వర్డా ద్దవ్యవాహాోద్ధికాతాం ! 
అగ్నే స్త సనూం యజ్ఞి యాం సంభరామి | 
 శాంతయోవిగ్‌ం శమీగర్భం 
అగ్నయే (ప్రజనయిక వే | 
యో అశ్వత్థ శృమిగర్భః... ఫతే! 


-రావిలో అగ్ని యున్నుదనుటకు కుతి; ప్రమాణము లివి. 
66 ఇ జ జకం ష్ష్‌ శ వ్ర 
ఆళో గ రూపం కృత్వా సాశ్వల్లే సంవత్సర 
జ జక యం కంర దాం శ 
మతిష్టత్‌ తదశ్వత్ల న్యాశ్వత్లే త్వం... 448 |! 
' తైత్తిరీయ ;చావ్మాణము (1-22). 
గ న్‌ “కశ లి n 
అగ్ని అశరూపముళి నొక సంవత్సరకాలము అశ్వత్ధ వృత, 
ములో నుండెను. కనుక రావికి *ో అశ్యళ్ళే ** నావముము (అశ్వరూ పేణ 
తిష్టతి) సార్థక మైనది. కాలా దైశ్లోంములోని “,.. ,.. అగ్నిగర్భాం 
శ్రమం .. ల అనునప్పుడు “అక నో గర్భమందు కల నవి అనినచో 


సరిపడును, 
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“అగ్ని గర్భాం ... * అనుటచేత శకుంతలా గర్భమం 
దున్నవాండు పురుముం డనియు, అతండు అగ్నివంటి పవి'త చరితుం 
డనియు “భూతయే భువః” అనుదానిని బట్టి భూమండలమున కంతకు 
సీ మహాపురువుండు ఐశ ర్య కారకం డనియు నిక్సైన్ని యో |పయోజనము 
లిట సిదించుచున్న ని. 

“అగ్నిగర్భాం కశమిోాం ...” అనుటచే “శమి” వంటిది శకుంతల 
మైనచో నామె గర్భమందలి దువ్యంతుని శేతస్సు అగ్నివంటిజే కడా! 

ఇందుకుం గూడ (శుతి యిట్లున్నది. 

“...సరేకా అగ్ని రాధేయ నా 

“...సరేకసమే వాగ్ని మాధ త్తే... 

(తైత్తిరీయ (బావ్మాణము). ఈ కవీశుని లా త్తి ప్రకారమును 
ఛభానించినచో భారతజాతికి చవూలకందమైన మన భరతునియొక్క- 
ఆజన్మవిశుద్దత, పవి తత కాపా. గూడ (పతిబించితమె 
యుండక పోదని తెలియంగలదు. 

ఇట్లు అగ్నికి శమియు, అశ్యత్థమును, (బియమైనన్ష్లు మోదుగ 
కూడ గాయ తీ స్వరూపమగుట చేం బవితస్థాసీయ మైనట్లు 

“గాయ్యతో వై పర్థ 8...” 
అను కృవ్ణ యజుర్వేద వాక్యము తెలుపుచున్నది. ఈ “పలాశము”నకు 
“పర్ల ము” * అను నామాంతరము కల్లుటకు ఒక చిన్నకధను ఈ 
శతి వాక్య మిట్లు తెలుపుచున్నది. చ భావ మిది. 

“స్వర్గములో “సోములతి” అనునది కలదు, అద్దానిని గాయ, తీ 
జేవి స్వర్ణమునుండి కొనివచ్చుచుండెకు. ఆ సమయమున ఆ లతయొక్ష 
పత్రము తెగి |కిందంబడెను. ఆ పర్ణము పలాశ మయినది, 4 ప ఇట్టి 


తనా కాలపు... నోవాావాజాలాంలాతాణాతి అతా కవాాపకా ము ంలాగే కావాలా. ప కా 4 వాక్‌ 


* “సోయం పర్ణ స్ఫోమపర్హాద్ధిజాత?, ప (ప పరాయితము) 
4 “తృ తీ యస్యా మితో విది సోమ ఆపీశ్‌ తం గాయ (త్య నారట్‌ కస్య 

పర్ల ర్ల మచ్చిద్యత తత్పర్ణో౬ఒబభవత్‌ తత్పర్ణస స్య పర్ణత్వం[” i 
(చూ, ళ్‌ యకార్భాహ్మణక] 
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పవి తపలాశడారువుతో జేసిన యాహుతి సాధనములు * ఇష్టులలో 
' నుపయోగించిన యజమానునకు చాపశబ్ద[శవణము తటస్థింపదని కూడ 
శతి + యిట్లు తేట తెల్లము చేయుచున్నది. 
యస్య పర్టమయీ జుహూ ర్భవతి న పాపగ్గ్‌ కోకగ్‌ం 
(శుణో a (కావ్యాలను. 
వై విధముగ అగ్నికి (బీయస్థానములై న శమ్యాది స_ప్పశాఖ 
లవై అగ్నిని ఆహితము (| కెతతం తరీతిచే నగ్నిని ఉంచుట) చేయుట 
చేతనే ఆ పుపమండు “అహితాగ్ని” అనిపించుకొనును. ఈ ఆహీ 
తాగ్ని ధరే శప్రీలో సాయందోవాము, (పాతర్షోవాము అనబడు 
హూోమములను ఆవుపాలు ఆవుపెరుగు కలిపిన దవ్యముతో (దీనినే 
గసాన్నాయ్యము” అందురు.) చేయవలెను. ఈవిధముగా గో పయస్సు 
ఆహిళాగ్నికి ఇష్టులలో నతి ముఖ్యమైన (దవ్యము గాన ఇట్టి ముఖ్య 
_దవ్యమునకు మూలాధారమైన “నందినీభేనువునుి గూర్చి 1 (పస్తుత 
మున గోజేవాసంస కడై న దిలీపమహోరాజుచే మన | శౌతకవి 
“గురో రపీదంధన మాహితాగ్నే 'ర్నశ్య త్పురసా 
నుపేక్షణీయం” 
అనిపించుట కాళిదాసుని ; కె”తపాండితికి నిదర్శము కాకమా 
నునా? పై క్లోకపాదములోని యేక క వీశేవణమే వెని పేర్కొనిన 
(శౌళరహస్యముల నిన్నిటిని కోడీకరింపజాలియుండుట ఇట గమనా 
కము: వక (లేళాగ్నుల స్వరూప సభా వాదులను గూర్చి కాళిదాస 
కవీం్య దుండు శొకుంతలములో జూపిన రీతి అద్భుత మైనది. 











* నోమసాధనముల పేరు కొన్ని “జుహు” 1 “ఉప పభృత్తు” 2 “ధృవ ఓ, 
+ రోజ యాగాదుల నిర్వహణను చి _ర్తీశుద్ధికరమై మోచుమునకు మార్గదర్శక 
మగును, 
. కతా జీవతాపి_కతిథి కియార్థా మున్వగ్యయౌ మధ్యమలోక పాఠః” 
(చూ. కం సర్గ ఓ శ్లో. 16 


శః 
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కణ్వర్షి శకుంతలను అత్తవారింటికి. బంపుటకు ముందు ఆ మెను, 
దన (తేతాగ్ని గృవహాములోం (చేతాన్ను లసన్ని ధిని ఆశీర్వదించు 
సందర్భమున, మన కాళిదాసర్షి, కణార్హి ముఖమున బుకృందస్సుతో 
శకుంతల. Ses 
“ఆమీ వేదిం వరితః క్షు _ప్పధిష్టాాః సమిద్వంతః (పొంత 
సం. _ప్రర్తదర్భాః | అవఘ్నంతో దురితం హవ్యగం థై క చై తానా 
స్తాం వహృయః పాొపసయంతు!” . 
(దూ. శాకుంతల నాటకము 4 అంకము 9 శ్లో,) 
వె శోకములోని “వేది” “|పాంతసం స్తీ ర్లదర్భలు” ధిఫ్టిష” 
““వావ్యగంధములు”' “వె తానాగ్నులు” వీనిని గుణించి యిట ముఖ్య 
ముగ చెలియదగియున్నది. ఇందలి “వై తానాగ్నులుూ” అన్నదానికి 
యజ్ఞ సంబంధములై న యగ్నాలు అని యర్థృమున్నను |ప్రకరణమును 
| బట్టి “శౌ తాగ్నులు” అని యర్థము, ఏనిని “| లేళతాగ్నులు” అందురు. 
ఇట్టి | తేతాగ్నుల యాకృతి యిట్లుండును. % 
ఇందు 1,2 తి అంకెలు గల స్థానములలో (తేతాగ్ను 
లుండును. ఈ స్థానములను గెఅగ్నా్యాయతసనులు” అందుకు, 1 స్థన 
ములో అగ్ని నిత్యముగా (విచ్చిన్నము కాకుండ) నుండవలెను, క 
నుండియే 9, 8 స్థానములలో నికి అగ్నిని తీసికొని వెళ్ళి. యుంచెదరు. 
152 కల నామ్మకమమును గూర్చి + ఈక్రింది యగ్ని స్త స్తవము 
“ ఇట్లున్నది. 
“(0 “నమ స్తై గార్ల గ, సత్యాయ (2) నమ స్తే దక్షిణాగ్నయే 
(క) నమ ఆహవనీయాయ (4) మహో హావేదై ౪ _ నమోనమః, 
కాండద్వయోపవా చ్యాయ కర్మ(బహ్మాస్వరూపిణే స్వర్లాపవర్గ్షరూపాయ 
" యజ్జ్లేశాయ" నమోనమః ” 
* మోత్షము, 
4 (శేశాఒన్నల స్థానముఅపీర్లు, (1) గార్జ్యపత్యము (2) దకీణాగ్ని 
(8) ఆనావనీయను (4) బేడి, . 
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మూండవదియగు “అవావనీయి” సానములో ఫపురోడాశాది. 
వానిస్సులను హోమము చేయుటచే ఈ 8 వబే, దేవతలకు. హవీస్పుల 
నందించునది. కనుకనే ఈ ఖనన గూర్చి |శుతి యిట్లు తెలుపు. 
చున్నది, 

“ఆహవనీయ, స్సామనువర్గోలోకః'' 

ఈ స్థానముకూడ అగ్ని యొక్క శరీరస్థానీయ మగుటచేతనే వె హర 
శ్లోకములో అగ్ని, “స్థన్హాపవర్ష రూపాయి” అని స్వర్ల(పా వీక్‌. 
"మోక్ష అ వి కిం గారకుం డైనట్టు వర్ణి ౦పంబడుటలో నెంతేని స సత్యము 
కలదు, "= 

ఇట్లు కః “వేది”కి మూండువై పులను నియమిత 
జనములలో నుండును. ఈ “వేది” యాకారమును చాఠకుల కంద" 
we (త్య శ్నీకరింపనెంచి యో శ "తకవి తన కుమారసంభవ 
"కావ్యములో Se సన్నని నడుమును “వేది” తోం బోల్చి 
యిిట్టుచూపినా౭డు. 

“మధ్యేన సా వేదిలగ్నమధ్యా.... స్ట్‌ im) 

_యప్రీల నడుము. వేదియొక్క. యాకారమును చాల్చియుండును, ఇట్టి 
“6చేద్ది”కి _పాగ్గ్షక్నీణ (పతీచీ భాగములలో (లీ వై పులను అగు 
లుండుట పశ్యత మే. ఈ విషయమునే అంకుర్‌ “వేడిం- 
పరితః క్షు _పధిష్ట్వ్యాః” అని సూచించినాండు.,అనంగా వై తానాగ్నులు " 
(కర్త రా! కంతట( గల్పితస్థానములు కలవని యర్థము. * లంక 
ఆగ్నిలో సమంతకముగ పలాశౌది సమిధల నుంచెదరు. స వినయమే. 
యిట' “సమిద్యంతః'” అని చూపంబడినది. ఇక అగ్నులకు చుట్టును 
దర్భలను పజ చెదరు. ఈ విషయే “పాంతసం స్తీర్ణ దర్శ్భాః అని. 





ఈ చేది కంఠేట ఆగ్ను లుండుటనుగూర్చి యీకవి *సాయంత నే సవన కర్మణి 
సం(ప్రవృ శే జేదీం హుతాశనవతీం పరితేః (పకీర్ణాళి” అని నుడినిచాడయు 
(చూ, శాకుంశలి నాటకము.) 
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యిట పేర్కొనంబడినది. వేడిలో నంతట దర్భలు పిచి వాని 
మోందనే *“జువు మున్నగు ఆహుతి సాధనము లుంచెదరు, లక 
హోమము చేసిన పురోడాశాది _దవ్యములు అర్ధహుతములై న సమ 
యమున మంచి పరివుళముల నవి విరజిము శ్రైచుండును. ఈ హవ్యగం౦ధ 
ముల నా|ఘాణించువారు పాపరహితు లగుదురు, ఇట ఈ వివయము 
“అపఘ్నంతో దురితం వావ్యగంఛై ౪ అని కవిచేం జెప్పంబడినది. 
ఇట్టి" శాతాగ్నులు “ఓ శకుంతలా ! నిమ్నుం బవి, తీకరించుం గాక శ” 
అని కాళిదాసర్సి యొక్క బుకృంచాళీస్సు. ఈ యాళిషము ఇట 
ఈ కవియొక్క_. యద్భుత శ్రాతవిజ్ఞానమును విస్పష్టము చేయుటలేదా ! 
ఇమే మజీకొన్ని విశేవములు. దిలీప మహారాజునకు “*సుదథీణ” 
అను భార్య కలదు. అను కథాకథన సందర్భమున సీక్రఏి 


.“ఫత్నీ సుదక్షిణే త్యాసీ దధ్వర స్యేవ దక్షిణా” 
అని యుపమించెను. (చూ. రఘువంశము 1-శీ) ఇట యజ్ఞ పురుషు 
నకు 'దశీణి అను భార్యవలె దిలీపునకు సుదశ్నీణ అను పత్ని కలదు, 
ఈ యుపమానము మనకు మ 
“యజ్ఞో గంధర్వ స్తస్య దక్షిణా ప్పరసః....” (8-1-10) 


అను కృష్ణ యజుర్వేద సంహితలోని బాకా సూను (బకాశింపంజేయు 
చున్నది, అనలా యజ జ్ఞ పురువుండు అనంబడెడు గంధరుునకు దశ్నీణ 
అను నప్పరస కలదు దీనిచేత దశ్నీణలేనియజ్ఞము “అర్థాంగిళేని 
భ_ర్తొవంటిదని వ్య క్షమగుచున్నది. కనుకనే దవ్నీణలేని యజ్ఞము 
మృత పాయమని, “మృతో యజ్ఞ స్వ దశ్నీణః అను స్తూక్రి బయలు 
చేతీనది. ఇట్టి పూర్తిదథీణను స్వీకరించిన పీమ్మటనే బుత్విజులు 
యజ్ఞతం త నిర్భవాణలో సమరు లసుదురను విషయము నులి 
అ థి 
యిట్లు తెలుపుచున్నది. 


౧. * వవ్చాయః పావయంతు ఈప్పాలయంతు” అనికూడ పౌళాంతరము కలదు, 
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(శ్రే దక్షం తే దక్షిణాం (ప్రతిగృహ్య 
(మూ. క ్రవ్మయజు ర్యేజముు 

ఇట్రీయుపమానము నుపయోగించుటలో నీక వియుక్క- (శొత్యర్థ విజ్ఞాన 
వె వె భవము విస స్పష్టము. - ఇంకను నిట్టి శొతసం పణాయకుసుమదివ్య 
నొరభములు, ఈ శౌతకవి కావ్యోద్యానము నెట్లు పరిమళింపంజేయు 
ఊచయన్నవో సం్ట్రగహముగ, గన్లొందము. 

దిలీపమపహో రాజు తన కులగురువునొద్ద కేంగి తన సంతానరాహి 
తే్టేమునుగూరి ఎ చెప్పెడి సందర్భములో 

“ అసహ్యాప్రడం భగవన్‌ నృణమంత్య మవేహిమె” 
అనును. (చూ. రఘు. 1-71) 

ఇట “సంతానము అేకపోవుట ”” అనుటకుబదుకు “బుణం 
అత్యం) అని మనక వి (ప్రయోగించినాడు.. * అంత్యబుణము * అనగా 
మిత్యాణము. ఇది సత్సంతానలాభమువేతనే లీజును. మౌానవుండు 
కపుట్టుకతోడనే మూడు బుణములతోంగాడి పుట్టును. ((బుమిబుణము 
(౨) బేవబుణము (8) వీత్ళృబుణము. అనయా అంత్యబుణము. మనకవి 
శ్లోకములో నన్న బుణ మిదియే. ఈబుణ|తయము తీతిపోవురీతి 
ఇముట్లనంగా, శాస్త్రి కృముగ ద్విజుండు (బహగ్జచర్య_వతము నాచరిం 
' చినచో జప... లీతిపోవును. ద్విజుండు యజ్ఞ యాగాదులను 
నిర్వ క్రించి చేవతలను దృ ప్తినొందింపవలెను. అప్పుడే చేవబుణము 
శీలును. చివరిదగు పిత్తాణము కీటుటకు గృహస్థుండు తేన ధర్మపత్ని 


యందు సత్పంతానమును బడయవలెను. సత్సంతానా౭_వాొ ప్రి వియ్‌ 

కెత్సూణవిముక్తికి నుఖ్యసాధనము. చె విశిష్ట ఏివయక దంబము నంతటిని . 

యా కింది యజుర్వేద వాక్యములు వి విస ఏష్టము చీయుచున్నవి. వినుండు. 
“జాయమానోవై ద్రాహణః |తిథిర్‌ రుణవా జాయతే (బ్రహ్మ 

.చర్యేణ బుషిభ్యో యజేన చేవేళ్య! bw పిత్యభ్య ఏష వా 

_అన్ఫణో యః పుతీ యశ్వా (బహ్మచారివాసి... న 

(కృష్ణ యజుర్వేదము) 
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వె (శుత్యర్థమును బాగుగ నెటుంగని. కవి “బుణమం౦త్యంి 
అని-అనలలండా ? ఈవిషయనునే యీకవి యింకొక చోట మంగళాం 
తముగ నిట్లు చమత్కరించినాండు. ఆ శ్లోకభావ మిది. దిలీఫునకు... 
నందినీ ధేనుసపర్యా కారణముచే పుత్రుం డుదయించినాండు. పుత్రో తవ 
సమయనున రాజు కా రాగారబద్ధులను విడుదల చేయవలెను, కాని 
రఘుకులసంజూతు.డై న యీ ధర్మ పభువుయొక రాజ్యము రామరాజ్య 
మగుటవేం గారాగారము లన్నియు కాలీగానే యుండిపోయినవి. కనుక 
వయొకబందీయు నట గనంబడలేదు. . ఆలోచింపగా రా జింతవజుకు 
తానే వితాణరూపమయైన బంధములో బందీయె యున్నాండు. వయుగక 
బందీనై న వనీయుత్సవసమయమున విడుదల. జేయవలెనుగణా ! కనుక 
నపుండు తానే పిత్యాణ బంధమునుండి విడుదల యయ్యొను. అనంగా 
సత్పుతోో )దయము, అంత్యబుణరూపమైన వితాణమునుండి తం|డిని 
విము కుని జేయునని భొవము, ఈ భవ్యభావ భాసురమైన శోక మిది. 

“న సంయత స్తస్య బభూవ రకితు ర్విసర్జయే ద్యం సుత, 
జన్మ హార్షి తః | బుణొభిదానా తృయమేవ కేవలం తదా పిత్యాకాం. 
ముముచే స బంధనాత్‌” (గఘువంశము శీ సర్హ 20 శ్లోకము). * 

. ఇచ్చట పుత్రో దయానంతర కర్త భ్యకృత్యములనుగూర్సి కొంత. . 
తెలిసికొనుట... మంచిది. పుత్రుడు కలిగిన వెంటనే. తండి కట్టుబట్ట... 
తోజే స్నానము చేయవలెను, 

పుత్రే జాతే పితు స్నానం సచేలంతు-విదీయశే” 
దీనినే సచేలస్నాన మందురు. ఈ స్నానసమయమునం బై కింజెదరిస 
జలబిందువులు పితృ దేవతా పీతికరము లని పెద్దల నానుడి కలదు. 
స్నానానంతరము శిశువునకు బొడ్డు కొయ్యకపూర్యమే * తండి 
శ బొడ్డుకోసిన పిన్ముటనే జాతాశాచమా (పురుడు) (పారంభమగును. 


“...యావన్న చ్భిద్యలే నాళం తావన్నాప్నోతి సూతకం” కనుక 
బొడ్డు ' కొయ్యనంతీవణఆకు నూతకము రాదు, 


శ్రీ, కౌళిదాసమబోకనవి - _శౌతవిజ్ఞానము [90 


_ పురిటిగది గుమ్ముమునొద్ద అగ్నినుంచి అందు.,తవుండు, ఆనాలు శలిపిన 
(దవ్యముతో హోమములు వేయవలెను. దీనినే *ఫలీకరణ హోమ 
“ములు అందురు. ఈ హోమములు చేయుటచే పుట్టిన బిడ్డకు బాలా 
'సరెష్టైది.జన శ్రైకౌలికథోవములు నశించును. 
ఈ విషయమే జాతకర్మ సరస్కా-రఫల। శ్రుతి శ్లోకములో 
““జాతస్యాఒరిష్టనాశాయ నిరోగ్యతాయ సర్వదా దీర్హాయు 
ష్యాయ-చాఒన్యత సర్వసంపత్సమృద్దయే. జన్మన్య శుభయోగానాం 
వినాశాయ విశేషతః” 
పుట్టిన వెంటనే చేయందగిన ,సంస్కా-రము. *“జాతకర శ అనం 
బడును, * ఈ సంస్కారము చేయుటచేత శిశువులకు బుట్టినప్పుడున్న 
అరిష్టాదిదోమనాశేనము కలుగును. మజటియు శిళువ్రులకు ఎల్లప్పుడును 
ఆరోగ్యముకొజకు, దీర్హాయుర్లాయము,. తజ్జన శ్రైకాలికములగు "అశుభ 
యోగము లడంగుట మున్నగు ను త్రమలాభములకొణికు ఇది“ చేయం 
దగినది. సూతక్షదినములలో 'ఎన్నెమ్మ' అనబడు శరాతసపీడ ఈ 
జూతకర శ్రసాగౌఖార నిర్వహణము చేత నే: శిశువునకు - -శమిల్లును? ఈ 
విషయమంతయు నారచితమైన, (పంస్కత భావములో శర సం||లో) 
' ఉపనయన” మం(_తార్థ దర్పణము” అసు, జాతక రాది మేధాజననాంత , 
సంస్కా-రగత మంతళాత ఎరు నివరణరూపమగువో _త్రముల్లో [వాయ 
బడినది.) (అము దైతేము.) ఇట్లు జాతకర్మ సంస్కాజరానంతరము పుత్ర 
ముఖదర్శనముతో, తం డియొక్క పిత్యాణ వము క్కికి సాత్యుము సమ 
కూరిన ట్లగును. .యి'క్లే మతికొన్ని |శౌత విశేషములు, 
కణ్వరి, శకుంతలా పతికూలదై వశమనార్భమై సోమతీర్థమునకు 
వెళ్ళి తీరిగి వచ్చి యా శమము. 'జేంననాంటి రాతి యది. రాతి 
“యెంత మిగిలియున్నదో మాచి రను శని కణుగండు శిష్యునిం బంపంా 
వ్య “నతడు వచ్చి 'యాకసమునవై పు చూచుసరికి పతీచీ భాగమున 
| క జాశమాే సతి కర్తన్యం కర్మ: జాతకర్మ” న న 


"200 కాళీదాసహృదయము 


చంద్రు డ్‌ _స్తవించుచుండ6ంగా ప్రాగికయం, దచేసనముయమున సూర్యో 
దయ చ భం 1 % ఇట్టాకేసమయమున సూర్యచం[ దుల యుద 
యా స్తమయములు సంభవించుట కారాతి, సెర్ష్మ వినాంటి రా|తిమె 
యుండందగును. ఆహితాగ్ని పున్నమినాంటికిని తప సనాంటికిని పొర్ష 
మౌాసేష్టి దన్నేష్టి చేసికొనుటకై. తనయింటికి తప్పక శకలక 
| శతకం; శ్ర ణ్వశిష్యుండు తెల్లవాజబుటను జూచి 
“యావమపస్థ్టితాం హోమ వేశాం గుర వే నివేదయామి” 
అనుచు స్తూర్యోదయానంతర కాల క్ట _ర్షవ్య మైన పౌర్ష మూసే సీపీకి దగిన 
సమయము సం(ప్రా_ప్తమైనట్లు కణ్వర్షి కిం దెలుప చేగౌదనని “వెళ్ళును. 
ఈ సందర్భములో కణ్యశిష్య వచనమునకుC బమాణమిది. 
“(పాగుదయా దమావాస్యాయాః తంత్రం (పకమయతిి 
“ధరే డీ సూర్యోదయమునకు ముందుగనే [పారంభింపవలెను” అను 
తు. పౌర మౌ సేష్టి, సూరో్యోదయానరితర కాలి 
కమే యగును కదా! ఈ |శౌత రహస్యమును, చాగుగం బెలిసిన 
వాడు కనుకనే మన ,శ"తవిజ్ఞాన చణుండు కణ్యశివ్యముఖమనమున 
హోమవేళ సమివీంచిన విషయమును గురువులకు ని వేదించుటకుం 
శిష్యుని బంపీంచినాండు, 
ఇంక ఒండు రెండు ఏహషయములు వినిపించి విరమించెదను, 
“ఇత్థం ద్విజేన ద్విజరాజకాంతి రావేదితో వేదవిదాం వరేణ। 
ఏనోనివృ క్రేం ద్రియవృ శ్ర త్తి రేనం జగాద భూయో జగ దేకనాధః॥” 
(మూ, రఘువంశము 5-కికి,) 
“కాత్సు(డు. రఘుమహారాజుతో నేదియో పలుకంగా దిరిగి మహో 
రాజు వాని కిట్ల నెను” అనియే యిందలి (ప స్తుతకథాంళము. ఇట 
రాజునకు “ద్విజరాజకాంతిక అని యొక విశేవణమును మనకవి 
* “యాతే కతో౭._ _స్తశిఖరం పరి రోషదీనా మావిష్యుతో ఒరుణపురస్సర 
ఏక థోర్ము$, ++ (చూ, శాకంళఖ శాటకను 4 అంకం శే pA J 


| 
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[పయోగించినాండు. “'చం[దుని కాంతివంటి కాంతికలవాండు అని 
యద్దాని యం నః 


“తస్మా తో a (దాహ్మణాః సోమో ఒస్మాకం 
(బాహ్మణానాఒగ్‌౦ రాజా” 

అను (శ్రుత్యర్థ రము పై విశేషణము వేం (బకటిత మైనది. 'మణతియు 
మానవుల మనోనై ర లము, బుద్ధి పసౌదము, మాతృచింత అనునివి 
బలవ _త్తరముగ నుండవలె నన్నచో వారికి చం్యద(గవాముమయొక్క- 
బలము ముఖ్యము. ఈ ల | గవాముల య 
వర్శించెడు మహూర్త దీపిక 

“మనోబుద్దిః Han చ మాతృచింతా చ చంద్రమాః" 
అని కలదు. వి; పులక మనోబుద్ధుల నైర్భల్యము ముఖ్యాతిముఖ్యము, 
కనుక బావా లకు చం[దుయ రాజు అని వున మహాకవి సంద 
ర్భమువేసి సికొని చెప్పిన “ోదిిజ రాజ కా తిళి” అను విశేవణములో 
నెం శేని (్రుశ్యర్థ జ్యోతిర్విజ్హానము' లిమిడియున్న ఏ. ఇట్లిచే ఓ 
నివృ ల్తేందియ వృత్తి!” అను నింకొక విశేషణ మిందు కలదు, 
ఇందును నెంతేని |కౌతసం పదాయ రహస్యములు గర్భీకృతములై. 
స పాపవ్యాపారరహీత మైన ఇం|దియ వ్యాపారము కలవాడు 

సె విశేవణమున కర్ణము. 


“మహా హాయజ్లైళ్స యజ్ఞైళ్చ (బాహ్మీయం [క్రియతే తనుఖో 


అను సూక్తినిబట్టి న పంచమహాయజ్ఞ ములు నిర్య ర్క రి ౦చినవాండు (బహ 

జ్ఞైనమునకుం స యిర్యదియవ్యాపారము - “కలవా డగుచున్నాండు. 

కనుకనే మన [శెతకవి రఘుమహారాజుచే విశజిద్య్యాగము + స్యయ 

ముగాం జేయించినాండు. కనుక వె శ్లోక ములోని “దనే వం 
9 డ్‌ 

వః అను విశేషణము శ్రుతి స్థృశ్యర్థసమ్మతమై యి కవియమొక్క- 

* పంచనుహాయజ్ఞ మాలు, L డేవయజ్ఞ మా 2 పిత్భయజ్ఞ ము ర భూతయజ్ఞ ము 
శీ మనుష్య శ జ్ఞమా ర్‌, _్రహ్మయజ్ఞ మా, 


ఒ రఘువంశ కౌవ్యము రవ సర్గం 1వ లోకము, 
-డ్లైక 


202 ..... శాఖీకాసవృదేయమ 


శ తపాండితినిం బక్కంగం జాటుచున్నది. దీనిచే “సత్క-రాచరణము 
మానవుని చి తేళుద్దికీని, తన్న్మూబక ముగ వాని విముక్తికిని సాదన: మగ 
చున్నా:ది.'” అను నుత్మబ్బష్టవిషయ మిచ్చట మనకవిచే నుపదిష్ట మగు 
చున్నది. కనుకనే భ్ర్తృహరిమహోాకవి తన సుభాషిత _తిశతిలో 
““జ్వంనవుండు 'స్వస్వవిహితకర శు ఆచరించుట చే సులభముగం దన 
గంతవ్యమును జేరగలండనియు, నిట్టి కర నాచరింపక 'యుపొయాలత 
కముబేర దన గంతవ్యమును పొందంగోరువాండు తెల్‌కపిండీకూర 
'వ౦ండుట క్రై వైడూర్యమయపా_తను సంపాదొంచి, మంచిగంథపు బిక్క 
లతో నాకూర వండునంతటి మూర్జుం డనియుం 'జెలివినాండు. ఈ 
క్లే ఈశ్వరుండు స స _ప్తకులను రావించి వారిని, తనకు పార్వతీ 
పరిణయ సందర్భమ-లో త నడుపుడని యరి ర ౦చుసందర్భ 
ములో మన క వీశరుని ముఖనున --- 
“ఆత్ర ఆహారు మిచ్చామి వార్యతీ మాత్మజన్మనే । 
ఉత్స త్తయె హవిర్భో క్తుః యజమాన ఇవా౭=రణిం॥” 
(చూ. కు. సం. సర్ల. 6 శ్లో 28) 
“యజమానుడు యజ్ఞాగ్నిని పుట్టించుట నై “అరణి”ని సంపా 
దించినట్లు 'మవార్దులారా ! చేను కుమారోత ఎత్తికె పార్వతీ టేవిని 
పరి గహీ మాం స క ఇచ్చుట “అరుణి ”” న అను 
పదములు ఒక్కో- యజ్వ్యముఖమునుండియే 'వెలడందగయున్నవనుటలో 
సంచేహములేదు. “యజమాన ఇవారణంి, అను వై యుసమానముభే 
గిరిడ పవిత తేజస్సు నుద్భవింపంజీయు “అరణి” వపంటిదనియు నామె 
కుద్భవింపంబోవు వాండు అరణ్యుద్భవ మైన అగ్నివంటివాం డనియు 'నీ 
_యగ్నికి సోమయాజి, “సోమయాజీచే త్యష్ట మార్తయః” అను సూక్తి 
"ననుసరించి యిట సోమయాజిరూపుడు సా తూదీశ్వరుండే యనియు, 
వీ యయాశ్యరోద్భవమైన తేజస్సు (అగ్ని) లోం ఉజారకాసురు. డింధన 
(పౌప్యేమాం కర్మభూమిం నభ జతి నునుజోయ స్తపో ముంద భాగ్యః |" .. 
(చూ. సుభాసిత (తిళతి) 
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[పాయుండు కాగలం డనియుం గనుకో చేవతలకే జయము. చేకూరంగల 
దనియు ని ట్లీ యుపషమాన బలముచే నెస్నియుని విషయము లిట 
సిద్ధములై, నాటకీకరణ పద్ధతిచే ముందుగనే మనకవిచే సూచింప 
అడు చున్న వి. - i ప 
వైవిధముగా మన కాళిదాసమహవోకవిి వై దికళ రార్ట్రచరణము 

మానవులకు పాపభం౦జక మె చిత్తళుద్ధిద్వారా అముహ్మి కానందదాయక 
ముగుచుండు నని సూచించినాందు, కర్ణభూ మియైన మన ఫొరత 
భూమిలో. బుట్టిన _పతిమనుజుండును స్యస్యవిహితక రా శ్రచరణముచేతనే 
సులభముగ. జీవిత సాఫల్యము నందంగలిగిి యిహాపరములలో సౌఖ్య 
మును పొందయోల్లు రీతిని మనక విం జూవినాండు. న! 

ఇటీ శౌత్మక్రీతు మానవజాతి కంతటికిని సర్వాభ్యుదయము. 
లను. గలిగంచంజూలి య్యుండుటవేతనే యీ (కియలు. భారతీయులకు. 
_బాణతుల్యములును శ్రాణాధికనులు నై భరత చేశమంతటను. వ్యా ప్తీం 
'జెందగల్లినవి. భారీతజాతిలో నేజేని యద్భుతశక్తి యున్నదన్నచోనట్టిది. 
భారతీయుల శ్రాత్మకియా.నిర్వహ ణమువలననే అని యనవలసియున్నది.. 
భారతీయుల మూలధనము లనందగిన యో పుణ్య (కౌత కియలకును, 
భారతీయసంస్కృృతీసర్యపస్యమునకును భార తీయ ధరస్హసంరత్త ణమునకును 
రత్న పేటిక లనందగిన మన కాళిదాస కపీం,దుని కావ్యములు (పతి 
భారతీయునికిని దప్పక సాదరముగ నధ్యయనము చేయందగియున్నవి. 

మహో వియొక్క- మహాకావ్యములను ఆ యా (ప ల్యేకదృక ఎథములతో 

నధ్యయనము చేసినచో భారతీయులు తమ ఢర్మమును నిర్వ ర్రించిన 
వారె, శీ కాళిదాస కవిం దుని బుణమునుండి కొంత. 'విము కులు 

కాగల్లుదురు., కర డి (బవా శ్రస్వరూపము గాన, దనిప్మూ-ముకరా శ్రచర 

ఇను మోత పదమనియు, కామ్యాముగ. 'జేసినచో నట్టి దై హికాభ్యు. 
దయ సంపాదకమనియు, నీ | కౌత| కియాచరణము మొ త్తమపై మౌన 

వ్రకు నివాపరసాధక మనియు, జనతకు చెలిపి, విశ్వ శేయనునకు( దన 
 కావ్యముల నీ కపీందుడు మంగళ కారణముల గావించి జాతీయువుసో 
కవియై విశ్వ_పేనుకుం బాతు డైనాండు. 


ns సక్తూనానాలాలాలాన 


ఓమ్‌ 
కాళిదాస హృదయము 
శ్రీ కాళిదాస శివభక్తితత్వము _ తత్వజ్ఞానవై భవము 


_ కాళిదాస మజోకవి తన రఘువంశ మహాకావ్య _పారంభము 
లోను, స్యనాటక|త్రయ [పారంభములోను, జేసిన 'శివస్తుతి”ని బట్టి 
కొందటీ కవిని శివభ కు. డనుకొందురు. ఇతండు తన కావ్య నాటకాది 
స్తుతి శ్లోకములలో “వంది” “నమక” “అవతు” ఇత్యాది శబ్దముల 
(బయోగించుచ్చు నేదియో వహత్తర లత్యసిద్ధి కె భగవదుతల్భృష్ట 
తను, స్వీయా౭పకృష్టతను బహుభ కిపరతం |బకటించిన కర్మయోగి, 
. ఈకవ్నిబవ్హా | కమపరిణతితో “అత 'సక్టాన సంపన్నులొడై న రీతినిగూడ 
సీతని కావ్యస్థో దావారణములు చెలుపంగలనవ్ర,. శో బోక్టనను ఈ కవీళ ర 
రుడు తన శాకుంతల నాటక రచనము నాటికి దనకు జన్మరాహీ 
త్యము, దువ్యంతుని ద్వారా కాంవీంచ గల్లి నంతటి మానసిక పరిణ 
తిని సంపాదించి, తత్వ్యవిచ్చిరోమణీ యెనట్టు ఇతని శాకుంతల భరత 
వాక్యము, కొన్ని శాకుంతేలనాక్యములు 4 వ్య_కృము సీయంగలవు. 

ఈ కవీశ్వరుని “శివభక్తి తత్యము”ను ఈ కింది సులేశ్వరా 
చార్యుల వారి వారిక్‌ము తెలుపంగలదు, 

“........ అపరిపక్వవాసనారూపకర్మాఒ శయ 

మాయాఒవనచ్చిన్నం (బహ్మయావత్పరిపాకం 

_ నిశ్చలతరంగ సము(దవ _తిష్టతి తచ్చివః.” 
జీవ్రలయొక్క- యపరిపక్ష కర్మలు పరిపాకదశకు వచ్చువజుకు, ఆ జీవ్రలు 
వాసనారూప కర తలతో? గూడి “మాయి” లో నుండును. ఇట్టి 
* ధ్యన్యర్థజ్ఞానముతోో చూ. రఘువంశము. సర్గ, ర్‌ ఖో వక్ష 25... న. 

కు. సం, సర్గ. 1ళ్లో 48, సర్గ్ష2 క్రొ $1. నర్గ 8 శ్లొ 50 మొధలైనవి. క 
4 చూ, శాకుంతలం అంకం 1. న్‌ 18. లోని ధ్యన్యర్థము, చూ, ఛత్వజ్ఞాన వెభవభాగము 
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మాయా విశిష్టమైన |బహ్మస్యరూపము నిశ్చలమై యుండును. నిర్వి 
కారమైన యీ (బవాస్వరూపమే “నిప్టండు” అనంబడును, 

ఇట్టి యెకెక ోశివత _త్వము” సృష్ట్రికాలములో అది దంపతు 
లుగ విభ క్షమగును. ఈ పురాణదంపతులే కాళిచాసుచే రఘువంశ 
మహాకావ్యాదిలో స్తు సుతింపంబడిన పార్వతీ పరమేశ్వరులు, వీ-జే (పకృతి 
పురుషులు. వీరి సమ్మేళనమే (పపంచసృష్టికి మూలమగుచున్నది, 
కనుకనే వీరు జగత్తునకు దలిదం|డు లైనారు. ఈ విషయమును కవి 
రఘువంశ కావ్యాది' శివస్తుతిలో వ్య క్ర కముబేసినాండు. వీరి కలయిక 
అర్థనారీశ్వర రూప మయ్యు నించెంతో త్ర త్త మున్నది. 


ఇట్లు వకత _త్త్యము భిన్నరూపములం: జెందుటను యజురారణ్యక. 
మిట్లు తెలుపుచున్నది. గతదాత్నానగ్‌ం సయ మకురుతి” ఆ.పర 
(బహ్మము సృష్టి, కనుకూలమగునట్లు _సర్వజగ దధిష్థానమై తన్ను 
స్వయముగా (పకృతి పురుషుల రరూపముగ విభ క్ర కము చేసికొనెను, 
ఈ విమయమునే మన క వీశ్యరుండు తన కువారసంభవ కావ్యములో 
-జీవతలచేత (బపహ్మను స్తు స్తుతింపంజేయు సందర జెప్పీనాండు. 


“స్త్రీ పుంసా వాత్మభాగా తే భిన్నమూ శ్రే స్పిసృక్షయా, 


(పసూతిభాజ స్పర్షస్య తావేవ పితరో స్మ్యృతౌ, 

(చూ, కు. సం. సర్గ 2 
రీ (బహ ! ఈ చరాచరసృష్టి సేయు నిచ్చతో సీ యొక్క, యొక్క 
రూూపమునే నీవు ఊఊ పుం రూపములుగ విభజించుకొంటివి. కనుక శీ 
పురుషు లిరువురును నీ యేకెక రూపముయొక్క. రెండు భాగములే 
కావున నీ సృష్టి కంతకు వానే పితరులు” 

పర|బవ్మాయొక్క- మొదటి “యద్వితీయత్వ్య మే” భారతీయుల 
య ద్వైత త_త్త్యమునకు మూలమై, వారి సర్య వేదాంత ఛా న్ర్రుములకు 
సారమై యున్న ది, 


26: కాళిదాస హృదయము 
“వేదాంత సిద్దాంత నిర్తుక్తి రేషా: (ద హ్మేవ జీన సృకలం జగచ్చ” 
(ఆచార్య శీ సంకర భ్‌ గవక్పాదులుు 
కట్స్‌ క్ర మేవాఒద్వితీయం (బ్రహ్మా । నేహ నా నాస్తి కించన” 


(ఉపనివ తూ ) 
ru ఇద మేకఏ వా! గ ఆసీత్‌ | నాన్యతిం౦చన మిషత్‌ 1 
(ఉప పనిష త్పూ శ్రి) 
కకం సద్వి(పా బహుధా వదంతి,... .... 4 


ఇట్లు సర్య వేదాంత శాస్తు సమ్మత మైన ఆతే rd: సిదాంత 
మునే మన మహాకవి తన కువారసంభవములో ను స్తుతి 
సందర్భమున నే--- 
6 2 3 me. i 
నవు స్రీమూర్తయే తుభ్యం .|ప్రాక్‌ సః కేవలాత్మనే | 


గుణత్రయవిభాగాయ పళ్ళా చేద ముపేయుషే” (2-4) 
అనియు = 

“పళ యసితిసరాణా మెకః కారణతాం గతి (2-6). 

అ ౧ [ 


అనియు నొక్కి. వక్కా.ణించినాండు. 
క (పకృతి పురుషుల విషయములో మన క వీశ్యరుండు తన 
కుమారస SOs 
“త్వా మామనంతి (ప్రకృతిం అతత | 
తద్దర్శిన ముదాసీనం త్వామేవ పురుషం విదుః” (2-1) 
ర్లీ.షర, బహో a 1 త కవే త్తలు నిన్ను భోగాపవర్ష రూ.:పమెన పురుపార్థ 
మును (బవర్సి ౦పంజేసెడు *ీ; (పకృతిొొగా జెప్పుచున్నారు. ఇట్లా 
(పకృతిని సావీ,.గాం జూచుచున్న నిన్ను ట్ట ప ద త్తే 
జ్జాలు డెలిసకాసరి” 
ఇట “పురుషుడు” అనగా 
“పరి హృదయ కుహారే శయనాత్‌ పురుష” 


శ్రీ కాళిదాస శీవభ కి తత్వము: _ తత్యజ్ఞానవేభవము బ్దగా 
శర్వజీవుల ష్యూదయకువార ములం ను శయనించి, సర్వాంత ర్యావింయె 
రరూండు'నాయడు కనుకనే లగా పురువునిగూర్చి పురుషసూ కము 
“పురుష ఏ వేదగ్‌౦ సర్వం, యద్భ్ఫూతం యచ్చ భవ్యం” 
అని కీర్నించినది: -ఇట్లు పుషఘుమశబ్ద వాచ్యుండ్రైన ఈశ్వరుని యీ సర్వ 
వ్యాపకత్వ వీషయ మే---- 
“ఈశ్వర స్పర్వ భూతానాం హృ్దె శేఒర్డున తిష్టతి 
అనియు---- 
“సర్వస్య చాహం హృది సన్ని విష్టః _” 
అనియు గీతలో శ్రీకృవ్షపరమాత శ్రచేం డెలుపంబకినది. 
వై విషయమంతయు తే _శ్త్యవిచ్చి రోమణియెన మన మహోకోవి 
తన కుమారసంభవములో |బవహ్మృస్తుతి సందగ్భృముననే దెలిపినాడు. 
“త్రం పిత్యాణా మపి. పితా దేవానా మసి -దేవతా । 
పఠతోటి పరళ్చాసి విధాతా వేధసా మపి!” 
ప్‌ (చూ. కు. సం. సర్ష 2 క్లో, 1) 
కోట్‌ బహ్మా! నీవు అగ్నిష్వాత్తాది వితృ'చేవతలకుం గూడ తర్పణీయాం 
డవు. ఇటే నీవు జీవత లండజుకును ఆది దేవుడను. ఓ పరాత్పరా! 
శతెలియందగిన వస్తువులలో నేది తుది వస్తువుగా నిశ్చిత మైనదో అట్టి 
చరమవస్తువునకుం గూడ సీవు అఆవలివాండవు. అనంగాం బరాత్చకుం 
వ : = § 59 థ్‌ > 
డవు, దతీ_బహ్బాకుంగూడ నివు (బవ్మావు ఇట్లు మన కవిచే (బహ 
పరాత్పరుండుగా భౌాసితుండైనాండు. పర[బహా శ్ర రూఫుండైన లేక 
సరము శివోత శకండై న రీ (హ్హ పరాత ఎరత్వమును మజియొక సూక్తి 
ఇట్లు సువ్య_కృముచేయుచున్నది. 
“ఇంద్రియేభ్యః పరా హ్యార్థాః అర్థెభ్యశ్చ పరం -మనః। 
మనసళ్ళ్చ పరా బుద్ధిః బుద్దే రాత్మా మహాన్‌ పరః | 
మహతః సర మవ్య క్త మన్యక్యా త్పురుషః -పరః 
పృఠరుషా న్న పరం కించిత్‌ సాకాష్టా సా పరాగతిః!” 
(కశోపనివల్‌ ' 
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ఇంతటితో “యటహ్మకు పరాత్సరత్వము. సిద్ధించినది. ఇంక్‌ జగత్స్భప్టి 
స్థితి లయములలో సీతనిచే సర్వాధిపత్య మను వివయమోా కింది 
శ్లోకములో మన మహోకవి విస్పష్టము చేసినా౭డు, 
“ద్రవ సృంఘాతకళఠినః స్థూల స్ఫూక్షు లఘు ర్లురుః | 
వ్యక్తొ వ్యక్తాతరళ్చాసి ప్రాకామ్యం శే విభూషిసు॥” 

(కు. సం. 2-11) 
కర పర బహ్మో ! నదీ సము దాది _దవపదార్థసము దాయ మంతయు 
సీ పరిణామరూపమే, ఇట్లు పర్య తాది కఠినప దార్థజూతమును, ఘటాడి 
గాలబదారి జాలెమును ఇం డియనగోచరము కాని పరమాణా(ది 
సూత స్థపడార్థజాతేమును రీ పర, (బ్రహ్మో ! నీ పిణామరూపమే. ఇక్షు 
జిల్లేడుదూది వంటి లఘుపడార్థమును, మేరు పర్యత ము వంటి గురు 
పదార్థమును ని సీవీ; కార్య కారణములు కూడ నీవే. ఇట్లు అణిమాద్యపష్ట 
సిద్ధులలో స యిష్టమే _పాముఖ్యము వహించును. కాంగా పరబవ్నా 
రూపము ఎన్ని భిన్న వస్తువులుగా మార్పు చెందినను, తన యిష్టమే 
ముఖ్యమగుటచే వరాలరూపము చెడకుండుట యిట వ్యక్త కమెనది. ఈ 
శ్లోక ములోని Rae సూత దవాది' ళ్‌ పత కూలి కీ (కింది యుపసని 
వదర్గమే క స అ 


“అజో రణీయా న్మహతో మహీయా నాత్మా గుహాయాం సికితో 
ఒస్య జంతోః-__ అతశ్చ విశ్వా ఓషధయో రసాళ్చ యేనై ష 
భూత స్తిష్ట త్యంతరాత్మా॥ (దూ. తై త్రిరీయోపనినత్తు) 

ఇట్లు ఉపనివదర్గసమ్మతమైన మన కాళిదాస కవీందుని 
_గ్రైవహ్మ_స్తవమును బట్టి (బవ్మాకు లేక శివునకు పరాత్సరత్యమును, 
సర్వాధిపత్యమును, స ర్యాధ్యతత్య్వమును, సర్వ శకిమ _త్త్వమును, 
ఆద్యంత రాహిత్యము నను నవి సిద్ధించినవి. 

ఇంక నీ దృశ్యమాన |పపంచములో నగవడు వస్తుజాత మంత 
యు విశ్వేశ్వరుని విశిష్టస్యరూపమే యని యీ [కింది శ్లోకములో = 
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“త్వమేవ హవ్యం హోతా చ భోజ్యం భోకా, చ శాశ్ళతః। 
వేద్యం చ వేదితా చా౭_సి ధ్యాతా ధ్యేయం చ య తృరం॥[ో 

(చూ, కు. సం. 2-15) 
ఫీ జేవచజేవా! భోజ్య పదార్థమును, భో క్తయు నీరూపమే. ఇక్షు తెలి 
యందగిన వస్తువును, చెలిసికొనువాండవును నీవే. 

ఇట్లు [(తిమూ ర్తులలో నొకండై న “బవాస్షను సామోత్చర 

(బహ ఉగాపుండై న పరమశళివువిగం జితించిన మిన కవి ఆ పరమశివ 

త_త్త్యమునే తనకావ్య ._ మందిరములో సు పలిష్టితము చేసి మనసార- 

నోరార ద త్త _్రగమును ఆరాధించి అభినుతించినాం డనుటకు నీ క వీళ్ళ 
రుని కావ్యములలో నింకొను నెన్ని యేని యుచాహరణములు ఫోకొల్పలు, 

“సృష్టి స్థితి లయముల కొక్క-రుంజే | బహ్మ కారణ మగుటొను 
దన 'రఘువంశము”లో విమ్హుస్తవ సందగ్భమును బురస్క-రించుకొని 
యా కవీ 

“నమో విశ్వసృజే పూర్వం విశ్వం తదను బిభ్రతే 

అథ విశ్వస్య సంహ ర్మే తుభ్యం (తేధా స్టితాత్మ నే” 

అని ఒక్కరుండే అవర్ధె తయ విశిష్టుండై _(పళయస్థితి సర్టములకు వనాల 

“కారణ మగుచున్నట్లు తెలిపినాడు. పై వై శ్లో కారము, ఈక్రింది తె తిరీ 

"యోపనివ దంతేర్గతేమైన “భృగువల్లి” లోని యా వాక్యార్థములో 

సెట్లు (పతిఫలించుచున్నదో పరిశీలింపుడు. 

“యతో వా ఇమాని భూతాని జాయంతే యేన జాతాని జీవంతి | 
య [త్రయం త్యభిసంవిశంతి త ద్విజిజ్ఞాసస్వ త్ర pre 
ఇంక్‌ యీ చరాచర (పకృతి యంతయును, “అష్టమూర్తి” స్వరూపుం 
జైన ఈశ్వరునిలోం (బతిచీఎబించుచున్న రీతి నీతండు తన శొకుంతల 
నాటకములోని నా౦దిలో జూపినాడు. 
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కల ట్‌ శ. అష సంర 

యౌ సృష్టః (స్రష్ట రాద్యా.... .... (ప్రత్యతిభిః 

ప్రపన్న స్తనుఖి ర్రవతు వ స్తాభి రష్టాభి రశ 
పంచభూతములు, సూర్య చందులు సోమయాజి అను నెన్మిది 
మూర్ములు ఘన కీ పపంచములో (బత్యత దృష్టము లగుచున్నవి. ఈ 
వరూర్త ఫ్రిప్రక ములో -(బపంచమంతయు నిమిడీ యున్నది. కాంగా 
| షషదిచ స్వరూ పుండు ఫాఠకులను (బోచుంగాత మని కవి యాశయము, 
మన యీోకవికి నాటువందల సంవత్సరములకు బికుుట నున్న 
శ్రీ థంకరభగవత్చాదులవారు కూడ కాళిదాసుని వై భావమునే 
తమ దథీ,/ణామూ _ర్యష్టకనులో జూపినారు. 


“భూ రంభౌ స్యనిలో నలోం బర మహర్నాధో హిమాంళుః పుమాన్‌ 
ఇత్యాభా తీ చరాచరాత్మక మిదం యసై 5వ మూ ర్హ్యష్టకం | 

నాన్య త్కించన విద్యకే విమృశతాం యస్మా కృరస్మా ద్విభ్‌ | 
తస్మై శ్రీ గురుమూర్తయే నమ ఇదం లీ దక్షిణామూ_ర్తయే॥” 


అని విశ్వరూపుని విశ్వరూ పనులను విక దీకరించినారు. కనుక విశ్వేశ 
రుడు విశ్వరూపుండే యనుట తథ్యము కదా! అనంగా ఈ (బహాండ 
మంతయును బరమశివుని లేక ఫర్మబవ్శాస్వరూపుని మహాశరీర మే 
యగుచున్నదని మన కాళిదాస కవీం్యదుని కమనీయసూ_క్య్యర్థ ములే 
'స్పష్టమెనది. 

ఇట్లు (దైహ్మాండము నంతటిని బర మేశ్వర స్వరూపముగ భాసిం 
వంజేసిి తన అత్మజ్ఞానజ్యోతిళో . శాళకుల చి త్తములలో నాత జ్ఞాన 
జ్యోతిని చిలిగించిన మన కాళిదాస కపీం|దుని కావ్య సాహిత్యమే 
ఉ త్రమో త్రమమైన సాహిత్య మనందగియున్నది. ఈ సందర్భమున 
మన శీ “రాష్ట్రపతి” శీ శాభాకృష్ణ మహోదయుల వాక్యముల నిట 
నుశ్రేఖంచెదను. 2% జూన్‌ 68 దైనిక ఆం(ధ|పభలో శ్రీ, రాధాళ్ళవ్ల 
నుహేోదయులు “ఆత ో$ిని చెలిగింపంగల్లిన దే ఉతభుసాహిత్యము” 
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అను వివయమునుగూర్చి “*కళారూపము రచయితే స్వీయ జీవితోను' 
భవముతో కూడుకొని యుండును... ౫ విజ్ఞాన శాస్త్రీయ ఫలితము 
లను మజోక రూపములో సంపూర కముచేయవచ్చును. ఆటంచబాంబును 
అమెరికాయే | పథమేముగం (బయోగించుట శీవలము కాశ తోళలీయము. 
అ పనిని ఆచేశము చేయకపోయినచో (బిటన్‌ గాని, రష్యూూగాని 
చివరకు జపానైనను శేసియుండెకిది. కొలంబస్‌ పుట్టకపోయినచో 
మతొకరు అమెరికాచేశమును గనుంగొని యుండెడివారు. వాసోడీ. 
గామా మన దేశమునకు సముదమార్లమును నిశ ఏముంపనిచో నితీరు 
లెవరో ఆ కార్య మొనరించి యుంజెడినారు. కాని కాళిదాస మవహోకవి 
పుట్టియుండనిచో “అభిజ్ఞాన శాకుంతలము” ఉండెడిది కాదు. సాహిత్య. 
గంతకు కశాఖండములు, రచయిత మేధాసంప త్తి తోడను, 
వ్య కి |పతిభతోడన ఆకృతి ధరించును. కావున అట్టి కళాస్వరూప 
ములు మజొకరిచే యభథావత్తుగ పూరితము లగుట అసాధ్యము. 
విజ్ఞాన కాస్ర్రుములోం _భావీణ్యము గడించుటకు అనేక శిక్షుణాల 
తా లుండవచ్చును. కొని కవులను (పవ కలను దయారుచేయు 
విక్‌ణాలయములను మనము కను6గొన నేరము--- 

“సాహిత్యము జీవిత విమర్శనము కాదు. జీవిత పరివ_ర్తనమును 
నిశ్చయి౯చునది. వినోదము కలిగించుట కంకును, సీతిబోధ హొన 
ర్చుటకం వు, “ఆత శజోన్టరిని చెలిగించుటయేి సాహీత్యముయొక్క- 
పరమ ప్రయోజనము.” 

మన రాష్ట్రప తి మహోదయులయొక్క- వై సూక్తులకు, మన 
కాళిదాస మోక వి కవిత నూటికి నూకుపాళ్లును దగియున్నట్లు, బ్లితేని 
కావ్యోడావారణములు (పత్యేకు (పమాణము లనుట (పత్యతురసత్యము. 

ఇట్లు మన కవీళుని 'శివస్తుతి”ని బట్టి విశ్వమును విశ్వేశ్వరుని. 
విశిష్టరూపముగ విలో కింపంగల్రీన విజ్ఞ పాళకు నకు “విశ్య- పేమ స్థయ 
_ముగనే యుదయించుచున్నదిగడా ! కాంగా, ఇట్టి ధన్యాత్తులయొక్క.- 
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విశ్వ పేమవిలసితవిమ లవిశిష్టజీవితములు విశ్వక శ్యాణమునకుం బచ్చని 
తోరణము లగుచుండు ననుట -నిర్వివా దాంశ మే యగును, 
ఈ కవి తన మాళవికాగ్నిమి|తములోని నాందిలో--- 
“.... అష్టాభి ర్యస్య కృత్స్నం జగదపి తనుభి ర్భిభ్రతో నాఒభిమానః 
సన్మార్గాలోకనాయ వ్యపనయతు స వ సామసీం వృ త్తి మీళః॥” 
ఇట “ఈశళ్వరుం డష్టతనువులతోం (బపంచరూపుం డయ్యు నిరవాంకా 
రుండు. మోజీమార్ష సందర్శనమునకై యట్టి యీాశ్యరుండు మోగా 
తామసవృ త్తిని దరలింపంజేయుగాకి” యని కవి కాంఖీంచినాండు. . 
కనుక నే ముముశుజనము తమ తమస్సునుండి వెలుంగువాటకు దారి 
చూపుమని యిట్లు 
“అసతో మా సద్దమయ తమసో మా జ్యోతి రమయ 
మృత్యో ర్మా =మృతం గమయి” 
అని తమ తామసవృ త్తీనివృ త్తి కొజుకుం బర మేశ్వరుని ప్రార్థించు 
చుందురు, బది మన కవి యనిన “_-సనాగ్థ నాలో కనాయి అను 
పదమునకు మూలము కావచ్చును.9ంక విక మోర్వశీయ నాటకాదిని-- 
“' వదాంతేషు య మాహు రేకప్పరుషం వ్యాప్య స్టితం రోదసీ । 
యస్మి న్నీళ్వర ఇ త్య నన్యవిషయ శృబ్దో యథార్థాక్షరః । 
అంత ర్యశ్చ ముముక్షుభి ర్నియమితః (ప్రాణాది భిర్మృగ్యతే | 
స స్థాణు శ్చిరభక్రియోగనులభో నిశ్రేయసాయా =స్తు నః” 
ఇందలి “పురుముని' సర్య వ్యాపక త్వను, ఏకత్వము, ఈశ్వర శభార్థ 
మును మొదట వివృతమైనవి. ఇట “ఈశ్వరి అన్న శబ్దము ఒక్క-ని"కీ 
'చెంధుననుటచే “తచ్చివః'అను పరమశివత _్త్యము సూచితము. కాంగా 
ఈ శివ్లుండే సర్వ చేవతా స్వరూపుండై న _వకపురుముండని % కాళిదా 


దాకా కాకూలు వాడాలా... ఆ 





ఉణవకవురువ” పదము “ఏక మేనా 2ఒద్యితీయం (బవ్మా” అను ఉపనివత్సూ క్తికి 
. సోళ్ళరకమా. 
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సుని “శివభ కి”లోని సర్యచేవతాత్శకత్యము సూచితము. మూండన 
పాదములో 'యోగమార్లమునే నీక్టుండు  ముముతజనులచే దములో 
వెదకంబడునంట. ఈ క వీళశ్యరుండు ఈశ్వరుని చేం దపస్సువేయించున 
దనినగూడ నిశ్లై “ఆత్మ”ను గూర్చి 


మనో నవద్వారనిషిద్ధవృ త్తి హృది వ్యవస్థావ్య సమాధివళ్యం | 


య మక్షరం క్షేత్రపిదో విదుస్త మాత్రాన మాత్త న్యవలోక యంతం!” 
క్ర. కు. సం, సర్ష ఠీ-5్‌0) 


“ఈళ్వరుండు సమాధిస్థితుండై,  నవడ్యారములను బంధించుటచే 
ని ర్వ్యాపారమై, సమాధిచే వశంగతమైన తన మనస్సును దన *. 
వృాదయాధిష్థానమందు నిలిపి శే తజ్ఞులై న పురుషు లెవనిని నాశరహీ 
తునిగాం చెలిసికొనిరో అట్టి పరమాత్మను ఈశ్యరుండు తనలోం జూచు. 
చున్నాడు,” ఈ క్లోకములో “ఆతా శన మాత్మ న్యవలోకయంతం” 
అని ఆకస్య రూపుడై న తాను దనలోం దనరూపమునే మూచు 
చున్నాండని కాళిదాసుని కమనీయ కల్పన. ఈ విషయమునే యీ కవి 
రాయహారులై న స_ప్పర్టులచే నిట్లు పలికించును. 


“మోగినో యం విచిన్యంతి కే త్రాఒభ్యంతరవర్తినం | 
అనావృ_్తిభయం యస్య పద మాహు ర్మనీషిణః॥” 
(చూ. కు. సం, 6-77) 


ఇట్లీశ్వరుందు యోగమార్షముచేతనే గాక భ క్రి యోగము చేతనుగూడం 
చెలీయందగిన వాడట. త్యాగ రాజాదిభ కులు తమస్థిరభ క్రి చేతనే 
ముక్తులెన విషయము విజ్ఞ విదితమే. కనుకనే శంకరభగవ త్పాదులు 
“భక్తిని గూర్చి తమ *వివేకవూడామణియను వేదాంత్నగంథములో 


* "యతో నిర్యాతి విషయః యన్మీం శ్చెవ (సలీయళలే ] 
హృవయం త్ర క్విజా నీయా నరనసః స్ట్‌ సితికారణమ్‌! (వనిష్టుండు). విషయనూల 
పుట్టుకకు లీనతకు, ముననుర్మొక్క. నిల్క_డన కారణమైనది “న్ఫ్భానయము”, 


ర్ట సేత కాళిదాసన్భృదయము 


““మోక్షసాధనసామ్మగ్యాం భక్తి రేవ గరీయసీ । 

భ కేస్తుయా పరాకాష్టా సవ జానం (ప్రకీర్తితం | 

వైరాగ్యన్య తు సీమా సా జ్ఞానే త దుభయం యతః॥” 
“మోశ్న్‌మును సులభముగ సాధించుటకు దగిన యు త్రమ సాధన 
సామ।గిలో 'భకిియ్‌ గొప్పది. ఈ *భ కి యొక్క చరమసీమయే 
“జ్ఞానము” అనబడును. వైరాగ్యము యొక్క- చరమసీమ కూడ 
జ్ఞానమే, కనుక జ్ఞానవై రాగ్యములకుం గూడలియెన భక్తి, పర మేశ్వ 
రుని సులభముగ: బెలిసికొనుటలోను మోకము బడయుటలోను 
ను_త్తమసాధనమనుట సత్యము, ఇట్లు మన మహోక'వి జ్ఞానయోగ, 
భక్తిసాధనములచే [గమముగ ఆత a సామా త్కారభాగ్యముం బడసీన 
జీవను శ్ర క్షుడు కనుకనే తన శాకుంతల నాట కాంతమున “పునర్జన్మ 
రాహిత్యమునే తన భ్యేయముగాం సూచించినాండు, | మజీయు. 
(దిమూ ర్తులలో నొక్కొా-క్క-నినే సర్వదేవతా స్వరూపునగను సృష్ట్యాది 
సర్వ కార్యక రణద క్షునిగనా, సరగ క్రియు కూనిగను, వర్ణించి, ఆ (లీమూ 
రులలో. బౌ ర్యాపర్యమనునది లేదని కు. సం.లో ' నిట్లు బెలిపీనాండు, 
“ఏకై వమూర్తి ర్చిభిదే (త్రిధా సా సామాన్య మేషాం (ప్రథమోవరత్యం! 
విష్ణో ర్హర స్వస్య హరిః కదాచి ద్వేధా సయో స్తా వపి'ధాకు రాద్యో॥” 
చూ. కు. సం. (7-44. ఒెకేమూర్థి ముమ్మూూ ర్తులుగ మాజీనదిగాన 
నీ (తిమరార్తులలో జ్యేష్ట. కనిష్ట భేదము లేదు. ఒకప్పుడు విష్ణువుకంశు. 
సీశ్యరుం డాద్యుండై నచో . మజొకప్పుకడు వారునికంబు సారియీ 
అద్య్యుండు. ఇళ్లు యింకొకప్పుడు వీరిద్దరకు బ్రహ్మా అఆద్యుండు. కనుక 
వీరిలో (పథ మూవరత్యము సర్వసొమాన్య మే. ఈ వీషయమునే మన' 
క్‌కు యిీశ్వరుని గూర్చి సప్రర్దులభే - నిట్లు పలికించినాండు:. “ఓ 
మహేశా! నీయీ దృశ్వ్యమానరూపము [తిమఃా రులలో వ: మరార్తికి. 

జెండినది” (మూ. కు, సం, 6-23) అని (వశ్నింభి-- 
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“నూ ప్రశ్నఘునకు సమాధాన మతి గుహ్యాతమమైనది గాన, 
అచ్చాని నట్లుంచి మమ్ము తలంచిన పనిని చెలుపు”మని స_ప్పరు లీళ్యరుని 
నం (మా. కు. స్తం. .6-2క). 

వై రీతిగ మన మహాకవి |తిమూారులయందును భేదరహిత 
'మెన సమదృష్టి కలవాండు కనుకనే తన రఘువంశములో ఏమ్షుస్తుతి 
సందర్భమున విమ్ణువును (బహావాచకములై న | “పరమేస్టిన 
శబ్బములతో యక... 
. “ఇతి పసాదయామానుః తేనురా న సప | 


భూతార్థవ్యాహృతి స్పా హి న స్తుతిః పరమేష్టినఃి 
.=త్య తస కుం చకుర్భుఖాత్‌”, ఇట్లు (బ్రహ్మాది టేవత లందును 
శ ట్లో మోలకత్యమేనకుం . జెందిన వీభిన్నరూపములనియు, 
నొక్క-లేత్ల్యమును జశీఏించినచో నందజు సేవింపంబడిన క్లే యగుననియు, 
యుపబేశించినాండు. మణీయు జై వివయమును వివరించుచు నీ 
యబై (తకవి విమ స్థవముననే . 
గర్రసాంతరా జ్యేకరసం యథా దివ్యం పయో ఒకు తే | 
చేశే దేశే గుణే ప్వేవ మవస్తాః త్వ మవి[క్రియః[) * 
(మా, రఘువంశము 10 సర్ల.) 
“కీ చేవచేవా! స్వతః మ. వర్షోదకము చవిటి (పబేశములలోం 
బడి ఉప్పగ మాజినన్లై స్వతః సైవైకారవలును లేని నీవు సత్త్వాది 
శీన్న గుణముల నాశేయించీ (దహ్మోది విభిన్న నామములతో? విలువ 
బడుచుందువు. నిజమునకు వికారములు తేని సీ మూూలత _క్ల్వ్యముమ్మాత 
మొక్క-టియే.” ఇట్లు పరమేశ్వరుని నిజరూపము లేక తత్త్వము 
'జెలిసినవారు 'భీన్నతను నమ్మిక భేవభావరహీతమెన మైక్యభావ 
ముతో నేకత _త్త్యము నుపాసించి తరించెద రనియు, నజ్జులు చవిటి 
నేలలోని సీటిరుచినిబట్టి ఉప్పనయే సీటిగుణమని |భమించునట్లు భిన్న 
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తనే నిజమని నమ్ము నిజగుణమును 'జెలియలేనివారు తము చంచల 
భావములతోం గష్టములపా లగుదురనియు మన యడదై్యైత కవి యిట 
సూచించినాండు. భగ వద్దీతలోం బై శ్లోకభావ మే, 

“మే స్యన్యదేవతాభక్కా యజంతే (శద్దయా ఒస్వితాః | 

తేఒపి మామేవ కౌంతేయ యజం త్యవిధిపూర్వక మ్‌!” 
“భిన్నజేవతా భక్తులు తమ తమ దేవతలను భ క్కి శ్రద్ధలతో జీవించి 
నచో వారి ఆ భిన్న చేవ తార్చన లన్నియు నో యర్హునా ! నాెకీ 
చెందును. వారి భిన్నత్విము మిగులును. కనుక ఏ కేక్వరోపాసన 
మానవుల భావైక్యమునకు సాధనమగును.” ఈ గీ తారవాస్యమును మన 
భారతీయాదై (తక వి త్‌స కావ్య ముఖమున నెట్టు చాటినాండో చిత్త 
గింపు(డు. 

“బహుధాప్యాగ మైర్భిన్నాః పంథాన స్పిద్ధి హేతవః | 

త్వయ్మేవనిపతంత్యోఘా జాన వీయా ఇవార్డ వ!” 

(రఘువంశము 

“పురుపార్ణ సిద్ధికి సాధకములై న మార్గములు త_త్తడాగమసిదాంతముల 
ననుసరించి భిన్నములుగ నున్నను అవన్నియు నో బేవాదిబేవా! 
గంగాదిభీన్న నదులన్ని యు భిన్నమార్ల ముల దివహీంచినను, తుద 
కొక్క-సము దములోనిశే వెళ్ళి కలిసి, అవి యఖండమహోదధియైన 
ట్లాభిన్న మత మార్లములన్నియు నీలోనిశే వచ్చి చేరి నీలో నంతర్భ 
ఏంచుచున్నవి. ” అనయా భిన్నమత సిద రకముల నన్నిటిని మన 
యదై్యత మహోదధి తనలో లీన మొనర్చుకొని వానికి తన మైక్య 
రూపము నొసంగంజూలిన దని కవిభావము. 

మన భారతీయనుతములో మోత పా ప్తీకి సాధనములుగా 
నీంకను మంతతం_తాదులు కూడ మన వేదములయందును, దర్శన 
ములయందునుు, ఆగమములయందును భిన్న భిన్నరీతులుగం జూప 


డీ బి ఇ . క . 
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కరదరమిచేం బరస్పర వివాడాశయములై పరస్పర విరుద్ధముగం 
ఇాడకట్టుచున్నవి. ఐనను ఈ విభిన్నమార్షము లన్నియు' ఒక్క- 
సర మేశ్వర్మవా విశే డారిచూపుచున్నవి, కనుక నానావిధములైన 
సాధనములు నామరూపాదులచేత మాత్రమే భిన్నములుగ గన్పట్టూ 
చూందుననియు, ఏని పరమలత్యుముమా|త ముక్కటియే యసియు, 
మున కాళిదాసమహోకవి తన ాత్త్వికదృష్టితో మనకు (బస్ఫుటముచేసి 
పరత _త్త్వీజ్ఞున (పా వ్రికి వెలుంగువాటను జూపినాండు. 
ఈ క ఏశ్వరుని పి యుపచేశములను బట్టి సర్భమత సామరస్యము, 
ననమాానవసంఘము లన్నిటిలో నిజమగు సమైక్యభావన, అనునివి సునా 
య్యము య. 
టి (ప్రపంచమును బటివ్వము చేయుటకు ముఖ్యసాధన విరా 
జప. a ఇది శీవల వాగాడంబరమువేత నే నరుని 
కాదు. ఇది డ్రియాత్ళక ముగా నాచరణములోనికి గావలె నన్న చో 
చవెన కాళిదాసుని ఈ యుపబేశమే మూలము. ఇదియే తత్వాధనకు 
సుశ్రరమైనమార్లము. ఈమార్షము ఉపనివత్సమ్మతేమైన సత్యవివయ: 
శమునుట క కింది యుప నిమత్నూ క్రియే (పమాణము. 
“ఆంతః (ప్రవిష్ణ శ్మాస్తా.జనానాగ్‌౦ సర్వాత్మా | 
సర్వాః (ప్రజా య త్రెకం భవంతి!” 
(చూ. తె త్రిరీయోపనివత్‌ ) 
“*సర్వాంత ర్యామియెన యుెకీపరమాత శ అందే హృడయ రకుహార 
ములలో శయనించి సర్వజన శా సకం డగుచు అందజి బుద్ధిన్ఫత్తులను: 
తత్తే త్తదర్హ తలనుబట్టి సద్యిమయములందుం | బీరేపించును. సనా కౌ. 
లోక్‌ ససిద్దివై 'అందణును, ఆ పరమాత @ స్వరూ ఫ్రని సమముగ 
సరా సరటిపనో నయ్యారాధన యందటిని నొశే లన వ్రికేం. 
(జీశేవించి యందతిలో సమైక్యభావన సముద్దీపింపం జేయును. అప్పుడే 
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మా? వసంఘ మంతయు జాతి మత దురవాంకారములు విడనాడి, ఒకే | 
యొక లక్ష సిద్ధికి చాటుపడుచు నొకరి నొకరు కొలహించుకొనుటను 
వముజచిపోదురు. ఈ విధముగా మానవసంభఘముల లో సత్యమైన సమైక్య . 
భావన, సత్యమైన చేకసేవ, సత్యమైన చేశ పేమ, దీనితో సత్యమైన. 
ఏిశ్య| పేమ అనునవి | కైమముగ నుదయించును. దీనికంతకు జనతలో 
భిన్నభావన ముందు సమయవలెను. దీనితో వారి తామస [పవృత్తి 

తరలిపోనును. వెంటనే యిట్టి వారికి శీ కాళిదాసు నుడివినట్లు సన్యార్థ 
సందర్శనాభ్యుదయము సమకూరును. ఈ విధముగా చేశకల్యాణము 
లోకకై ల్య్యాణాము స్వయముగం "జేకూరుచున్న వి. 

ఇంతవజుకుజఏిగిన చర్చనుబట్టి తేలిన పరమార్ల సంగవా మిది. 
““సర్వ వ్యాపియై యున్న పరమేశ్వరు? డొక్క_రుండే. స్వతః వీనికి నట 
వికారములు కాని యెట్టి భేదముకాని లేదు. ఇట్టి యేకె కత _త్వేము ! 
విశ్వకళ్యాణ కామనతో సత్త్వాది | | తిగుణముల నాశ్రయించి సృష్ట్యా 
చ్యనుకూలముగ నామరూపము లనేకములు దాల్చి (పపంచరూపమును 
చాలును. ఇట్లు మాజినను ఈతని |[మూలత _త్వము. చెడదు. కనుక 
శీవలనామరూపములచేం బర మేశ్వరున శేక్పడిన భిన్నతను శేక వివిధ 
ఈశూపములను బురసరించుకొని కొందజు. భేద భావములకు లోనగు 
చుందురు. ఇట్లు లోనగుట పరమేశ్వరుని , *నిజరూపమును చెలియమి 
చేతనే సంభవించును. కనుక నిట్టి యజ్ఞతతో సొందజు భేదభానము 
లతోం దమ లశ్యుమును మటుచి “కన్హములక లోనగూచుందురు. కనుక 
“భిన్న భావని మానవులకు కష్టములశే కారణమగుచుండును. కష్టకారక .. 
మగు-. నిట్టి పపము ను జనులు పోందోత్‌, స శ్వ్యవృ. శ్ర త్రితో శ 
నిరహంశారులు కావలెను. an: అదె yee ఇక గాంధీ: 
మవోత్యు త్ర 
క రఅల్లా శేశో నామ్‌” 

ఆను సం జేశమయు. 
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కనుక జనులందజు తమతమ కులదై వతములను . సర్య'బేవ. "| 
కాత శ ముగ భావించి అరాధింపవలెను. ఇట్టి: _అఆరాధనలన్నియూ 
నాశే పర మేళ్వ్యరునికిం జెందును. అతడు అప్పు డందటిని సమఖౌవన - 
కలవారి నను గహించును. ఇట్టి సమభావనకల మానవునిలో “యాత 
డయ కలిగి “విశ్వ(పేమ”యు చేశసేవాభావము నుదయించును. . 
చీనితో 

“మానవసేవయే మాధవసేవ” 
అను దివ్యభావము “వసుధైక కోటుంబకి” భావము ఉదయించును. 
ఇట్టి భావముకలవారు us a అనిపీంచుకొని కృతకృత్యులై. 
చిక జను ప లగుదురు, 

న మనకవమ్కి కాంతాసమి శ్ర్రముగ నా ఎంపొదక్‌, 
యగు కావ్యసం దేశము నొసంగి విశ్వసం_స్త సవనీయు6 డగుచున్నాడు. 

ఈ మహాకవి కవితయందు “తత్వజ్ఞానము” వ్యంగ్యమర్యాదచే ' 
నెట్లు (పకాశించుచున్నదో నిక సం[గవాముగం జూపీ యా విషయ ' 
మును 'ముగింజెదను, 


కాళిదాస త _త్వజ్ఞాన వై వె భవము. 


EON 


కాళిదాసక ఏీంద్రుని కవితావాహినిలో నై. ప్రాకవిమయములతోం 
బాటు ఆముపీ. a ఏష విజ్ఞానవాపినికూడ , నంత ర్వాహీనిమై 
(పవహించిన విధమును, ఈకింది. కావ్యోదావారణములు మనకు. 
'స్పష్ట్రము నేయ్యగలవు, ఈ,కవి, కుమారసంభవములోన్ని గారీముఖు 


వర్ణనా, సందర్భములో... 
“ఉమాముఖం తు ప్రతిపద్య లోలా ద్వసం[క్రయాం (పీతి 

మహప లక్షీంొ॥ (మా. కుః- సం, .12కిక్సి, 
యజ కాష్టం శ్ర అభా “ల కోట్ల ఇర్లావతే 
'ఆద్యాసో 3 శన: fm 


ళా 


990. కై శాళదాసనాదయము 


“*కాంతిలమ్మీ: చం, చారవిందములలో నున్నపుడు పొందలేని వీరిని, 
ఉమాముఖము నాశయించినపు డఊొక్క-సారిగ పొందిన దని దీని 
ముఖ్యార్థము. ఇట వ్యంగ్యరీతిచే వచ్చు నర్థాంతర మిది. “సంస్కృతే 
కవితాలవ్నే ఉమాముఖలశీ వంటి కాళిదాసుని కావ్యలమ్మీనిపాంది, 
వహికాఒ. ముహ్మికరూపమైన ద్వివిధ పీతి నొక్కసారిగ పొండి 
నది.” అనయా సీశవ్‌ కావ్యాలలో ను త్రమాధికారులకు ఐహిక 
వివమయానందముతో పాటు అముష్మికానందముకూడ వెన్వెంటనే కల్గు 
చున్న దని వ్యంగ్యార్థములో ని పరమార్థము, ఇటే ఇతని రఘువంశ 
కాన్యములో--ా 
“గుర్వర్థ మర్డీ (శుతపారదృళ్వా రఘో స్పకాళా దనవాప్య కామం! 
గతో వదన్యాంతర మితయం మే. మాభూ త్పరీవాదనవావతారః॥ 
(5-24) 
గురుదతీణార్థమై తనవద్దకు వచ్చిన వరతంతుశిష్యునితో రఘుమహో 
రాజు ఇట్లనును. “రఘువునుండి యొక యర్థి తన కాంశీతము నంద. 
"తేక మతియుక చాతేకడకు వెడలినాం డను నపవాదము నాకు 
"బేకుండుంగాక”” యన్నమాట లే పె శ్లోకములోని ముఖ్యార్థము. జంక 
వ్యంగ్యార్థములో “వేదాంతవే త్త యగు విద్యార్థి మోతుప్తురుపార్థ 
మును గోరివచ్చి ఆ'కోరికను రఘువంశ కావ్యమునుండి పొంద తేక 
మజణియుక | గంథము చదువుట కొతడు వెడలినాం డను నపవాదము కాళి 
చాసునై న నాకు లేకుండుగాక” అని కవి పాఠకుని: పబోధించినట్లు- 
ధ్యనించుచున్నది. అనయా తత్త్యవే_త్తకు వలయు మోాతుజ్ఞున సామ గీ 
కూడ యీ రఘువంశమునంద్కు (ఇది ఉపలక్ష&ణము గాన ఇలేని, 
'కావ్యములం- దున్నదనియు, సనడ్జ తతో కొందరు అేదనుట ఈ కవికీ. 
అపచారము' చేయుటవంటి దనియు, గాన ఉ_త్తమాధికారి యగు. 
షాఠకుండు, తభ మోతువివయక జ్ఞానమును విజ్ఞ్ఞ దృష్టితో సావధాన 
ద త్తతతో విలోకించిన తన కాంత్నీతము నిందుండి బడయుట, కాళి" 
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డాసునకు సంతోవమకారణ మనియు భావము. ఈ వ్యం గ్యార్థభావమునే 
యిరకను వివరించుచున్న ట్రీ కవి తరువాతి. శ్లోకములో. 


“స త్వం ప్రశ సే సే మహితే మడీయే 

వసన్‌ చతుర్జోఒగ్ని రివా గ్న్యగారే | 

ద్వితొ ణ్యహో న్యర్గసి సి సోఢు మర్ల న్‌! 

యావద్యతే సాధయితుం త్వదర్ధం!? (5-25) 
ముఖ్యార్థములో రాజు. వరతంతుశివ్యునితో నిట్లనును, “ఓ మాన 
నీయా! నీవు నొ (కేతాగ్ని గృహములో నాల్జ్లవయగ్నివలె రెంకు 
మూడు రోజు లున్న-చో సీ కాంవీ, తార్థమును సాధించి యిచ్చెదను.” 
ఇక వ్యంగ్యార్థములో కవి యు శ్రమపారకునితో నుడివినట్లు భావించు 
నది. “ఓ పాఠకోత్తమా ! (కేశాన్నిగృవా మువలెః బవి తమైన 
నా కావ్యమందిర ఈ ములో నాల్ల వయగ్నివ లె బవితభావభాసుకుండ 
వై ననీవు సావధానచి త్తుండ వై పరమార్థ చింతతో నిరీక్రీంచియున్న చో 
స్‌ కాంచీ కార్గమైన మోత పుకుషార్భమును సాధించి సీకందిం చెదను.” 
ఆత త జ్ఞానోప లస్టీక త త్స్చాధకుండు తద్యిమయకమైన మననము, ధ్యానము, 
నిధి ధ్యా క. అను వానితో “ఆ ఆక” పర్యాలో దనము చేయవలెనని 
బృహచారణ్యకోవనివ త తులో నిట్లు చెప్పబడినది, 

“ఆతశానా౭_రే ! ద్రష్టవ్య గ్రైతవ్యో మంతవ్యో నిధిధ్యాసిత వ్యః॥ ప 
ఇది యాజ్ఞ వల్కి- మై; కేయికి “ఆత శన బోధించుచున్న సందర్భము 
లోనిది. షట నిరంతర నిరీక్షతోం జూచిన పాఠకునికి కాళిదాస కావ్య 
ములలో చతుర్గపురుపార్గసిద్ధి తప్పక చేకూరునని కవి యిట ధ్యనింపం 
చేసినాడు. మోకుసాధనమైన యిట్టి తత్త్వజ్ఞానము ఈ కవీశ్వరుని 

“కర్మబంధచ్చిదం ధర్మం భవ స్యెవ ముముక్షవః"” 
(చూ, కు. సం. స, 2) 

క ని కావ్య యులు (కేతాన్నలవలి మాడు దృశ్యశౌవ్యయులును మాకే, 

29 
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మున్నగు సూ క్తులవలన సువ్య క్రమగుచునే యున్నది. 

ఈ ““యాత్మజ్ఞానము” మానవునకు, వాని యహంశకారాదు 
లంతరించినంగాని యలవడదు. ఈ యహాంకార వార్థి తరించవలె నన్న, 
మానవునిలో నా _త్తీకశ క్కి సముడ్డృంభింపవలెను. ఈ సా _ర్తింక భావో 
దయమునకు మానవుని తామసికనృ త్తి తరలిపోవలెను. ఇట్లు సా _త్త్విక 
గుణసంయుతుం డై నపుడే మానవుడు త _క్రజ్ఞానమును సంపాదింపంగల్లు 
చున్నాడు. ఈ విశిష్ట విషయ కదంబమును ఇతని శాకుంతల నాటక 
కథా భాగము వ్యంగ్యరీతిచే నిట్లు | పకాశింపంజేయుచున్నది 

దువ్యుంతుండు కణా_శమమునకుం జెందిన వెంపుడు లేడిని 

వెంటాడుటతో నీ నాటక కథ పారంభ మగుచున్నది. ఇచ్చట ఈ 

(కింది నాటక న ముఖ్యనులై. విశిష్టార్థ పలిపాదకము 

లగుచున్నవి, పరిశీలింపుం 

(ఏ రాజు, పరుగిడుచున్న లేడిపి బట్టి హింసించుట క్రై రథాశ్యములను 
వేగముగం (దోలుమని సారథిని (బే శేపించును. 

(2) రథాశ్వ వేగవర్థనముతో రాజు నిం దియాక్వవేగము కూడ 
హెచ్చి, ఆ a అకార హింసా పవృత్తి తిని _పవృద్ధముగం 
జేయును, 

(ర) రథచేగమునకుభీతిలి పాణ (కాణమకిమైనలేడి యతిగయనుగం 
బకుగిడుచు రాజును గవానములోని కాకర్తి రి ంచుకొనిపోవును. 

(క్రీ) తపోవన ద్వారమువజుకు నాకర్షి తుండైనరాజును జూచి యచ్చటి 
మునులు వాని నా సీంరపసోండి నివారించెదరు. 

(ఫీ) రాజు వారి" |పబోధ కారణనువేం దన ధనస్సుతోపాటు తన 
హింనావృ త్తినిగూడ విడనాడి స_త్త్వవృ త్తిని సమా శయించును. 

(6) రాజుయొక్క స సత్త సమా |శయమునకు సంతసించిన మునులు 

రాజు నాశీర్వదించెదరు. 

(౧౧ రాజు తపస్వి | పార్గనముచేం స కులాల! వెళ్లును.. 


శ్రీ కౌళిదాస కివభ క్తి తత్వము _ తత్వజ్ఞాన వైభవము ర్ట 


(8) అట రాజునకు శకుంతలాదర్శనభాగ్యము, పరమానంద పా క్తి 
భాగ్యము చేకూరును, 


వై వీిమయాష్టకముతోం గూడిన కథాంశములను విమలచిత్త 
ముతో విలోకించిన-చో సీ కిందిరీతిని పరమార్థము ధ్యనింపంగలదు. 
మానవుడు తన తల. అశ్యములను కోరిక 

లనెడు మృగములమోా(దకు విచ్చలవిడిగ విడిచి విహరించుచున్నంత 
వజికు నట్టివాని నా మృగములు దుష్యంతుని మృగమువలె విషయా 
రణ్యములోనికి ఆకర్షించుననియు అట్లాకర్షి తుండై న వానికి అహంకార 
పూర్వకమైన హింసా (పవృ ర్తి తియే (పవృద్ధ మగుచుండు ననియు, నిట్టి 
పిాంసాపరాయణుండు కొంతకాలమునకు దన పూర్వపుణ్య వశమున, 
చే ముహానుభావువిశో నైనం (బబోధ్యమానుండై తన యకృత్యేము 
లకు బరితపించి పరిశుద్ధచి త్తుండు కాగలిగనచో, వెన్యెంటనే వానికీ 
సత్యగుణసంయు కు కుండను దువ్యంతునకు  శకుంతలవలె (బవో శ్రనంద 
పొప్తీ లభించు ననియుం బై విమయాష్టకము వ్యంగ్యరీతిని సూచించు 
చున్నది. = వై ధ్యన్యర్థ మంతయు కాళి దాసదువ్యంతుని భావిచర్శితలోం 
బతి ఫలించిన విధము శాకుంతలపాఠకులకు విదితచర మైనచే. ఇందు, 
రాజు అహంకారముతో శకుంతలను _బ త్యాఖ్యానించి, యభిజ్హాన 
జ్ఞానొనంతరమునం బళ్చాత్తాప (పతోళిత పాపపంకిలుడై విశుద్దచి శః 
డ/సట విలోకింపందగిన విశిష్ట విషయము. ఈ పశ క్చా శ్రాషముతో 
రాజున కంతకముందుగల యవాంకార మణంగిపోయినది. పుటతే ప్త 
జూంబూనదమునకు నైర (ఫ్టమువ లె వాని చి _త్తమునకు నై ర తీ 
ముదయించి చి శృశుద్ధి చే చేకూరినది. ఈ సందర్భములో విఠని చిత్త. 


కద్ధినిగూరి ఏ మరీచ మవార్షి శకుంతలతో--- 
“వళ్సే ! చరితార్జాసి ! 
“కాపా దసి 1పలిహతకా స్క ఇతిరోధరూక్షే | 


ఉల 


భర్తర్య సేతళమసీ (ప్రభుతా తవ వ । 
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ఛాయా న మూర్చతి మళోపహత్నప్రసాదే | 

శుద్దేతు దర్పణతలే సులభావకాళా” (7 అంకం) 
“అద్దము వినిర్శలముగా నున్నప్పుడు అం ద|గస్టితవ స్తుచ్చాయ (పతి 
శులించునట్లు, మానవుని వినిర్శలచి_త్తమున పరమాత్మ వ స్తుచ్చాయ 
(షతిబింబించు నని యిందలి వ్యంగ్యార్గము. మన .ముహోక'వి, దువ్యం 
తుని విశుద్ధచి త్రతతోపాటు దన 'విశుద్ధతిను దన “విను _క్తతిను 
గూడ సూచించినా(డు, విముక్తుండగు వాని కింక నిహమునం గావలసిన 
చేముండును ? తన కమనీయతమకవితా|పతిభదో మ ర్యలోకము, 
నమ _ర్యలో కాధికముగ నమరకంజేసి యా కవి పూర సృమయనోరథుం 
కైనాండు. కాన నైహీకమ:గా నీ కవి కిక వలయున 'జీదియు లేధు. 
శకుంతలా పునః పావితో దువ్యంతుండుకూడ నిళ్లు మైహికముగ 
నవా ప్త సర్వమనోరథ్టు( డై నాయడు, కనుకనే యీ కవి దువ్యుంత 
ముఖమునం దన కింక గోపు పునర్జన్మ రాహిత్య మనే” చరమలక రమని 
సూచించినాండు, ఈ తాత్త్విక శిరోమణి మొక్క- భావ మింతగం 
ఖదిణాత. మగుటకుం దగినంత పువ్క-ల పూత సామ[గి యీ కవ్‌శ్వరుని 
నాటకాది నుంశీయుం జక్క-గ సందృష్టమగచునే యున్నదనాటకు ఈ 
డింది యుచావహారణములు చాలును. తపోవన పాదపములకు .ఘట 
ముతో జలము లిడుచున్న శకుంతలను జూచి మొదట రాజు తనలో 
నిట్లనుకొ.నెను, 

“ఇదం కిలా Pr వప్ప। 

_స్తపః క్షమం సాధయితుం య ఇచ్చతి | 

ధ్రువం న నీలళోత్వలపక ధారయా 1. 

సమిల్ల తాం ఛేత్తు మృషి రఫ్టవస స్యతి॥ (అంకం శో) 

“నిసర్ష సుందర సుకుమార మైన శకుంత లయొక్క_ సులదరరూ పమును 

గి ష్ట్ర కార్య సనానతముముగం  జీేయందలంచిన కణ్వర్షి సుకుమారమగు 
నల్ల కలు వపూ నేక టంచుతో కథినమెన సవి. ల్లతీను ఇేదించుటకు, 


శ్రీ నొళలిదాన శివభ క్రీకళ్వము... తత్వజ్ఞాన వై భద ము స 


(బియత్నించుచున్నాండు,” ఇది ముఖ్యార్థ ను. ఇంక సిందలి ధ్యన్యర్థ 
మిది. బువీతుల్యు(డ్రైన కాళిదాసు * శృంగార పథానమైన తన 
సుకుమార కాకుంతల కథాభాగము అను సుకువారసాధనముశెే, 
కృృచృచాంచాయణాది నియమసాధ్యమై, కఠినాతికశినమైన మోత 
పురుషార్థ సాధనము అశు మహోకార్యమును సాధించుటకు బూను 
కొనినా(డు.” శృంగార (పధానమగు కళాంశముతో: .ద _క్ళ్యజ్ఞాన 
సాధ్యమైన. మోతవ స్తువ్రకు సాధించుట మహాకార్యసాధనమే కదా ! 

నితో నీత _త్త్వవే.త్త, త_క్ప్యజ్ఞానపరిపూర్ణుం డనియ్కు బర 
'మూతృజ్ఞానసంపన్నుం డనియు నవగత మైనది. నిజముగ కీ కాకురితుల 
నాటక కథ్రారూపము “కేవల “జ్ఞాని జ్లేయమైన దను. వివయ చూ 

గఅనాభూతం పుష్పం కిసలయ 'మలూనుం కోరరు హైః 

_ఆనావిద్ధు రత్నం మధు నవ మనాన్వాదితరసం 

అఖండం పుణ్యానాం ఫలమివ చ త్మదూప మనఘం 

న జానే భోక్తారం క మిహ సముపస్థాస్యతి విధిః” 
ఇందలి ముఖ్య్యార్థము “సౌందర్య సమా రాధనా” .సరిదర్భుమున విది 
తము. . ఇంక నిందలి వ్య గ్యార్భము-- ఇందు శేఖాంకితమైన వస్తు 
పంచకము జ్ఞానేంద్రియ (గాహ్య మైనది. ఇట్టి పంచకముతో భిన్న 
మైన. శకుంతలారూపము 'అనంగా శాకుంతల కథారూప త కము 
కూడ జ్ఞానిగోచర మైన చేయని యిందు ధ్యనించుచున్నది. ఇంతటి 
యో. కథారూపవైభవమును ద కుతః తెలిసికొని యానందింపం 
గల మే తత్వజ్ఞానిని- .(వ యు త్రమాధికారిని- (బహ్మ సృజింఖెనో! 
యవి కవి భావన .యన్నట్టు భావించునది. ఇస్తే యింకొక చోట 
చుమ్యంతుండు విమావకునిళో = . 


దాదాప తజకే శద (అండాళ్‌ 
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హు. ఆనవా ప్పచక్తుః ఫలో౭సి 

యేన (దష్టవ్యానాం పరం న దృష్టం! (అంకం 2) 
“మాఢవ్యా! శకుంతల ఉత్తమ వస్తువు లన్నిటిలో ఉత్తమ వస్తువుగా 
అనంగా ఉత్తమోత్తమ సుందర వస్తువుగా. జూడందగీనది. అట్టి 
సుందరతమవ స్తువును నీవు చూడలేకపోతివి గాన నీవు న్నేతము 
లున్నందుకుం దగిన ఫల మందలేదు.” ఇది ముఖ్యార్థము. ఇందలి 
వ్యం గ్యార్థ మెట్టిదసంగా “పరమాత్మవ స్తువు (పపంచములోలల 
వ స్తువులన్నిటిలో ఉత్తమ న స్తువుగాం దెలియందగినది, అట్టి యు త్తమ 
వస్తువును దూడలేనివాండు (తెలియనివాడు) కనులున్నను అంధ 
(పాయు డగును. 

“యద్‌జ్ఞాత్వా నేహభూయో=ఒన్యబ్‌ జ్ఞాతవ్య మవశిష్య లే” 
“వ యు త్రమవస్తువుకు బెలిసికొనిన వీమ డల ఈ పపంచమున నింక 
'బెలిసికొనవలసిన వస్తువనునది యుండదో 1 అట్టి పరమాత్మ వస్తు 
వును - సౌధనావిశేవముల. దెలియనివాండు అంధ పాయుండే. కనుకనే 

“చక్షుష్మత్తాతు శా స్తంణ” 
అసి అభిజ్ఞులనినారు. N 

ఇంక ోత జ్ఞాన వై భ వి భాగములో నింతనటకుం గల పర 
మౌర్య సం|గవహా మరయుదము, మానవుండు తొకిక (పపంచములో. 
దన లౌకిక కృత్యములను నెరవేర్చుకొనుచున్నను దస పరమలత్ష్య 
మును మజువరాదు. ఆతండు కేవల రాచసవృ త్తితో నవాంకారాదుల 
కధీనుండె యున్నంతపజకు వానియిం, దియవేగము వానిని హీంసా 
(పవృ త్రి పవణుని జేయును, కాన నవాంకారాదుల నణగందొక్కు. 
టకు పూనవుండు దాంజేసిన యకృత్యములకుం బచేపబే పశా ఎల్తోప 
సంతప్తుండు కావలెను. పళ్చాత్తాపతోళితపాపపంకిలుం డై నవాండు 
స్పత్త్యసంయు కుం డగును. అప్పుడే మానవుడు దురవాంకారదూరుండై 
శమ తావాంకారు. డై సన ప కా గల్గును, ఇట్లు చిత్తళుద్ద్‌ 


శ్రీ కాళిదాస శీవభ _్రీతత్వము - తత్వజ్ఞాన వైర కతు 29% 


మేకూరిన వానికి వాని వినిరల చి త్రములో, వినిరషలదర్పణములో 
వస్తుచ్భాయవలె బరమూత @ వస్తుచ్చాయ (పతిబింబించును. దీనితో 
నిట్టి వానికి నైహీిక వాంఛా రాహీత్యసు, మోత పురుషార్ధ సెద్ధియుం 
"జేకూరును. ఇట్టి జీవను ఎ కునికి _ద్రహ్మానందానుభవ (ప్రాప్తి సులభమే 
యగును, 
కనుక నో పాఠకులారా ! దురభిమానాదులతో. దమ సాటి 

వారిని, దమసాటి మతనులను నేవగించుకొనుట కేవల [భవము 
మూలము, దుఃఖమూలము నగుననియు, నిట్టి దురభిమానము వీడి 
సత్త్యవృ త్రీితో మహాతు ల యుపచేశములను మన్నించి యాచరించు 
వారు దుష్యంతునివ లె నభ్యుదయపథము నందుకొనగలరనియు నవాం 
కారావిన్లులె యున్నంరవణకు (భమ పమాడాయాస కష్ట నష్టాదు 
లకు లోనగుచుందురనియు గాన మొదటినుండియు స_త్త్యలాభమునకు 
యలత్నించుచు, తమ తమ వృత్తులలో సుఖజీవనులై తుదకు “చిత్ర 
శుద్ధి వడసి పరమాతిబాన (వా్రితోం జరి కోస బన్ను లగుటయే 
నూనవజన్మకు ఫల మనియు మన కాళిదాస కవీందుని కమనీయ 
కావ్యలవ్నీ @ పబోధించుచున్నది. ఇది యధికార తారతమ్యుమును 
బట్టి ముఖ్యార్థముచే మనల నై పీికానందయుతులుగను, వ్యంగ్యముగ 
నాముప్మికానందయుతులుగను జేసి యిటు సర్భజనమనోరంజక ముగ 
దన సరస సుందర సుమధుర సుకుమార సూ కులచే |పమోదకరముగం 
లోకము నిట్లు |పబోధించుచున్నది. కనుకనే యాలంకారికు లిట్టి మహో 
కవుల కావ్యలమీనని వేదపురాణాధికముగ నిట్లు కీర్మించినారు. 

“య 'ద్వేదా త్స్రభుసమ్మి తా దధిగత౦ శబ్దప్రధానా చ్చిరం 

య చ్చార్థపప్రవణా త్పురాణవచనా దిష్టం సుహృత్సమ్మితాతి । 

కాంతాసమ్మితయా యయా సరసతా మాపాద్య కావ్య శ్రియా 

క్రర్తవ్యే కుతుకీ బుధో విరచిత స్తస్య సృృహాం కుర్మహే ॥ 


అ Wm 


